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¢Õ∫§ÿ≥∑’Ë°â“«‰ª¥â«¬°—π

99 ªï
°√¡ √√æ“°√
°â“« Ÿàªï∑’Ë√âÕ¬

Thank you for your cooperation
99 years of Revenue Department moving towards itûs centennial commemoration.

√âÕ¬‡√◊ËÕß√“«
Hundreds of stories

√âÕ¬§«“¡ ÿ¢
Brings happiness

√âÕ¬§”¢Õ∫§ÿ≥
Hundreds of Thank you
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From first step to 100th steps,
Hundreds of success stories determined to be organization for the society
Though out 99 year the Revenue Department by creating fairness, build sustainable taxbase helped

drive the economy for the benefits of the Thai citizens.
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From north to south,
Create happiness for all citizens throughout Thailand
Smile and happiness of people in the society arise from distribution of income and improved

infrastructure throughout Thailand building strong foundation for Thailand and minimize inequality for

the betterment of everyone.
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Towards sustainable future,
Hundreds of thank you to all Thais
Thank you wholeheartedly for the longstanding relationship extended to us, tax revenue helps drive

the economy, society and our nation paving the way for sustainable Thailand.
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“

”

...¢Õ¢Õ∫§ÿ≥ºŸâ‡ ’¬¿“…’

Õß§å°√∏ÿ√°‘® ¿“§‡Õ°™π

¿“§√—∞ ·≈–ºŸâ¡’ à«π‡°’Ë¬«¢âÕß

∑ÿ°∑à“π∑’Ë„Àâ°“√ π—∫ πÿπ

·≈–∑”Àπâ“∑’Ë‡ ’¬¿“…’∑’Ë¥’...

...I would like to thank
taxpayers, business owners,
government organizations
and other stakeholders
who support and pay
taxes properly...
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¢Õ∫§ÿ≥...®“°„®
°√¡ √√æ“°√
Thank you wholeheartedly

°√¡ √√æ“°√¡’¿“√°‘®À≈—°„π°“√∫√‘À“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√

Õ¬à“ß∑—Ë«∂÷ß‡ªìπ∏√√¡ ́ ÷Ëß ¿“«°“√≥å°“√·¢àß¢—π√–À«à“ßª√–‡∑»

∑—Èß¥â“π°“√§â“·≈–°“√≈ß∑ÿπ¡’°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ßÕ¬Ÿàµ≈Õ¥‡«≈“

µ≈Õ¥®π°“√‡µ√’¬¡§«“¡æ√âÕ¡‡æ◊ËÕ√Õß√—∫°“√‡°‘¥¢÷Èπ¢Õß

ª√–™“§¡‡»√…∞°‘®Õ“‡ ’́¬π  àßº≈„Àâ°“√∑”ß“π®–µâÕß¡’

§«“¡∑—π ¡—¬·≈–¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ‡æ‘Ë¡¡“°¢÷Èπ

„πªï∑’Ëºà“π¡“°√¡ √√æ“°√‰¥â¡’°“√ª√—∫·ºπ°“√∑”ß“π

„Àâ‡À¡“– ¡°—∫ ¿“æ —ß§¡·≈–‡»√…∞°‘®∑’Ë¡’°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß

Õ¬à“ß√«¥‡√Á« ¥â«¬°“√π”‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»¡“„™â„π°“√

„Àâ∫√‘°“√„À¡à Ê ºà“π ◊ËÕÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å „πÀ≈“¬√Ÿª·∫∫

‡æ◊ËÕµÕ∫ πÕß§«“¡µâÕß°“√¢ÕßºŸâ‡ ’¬¿“…’ °“√‡™◊ËÕ¡‚¬ß

¢âÕ¡Ÿ≈°“√∑”∏ÿ√°√√¡µà“ß Ê „Àâ‡ªìπ√–∫∫ “¡“√∂µ‘¥µ“¡

·≈–«‘‡§√“–Àå¢âÕ¡Ÿ≈‰¥âÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘º≈ °“√ √â“ß§«“¡

 —¡æ—π∏å∑’Ë¥’·≈– ◊ËÕ “√„Àâ§«“¡√Ÿâ§«“¡‡¢â“„®°—∫ºŸâ‡ ’¬¿“…’

ª√—∫ª√ÿß√–∫∫¿“…’„Àâ∑—π ¡—¬·≈–‡ªìπ¡“µ√∞“π “°≈

µ≈Õ¥®π¬°√–¥—∫°“√∑”ß“π„Àâ·°à∫ÿ§≈“°√„Àâ¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

Main responsibility of the Revenue Department

is to administer taxation fairly and equally, however,

the preparation for joining the Asian Economic

Community and the change in competition to

attract trade and investment has forced the Revenue

Department to work more efficiently and up to date.

In addition, the Revenue Department has put

great emphasis to amend tax administration and our

tax structure to suite with current socioeconomic

environment through the use of modern technology

to provide various services that meets international

standard. At the same time, build good relationship

and communication with tax payers as well as

coordinate with other organizations to improve

information exchange. Moreover, we have released

various policies to improve and promote equality to
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‡æ‘Ë¡¡“°¢÷Èπ √«¡∂÷ßπ‚¬∫“¬∑’Ë®–º≈—°¥—π¡“µ√°“√¿“…’

¥â“πµà“ßÊ ‡æ◊ËÕ √â“ß§«“¡‡ªìπ°≈“ß ‡ªìπ∏√√¡ ·≈–≈¥§«“¡

‡À≈◊ËÕ¡≈È”„π°“√°√–®“¬√“¬‰¥â °√¡ √√æ“°√®–‰¥âæ—≤π“

ª√—∫ª√ÿß°“√∫√‘À“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ‡æ◊ËÕ„Àâ∫√‘°“√∑’Ë¥’

¥â«¬π«—µ°√√¡·≈–À≈—°∏√√¡“¿‘∫“≈ ‡ πÕ·π–°“√„™âπ‚¬∫“¬

∑“ß¿“…’Õ“°√Õ¬à“ß∑—Ë«∂÷ß‡ªìπ∏√√¡ ®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√„Àâ‰¥â

µ“¡ª√–¡“≥°“√ ‡æ◊ËÕ„Àâ√—∞∫“≈ “¡“√∂„™â‡ªìπ‡§√◊ËÕß¡◊Õ

„π°“√æ—≤π“‡»√…∞°‘®  —ß§¡ ·≈–°“√·¢àß¢—π¢Õßª√–‡∑»

Õ—π®–‡ªìπª√–‚¬™πåµàÕª√–™“™π‚¥¬√«¡ §«∫§Ÿà‰ª°—∫„π

°“√æ—≤π“»—°¬¿“æ∫ÿ§≈“°√ ¡ÿàßÀ¡“¬§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫ ·≈–

°“√¡’ à«π√à«¡°—∫Àπà«¬ß“πµà“ß Ê ∑’Ë‡°’Ë¬«‡π◊ËÕß

„π‚Õ°“ π’Èº¡¢Õ¢Õ∫§ÿ≥ºŸâ‡ ’¬¿“…’ Õß§å°√∏ÿ√°‘®

¿“§‡Õ°™π ¿“§√—∞ ·≈–ºŸâ¡’ à«π‡°’Ë¬«¢âÕß∑ÿ°∑à“π∑’Ë„Àâ

°“√ π—∫ πÿπ ·≈–∑”Àπâ“∑’Ë‡ ’¬¿“…’∑’Ë¥’ √«¡∑—Èß¢Õ∫§ÿ≥

‡®â“Àπâ“∑’Ë·≈–ºŸâ∫√‘À“√°√¡ √√æ“°√∑ÿ°∑à“π∑’ËªØ‘∫—µ‘Àπâ“∑’Ë

¥â«¬§«“¡∑ÿà¡‡∑ √à«¡·√ß√à«¡„® √«¡∑—Èß„Àâ§«“¡√à«¡¡◊Õ¥â«¬¥’

¡“‚¥¬µ≈Õ¥

(π“¬ª√– ß§å æŸπ∏‡π»)

Õ∏‘∫¥’°√¡ √√æ“°√

redistribute income in the society through good

governance. This in turns help the Revenue Department

to achieve our collection target allowing the

government to have sufficient budget for improving

infrastructure, economy and society that will eventually

benefit the citizens.

On this occasion I would like to thank taxpayers,

business owners, government organizations and other

stakeholders who support and pay taxes properly last

but not least my staffs who have cooperated and

worked tirelessly for the success of our organization.

(Mr. Prasong Poontaneat)

Director - General
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ºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß
Senior Executives

π“¬ª√– ß§å æŸπ∏‡π»
Õ∏‘∫¥’
Mr. Prasong Poontaneat
Director - General
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ºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß
Senior Executives

π“¬æ‘æ—≤πå ¢—π∑Õß
∑’Ëª√÷°…“¥â“πª√– ‘∑∏‘¿“æ
Mr. Pipat Khanthong
Principal Advisor on Performance
Improvement

π“¬¡“π‘µ π‘∏‘ª√–∑’ª
∑’Ëª√÷°…“¥â“π¬ÿ∑∏»“ µ√å°“√®—¥‡°Á∫¿“…’
(°≈ÿà¡∏ÿ√°√√¡∑“ß°“√‡ß‘π°“√∏π“§“√)
Mr. Manit Nitiprateep
Principal Advisor on Strategic Tax
Administration (Finance and Banking)

π“ß™π“∑‘æ¬å «’√– ◊∫æß»å
∑’Ëª√÷°…“¥â“πæ—≤π“∞“π¿“…’

Mrs. Chanatip Weerasubpong
Principal Advisor on Tax Base

Management
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π“¬√≥«—µ√  ÿ«√√≥“¿‘√¡¬å
√ÕßÕ∏‘∫¥’
Mr. Ronnawat Suwannapirom
Deputy Director - General

π“¬«’√–«ÿ≤‘ «‘∑¬°ÿ≈
√ÕßÕ∏‘∫¥’
Mr. Veravut Vithayakul
Deputy Director - General

π“¬ ¡æß…å µ—≥±æ“∑¬å
√ÕßÕ∏‘∫¥’

Mr. Sompong Tantapart
Deputy Director - General
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π“¬°√‘™ «‘ªÿ≈“πÿ “ πå
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°°ÆÀ¡“¬
Mr. Krit Vipulanusat
Director Bureau of Legal Affairs

ºŸâ∫√‘À“√
Executives

π“¬ ‘∑∏‘™—¬ ‡µ’Î¬Õ”π«¬™—¬
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°µ√«® Õ∫¿“…’°≈“ß
Mr. Sittichai Tiaumnuaychai
Director Bureau of Central Audit Operations

π“ß “«πßæß“ ∫ÿ≠‡ªïò¬¡
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»
Ms. Nongpanga Bunpiam
Director Bureau of Information Technology
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π“ß “«∑—»π’¬å ¡À“∏π–°‘µ‘«ß»å
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°∫√‘À“√°≈“ß
Ms. Tussanee Mahatanakitiwong
Director Bureau of Central Administration

π“ß “««—™√“¿√≥å ¡“µ¬“π—π∑å
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°∫√‘À“√°“√§≈—ß·≈–√“¬‰¥â
Ms. Vatcharaporn Matayanant
Director Bureau of Finance and Revenue Management

π“¬ªîòπ “¬  ÿ√— «¥’
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°∫√‘À“√°“√‡ ’¬¿“…’
∑“ßÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å
Mr. Pinsai Suraswadi
Director Bureau of Electronic
Processing Administration
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π“ß “««√√≥’ ¿Ÿ«æ“π‘™
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°∫√‘À“√∑√—æ¬“°√∫ÿ§§≈
Ms. Wannee Bhuvapanish
Director Bureau of Human Resource Management

π“ß∑‘æ«√√≥ ™¬ÿµ‘¡—πµå
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°∫√‘À“√¿“…’∏ÿ√°‘®¢π“¥„À≠à
Mrs. Tipawan Chayutimanta
Director Bureau of Large Business Tax Administration

ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°¡“µ√∞“π°“√°”°—∫
·≈–µ√«® Õ∫¿“…’
Director Bureau of Tax Supervision
and Audit Standards

ºŸâ∫√‘À“√
Executives



17 The Revenue DepartmentAnnual Report 2014

π“ß “«æ—¥™“ æß»å°’√µ‘¬ÿµ
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°¡“µ√∞“π°“√®—¥‡°Á∫¿“…’
Ms. Phadcha Pongkeeratiyut
Director Bureau of Tax Collection Standards

π“ß≈—¢≥“π—π∑å ≈—°…¡’∏π“π—πµå
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°¡“µ√∞“π°“√ Õ∫∫—≠™’¿“…’Õ“°√
Mrs. Lakananan Luksamitananan
Director Bureau of Tax Auditing Standards

π“ß·æµ√‘‡´’¬ ¡ß§≈«π‘™
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°«‘™“°“√·ºπ¿“…’
Mrs. Patricia Mongkhonvanit
Director Bureau of Tax Policy and Planning
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π“¬ ¡™“¬ · ß√—µπ¡≥’‡¥™
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—° ◊∫ «π·≈–§¥’
Mr. Somchai Saengratmaneedet
Director Bureau of Investigation and Litigation

π“¬«‘∫Ÿ≈¬å ™—¬™π–»‘√‘«‘∑¬“
ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°Õÿ∑∏√≥å¿“…’
Mr. Viboon Chaichanasirivithaya
Director Bureau of Tax Appeals

ºŸâ∫√‘À“√
Executives
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π“ß “«‡∫≠®¡“» ‚™§§≥“æ‘∑—°…å
ºŸâµ√«®√“™°“√ 1
Ms. Benjamas Chokkanapitak
Inspector - General 1
Inspector - General Office 1

π“ß “«‡¡∏‘π’ ÀÕ¡‰°≈
ºŸâµ√«®√“™°“√ 2
Ms. Medhinee Homklai
Inspector - General 2
Inspector - General Office 2

π“ß°—≈™≈’ π‘¡¡“π‡À¡‘π∑å
ºŸâµ√«®√“™°“√ 3
Mrs. Kalchalee Nimmanhaemin
Inspector - General 3
Inspector - General Office 3
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π“ß«—π∑≥’¬å «—≤π«‘ ÿ∑∏‘Ï
ºŸâµ√«®√“™°“√ 4
Mrs. Wantanee Vathanavisuth
Inspector - General 4
Inspector - General Office 4

π“ß “« ÿ¢®‘µ ∫ÿ≠√”≈÷°∂πÕ¡
ºŸâµ√«®√“™°“√ 5
Ms. Sukajit Boonramlerktanom
Inspector - General 5
Inspector - General Office 5

π“ß√—µπ“ Õπÿ¿“ π—π∑å
ºŸâµ√«®√“™°“√ 6
Mrs. Ratana Anupasanant
Inspector - General 6
Inspector - General Office 6

ºŸâ∫√‘À“√
Executives
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π“ß “«∑Õ· ß »√’«‘√ÿ≤
À—«Àπâ“°≈ÿà¡µ√«® Õ∫¿“¬„π
Ms. Thorsang Sriviruth
Director Internal Audit Office

π“¬π‘√—π¥√å ª√–®«∫‡À¡“–
À—«Àπâ“°≈ÿà¡∫√‘À“√°“√§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡„Àâ·°àπ—°∑àÕß‡∑’Ë¬«
Mr. Nirandara Prachuabmoh
Director VAT Refund for Tourists Office

π“ß ÿ¥“√—µπå ™ÿ¡· ß»√’
À—«Àπâ“°≈ÿà¡æ—≤π“√–∫∫∫√‘À“√
Mrs. Sudarat Chumsaengsri
Director Public Sector
Development Group
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π“ß “«πÿ™π“Æ πßπÿ™
 √√æ“°√¿“§ 1
Ms. Nuchanard Nongnuch
Director Regional Revenue Office 1

π“¬∂πÕ¡»—°¥‘Ï ·°â«≈–ÕÕ
 √√æ“°√¿“§ 2
Mr. Thanomsak Kaewlaor
Director Regional Revenue Office 2

π“¬ —≠™—¬ √—µπ ß«π
 √√æ“°√¿“§ 3
Mr. Sanchai Rattanasangoun
Director Regional Revenue Office 3

ºŸâ∫√‘À“√
Executives
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π“¬ ÿ‡∑æ æß…åæ‘∑—°…å
 √√æ“°√¿“§ 4
Mr. Suthep Pongpitak
Director Regional Revenue Office 4

π“¬«‘√– ®÷ß‡®√‘≠ ÿ¢
 √√æ“°√¿“§ 5
Mr. Vira Jungjaroensuk
Director Regional Revenue Office 5

π“¬°‘µµ‘ «‘æÿ∑∏‘°ÿ≈
 √√æ“°√¿“§ 6
Mr. Kitti Viputthigul
Director Regional Revenue Office 6
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π“ß “« ¡∫Ÿ√≥å ´Õ¬™π–«—≤π“
 √√æ“°√¿“§ 7
Ms. Somboon Soichanawattana
Director Regional Revenue Office 7

π“¬™«≈‘µ ™◊Ëπ®‘µµå»‘√‘
 √√æ“°√¿“§ 8
Mr. Chawalit Chuenjitsiri
Director Regional Revenue Office 8

 √√æ“°√¿“§ 9
Director Regional Revenue Office 9

ºŸâ∫√‘À“√
Executives
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π“¬« —πµå «—≤π»‘√‘
 √√æ“°√¿“§ 10
Mr. Vasan Watanasiri
Director Regional Revenue Office 10

π“ß ÿ¿“  ÿ∑∏‘∑√—æ¬å
 √√æ“°√¿“§ 11
Mrs. Supha Suthisub
Director Regional Revenue Office 11

«à“∑’Ë√âÕ¬µ√’ ‡°√’¬ß™—¬ ∏—π«“ππ∑å
 √√æ“°√¿“§ 12
SUB.LT Kriengchai Tanwanon
Director Regional Revenue Office 12

¢âÕ¡Ÿ≈ ≥ «—π∑’Ë 3 ‡¡…“¬π æ.». 2558
Information as at 3 April 2015
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 ”π—°°ÆÀ¡“¬
Bureau of Legal Affairs

 ”π—°µ√«® Õ∫¿“…’°≈“ß
Bureau of Central Audit Operations

 ”π—°‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»
Bureau of Information Technology

 ”π—°∫√‘À“√°≈“ß
Bureau of Central Administration

 ”π—°∫√‘À“√°“√§≈—ß·≈–√“¬‰¥â
Bureau of Finance and Revenue
Management

 ”π—°∫√‘À“√°“√‡ ’¬¿“…’
∑“ßÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å
Bureau of Electronic Processing
Administration

 ”π—°∫√‘À“√∑√—æ¬“°√∫ÿ§§≈
Bureau of Human Resource Management

 ”π—°∫√‘À“√¿“…’∏ÿ√°‘®¢π“¥„À≠à
Bureau of Large Business Tax Administration

 ”π—°¡“µ√∞“π°“√°”°—∫·≈–µ√«® Õ∫¿“…’
Bureau of Tax Supervision and Audit Standards

 ”π—°¡“µ√∞“π°“√®—¥‡°Á∫¿“…’
Bureau of Tax Collection Standards

 ”π—°¡“µ√∞“π°“√ Õ∫∫—≠™’¿“…’Õ“°√
Bureau of Tax Auditing Standards

 ”π—°«‘™“°“√·ºπ¿“…’
Bureau of Tax Policy and Planning

 ”π—° ◊∫ «π·≈–§¥’
Bureau of Investigation and Litigation

 ”π—°Õÿ∑∏√≥å¿“…’
Bureau of Tax Appeals

∑’Ëª√÷°…“¥â“π‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»
·≈–°“√ ◊ËÕ “√
Principal Advisor on Information
and Communication Technology

∑’Ëª√÷°…“¥â“πª√– ‘∑∏‘¿“æ
Principal Advisor on
Performance Improvement

∑’Ëª√÷°…“¥â“πæ—≤π“∞“π¿“…’
Principal Advisor on Tax Base
Management

‚§√ß √â“ßÕß§å°√
Organization Structure
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°≈ÿà¡µ√«® Õ∫¿“¬„π
Internal Audit Office

°≈ÿà¡∫√‘À“√°“√§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡
„Àâ·°àπ—°∑àÕß‡∑’Ë¬«
VAT Refund for Tourists Office

°≈ÿà¡æ—≤π“√–∫∫∫√‘À“√
Public Sector 
Development Group

ß“πµ√«®√“™°“√ 1 - 6 
Inspector - General Office 1 - 6

°≈ÿà¡∫√‘À“√°“√‡ ’¬¿“…’∏ÿ√°‘®
¢π“¥°≈“ß·≈–¢π“¥‡≈Á°
Small and Medium Business Tax
Administration Unit

»Ÿπ¬å∫√‘°“√¢âÕ¡Ÿ≈ √√æ“°√
RD Call Center

»Ÿπ¬å«‘‡§√“–Àå¢âÕ¡Ÿ≈°“√‡ ’¬¿“…’‡ß‘π‰¥â
∫ÿ§§≈∏√√¡¥“
Personal Income Tax Payment
Analysis Center

»Ÿπ¬å ”√«®·≈–µ‘¥µ“¡∏ÿ√°‘®πÕ°√–∫∫
Investigating and Tracking
Non - Compliance Business Center

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 1 - 12
Regional Revenue Office 1 - 12

 ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë 1 - 119
Area Revenue Office 1 - 119

 ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë “¢“ 1 - 850
Area Revenue Branch Office 1 - 850

Õ∏‘∫¥’
Director - General

∑’Ëª√÷°…“¥â“π¬ÿ∑∏»“ µ√å°“√®—¥‡°Á∫¿“…’
(°≈ÿà¡∏ÿ√°√√¡∑“ß°“√‡ß‘π°“√∏π“§“√)
Principal Advisor on Strategic Tax
Administration (Finance and Banking)   

∑’Ëª√÷°…“¥â“π¬ÿ∑∏»“ µ√å°“√®—¥‡°Á∫¿“…’
(°≈ÿà¡∏ÿ√°‘®æ≈—ßß“π)
Principal Advisor on Strategic Tax
Administration (Energy Industry)

√ÕßÕ∏‘∫¥’
Deputy
Director - General
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®“°°â“«·√°...°â“« Ÿàªï∑’Ë√âÕ¬
¥â«¬®‘µ ”π÷°·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫µàÕÀπâ“∑’Ë
°√¡ √√æ“°√‰¡à‡§¬À¬ÿ¥π‘Ëß„π°“√æ—≤π“
‡æ◊ËÕ°“√„Àâ∫√‘°“√∑’Ë¥’ ¿“¬„µâÀ≈—°∏√√¡“¿‘∫“≈

From 1st step towards a century,
the Revenue Department has never
stopped developing our services with
consciousness and responsibility under
the principles of good governance.

√âÕ¬‡√◊ËÕß√“«
Hundreds of stories
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°“√∫√‘À“√√“™°“√°√¡ √√æ“°√
°√¡ √√æ“°√‰¥âª√—∫‚§√ß √â“ß°“√·∫àß à«π√“™°“√

·≈–Õ”π“®Àπâ“∑’Ë „À¡àµ“¡°Æ°√–∑√«ß·∫àß à«π√“™°“√

°√¡ √√æ“°√ °√–∑√«ß°“√§≈—ß æ.». 2551 ∑—Èßπ’È ‡æ◊ËÕ„Àâ

 Õ¥§≈âÕß°—∫¿“√°‘®∑’Ë ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ·≈–‡À¡“– ¡°—∫ ¿“æ

¢Õßß“π∑’Ë‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß‰ª Õ—π®–∑”„Àâ°“√ªØ‘∫—µ‘¿“√°‘®

µ“¡Õ”π“®Àπâ“∑’Ë ¢Õß°√¡ √√æ“°√¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

·≈–ª√– ‘∑∏‘º≈¬‘Ëß¢÷Èπ ‚¥¬¡’º≈∫—ß§—∫„™â‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 26

¡°√“§¡ 2551

 ”π—°°ÆÀ¡“¬
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫°ÆÀ¡“¬

·≈–√–‡∫’¬∫Õ◊Ëπ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß„π°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ ‡æ◊ËÕ‡ªìπ‰ª

µ“¡π‚¬∫“¬°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ ß“ππ‘µ‘°√√¡ √«¡∑—Èß

 —≠≠“¢Õß°√¡ √√æ“°√∑’Ë¡‘‰¥â·¬°„Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢ÕßÀπà«¬ß“π

À√◊Õ à«π√“™°“√„¥‚¥¬‡©æ“– °”°—∫ µ‘¥µ“¡·≈–§«∫§ÿ¡

°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π¥â“π°ÆÀ¡“¬¿“…’Õ“°√ «‘‡§√“–Àå°ÆÀ¡“¬

¿“…’Õ“°√ ∏ÿ√°√√¡µà“ß Ê ∑—Èß„πª√–‡∑»·≈–µà“ßª√–‡∑»

‡æ◊ËÕπ”¡“æ—≤π“ª√—∫ª√ÿß°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ æ—≤π“

¡“µ√∞“π√–∫∫°ÆÀ¡“¬¿“…’Õ“°√

°“√∫√‘À“√√“™°“√°√¡ √√æ“°√
Our Administration

Our Administration
The Revenue Department has restructured its

organization according to the Ministerial Regulation

on the Revenue Departmentûs organizational structure

B.E. 2551 (2008) which was effective on January 26,

2008. The new structure reflects the changing

environment and higher responsibility, which will lead

to a more effective and efficient agency.

Bureau of Legal Affairs
is responsible for ensuring that tax laws and

regulations matters are complied with the tax

collection policy. The office is also responsible for

legal matters, which are not under responsibility of

other units, monitoring and controlling the operations

of tax law, analyzing domestic and international tax

laws to improve the tax law standards and

procedures.
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 ”π—°µ√«® Õ∫¿“…’°≈“ß
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√µ√«® Õ∫¿“…’Õ“°√

∑—Ë«√“™Õ“≥“®—°√ °√≥’∑’Ë¡’°“√ª√–°Õ∫°“√§√Õ∫§≈ÿ¡

À≈“¬æ◊Èπ∑’Ë À√◊Õ ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ‰¡à “¡“√∂

¥”‡π‘π°“√‰¥â À√◊Õ∑’Ë ‰¥â√—∫¡Õ∫À¡“¬‡ªìπ°√≥’æ‘ ‡»…

°√≥’∏ÿ√°‘®πÕ°√–∫∫ √«¡∑—Èß°“√¢¬“¬º≈®“°°“√ª√“∫ª√“¡

µ√«® Õ∫¢ÕßÀπà«¬ß“πÕ◊Ëπ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß µ≈Õ¥®πµ√«®

ªØ‘∫—µ‘°“√∑—Ë«‰ª ‡æ◊ËÕµ√«® Õ∫§«“¡∂Ÿ°µâÕß¢Õß„∫°”°—∫

¿“…’∑—Ë«√“™Õ“≥“®—°√ ª√–‡¡‘π‡√’¬°‡°Á∫¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡®“°

ºŸâ¡’Àπâ“∑’ËµâÕß‡ ’¬ √«¡∑—Èßª√–¡«≈¢âÕ¡Ÿ≈ ‡æ◊ËÕ àß„ÀâÀπà«¬ß“π

 √√æ“°√∑—Ë«√“™Õ“≥“®—°√„™â„π°“√∫√‘À“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√

®—¥‡µ√’¬¡·ºπ‡æ◊ËÕ‡¢â“∑”°“√µ√«®§âπ ¬÷¥ À√◊ÕÕ“¬—¥∫—≠™’

‡Õ° “√ ‡æ◊ËÕ°“√µ√«® Õ∫¿“…’Õ“°√

Bureau of Central Audit Operations
is responsible for investigating and processing

cases which cover several areas, or are assigned

specifically. The office is also responsible for

underground economy, processing cases initiated

by other agencies, auditing for verifying tax invoices,

and value added tax assessment, including

compi l ing data used in tax administ rat ion

purpose for offices nationwide, preparing plan for

investigation, seizure, and confiscation of document

for tax audit purpose.
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 ”π—°‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√«“ß·ºπæ—≤π“

√–∫∫‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»¢Õß°√¡ √√æ“°√ ‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå

„π°“√∫√‘À“√®—¥°“√ “√ π‡∑» „Àâ∫√‘°“√·°àª√–™“™π

‡ªìπ»Ÿπ¬å¢âÕ¡Ÿ≈ª√–¡«≈º≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√¢Õß

°√¡ √√æ“°√ ·≈–ª√–¬ÿ°µå‡∑§‚π‚≈¬’ ¡—¬„À¡à ”À√—∫°“√

®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ µ≈Õ¥®π„Àâ°“√ π—∫ πÿπ∑“ß«‘™“°“√

‡°’Ë¬«°—∫√–∫∫‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»„Àâ·°àÀπà«¬ß“π¢Õß

°√¡ √√æ“°√ ÷́ËßªØ‘∫—µ‘ß“π¥â«¬‡§√◊ËÕß§Õ¡æ‘«‡µÕ√å

 ”π—°∫√‘À“√°≈“ß
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫‡°’Ë¬«°—∫√“™°“√∑—Ë«‰ª

¢Õß°√¡ √√æ“°√·≈–√“™°“√∑’Ë¡‘‰¥â·¬°„Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢Õß

 à«π√“™°“√„¥‚¥¬‡©æ“– √«¡∂÷ßªØ‘∫—µ‘ß“π “√∫√√≥

ß“π™à«¬Õ”π«¬°“√ ß“π‡≈¢“πÿ°“√ µ≈Õ¥®πª√–™“ —¡æ—π∏å

‡º¬·æ√à°‘®°√√¡ §«“¡√Ÿâ§«“¡°â“«Àπâ“ ¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√

º≈ß“π¢Õß°√¡ √√æ“°√ æ√âÕ¡∑—Èß„Àâ∫√‘°“√§—¥§âπÀ√◊Õ

§—¥·∫∫· ¥ß√“¬°“√‡ ’¬¿“…’Õ“°√·°àºŸâ ‡ ’¬¿“…’Õ“°√

„Àâ∫√‘°“√§—¥§âπ À√◊Õ„Àâ¬◊¡·∫∫· ¥ß√“¬°“√¿“…’Õ“°√·°à

Àπà«¬ß“πµ√«® Õ∫¿“…’Õ“°√ ‡°Á∫√—°…“·∫∫· ¥ß√“¬°“√

¿“…’Õ“°√¢ÕßºŸâ‡ ’¬¿“…’Õ“°√‡©æ“–ºŸâ∑’Ë¡’¿Ÿ¡‘≈”‡π“„π‡¢µ

°√ÿß‡∑æ¡À“π§√  ”π«π°“√µ√«® Õ∫¿“…’Õ“°√∑’Ë¥”‡π‘π°“√

‡ √Á®‡√’¬∫√âÕ¬·≈â« ·≈–æ—≤π“√Ÿª·∫∫„π°“√®—¥‡°Á∫ √«¡∑—Èß

‡ªìπ»Ÿπ¬å°“√„Àâ∫√‘°“√¢âÕ¡Ÿ≈¿“…’Õ“°√∑’ËÕ¬Ÿà„π§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫

¢Õß°√¡ √√æ“°√ ·°àºŸâ¡’Àπâ“∑’Ë‡ ’¬¿“…’Õ“°√·≈–ª√–™“™π

Bureau of Information Technology
is responsible for planning and developing

information technology system of the Revenue

Department as well as providing data and processing

tax collection data, introducing new technology for

tax collection, providing academic support on IT matters

to all offices in the Revenue Department.

Bureau of Central Administration
is responsible for the organizationûs general works

such as processing of incoming and outgoing official

documents, facilitating and coordinating with internal

and external office as well as disseminations the

achievement, information, tax knowledge, and

activities of the Revenue Department. It is also

responsible for providing copy service of taxpayersû

tax returns, lending tax documents to audit units,

keeping tax returns of taxpayers (residing in Bangkok)

and completed audit cases, and developing means

of keeping documents, as well as running information

services center to taxpayers.
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 ”π—°∫√‘À“√°“√§≈—ß·≈–√“¬‰¥â
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫°“√‡ß‘π

°“√∫—≠™’ °“√ß∫ª√–¡“≥ °“√æ— ¥ÿ Õ“§“√ ∂“π∑’Ë

¬“πæ“Àπ–¢Õß°√¡ √√æ“°√∑’Ë¡‘‰¥â°”Àπ¥„Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë

¢Õß ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ µ≈Õ¥®π√—∫™”√–§à“∏√√¡‡π’¬¡

§à“ª√—∫ √“¬‰¥âÕ◊Ëπ Ê µ≈Õ¥®π‡°Á∫√—°…“‡ß‘π ¥ ‡™Á§ ∑’Ë‰¥â

√—∫°“√™”√– ·≈–§«∫§ÿ¡°“√√—∫™”√–¿“…’Õ“°√¢Õß∏π“§“√

æ“≥‘™¬å„π‡¢µ°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ √«¡∑—Èßµ√«® Õ∫§«“¡∂Ÿ°µâÕß

¢Õß‡ß‘π¿“…’Õ“°√∑’Ë™”√–ºà“π√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁµ

 ◊ËÕÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å √–∫∫‰ª√…≥’¬å À√◊Õ√–∫∫∏π“§“√

πÕ°®“°π’È¬—ß¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫°“√§◊π¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈

∏√√¡¥“ ¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈ ¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ ¿“…’‡ß‘π‰¥â

ªî‚µ√‡≈’¬¡ √«¡∂÷ß°“√¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫‡ß‘π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡

‡æ◊ËÕ‚Õπ„Àâ·°àÕß§å°“√∫√‘À“√ à«π®—ßÀ«—¥ °√≥’ºŸâª√–°Õ∫°“√

¬◊Ëπ·∫∫· ¥ß√“¬°“√™”√–¿“…’ºà“π∑“ßÕ‘π‡∑Õ√å‡πÁµ ‡ß‘π√“¬‰¥â

·ºàπ¥‘π‡æ◊ËÕ™¥„™â ‡ß‘π∑¥√Õß®à“¬∑’Ë°√¡»ÿ≈°“°√®à“¬§◊π‡ß‘π¿“…’

¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡·°àºŸâπ”‡¢â“ ºŸâ àßÕÕ° ‡ß‘π√“¬‰¥â·ºàπ¥‘πª√–‡¿∑

¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡‡æ◊ËÕ‚Õπ„Àâ°√¡ àß‡ √‘¡°“√ª°§√Õß∑âÕß∂‘Ëπ

°√–∑√«ß¡À“¥‰∑¬ ®—¥æ‘¡æå·≈–§«∫§ÿ¡°“√‡∫‘°®à“¬Õ“°√

· µ¡ªá √«¡∑—Èß§«∫§ÿ¡®—¥‡°Á∫Õ“°√µ“¡°ÆÀ¡“¬«à“¥â«¬

Õ“°√√—ßπ°π“ß·Õàπ

Bureau of Finance and Revenue
Management
is responsible for finance, accounting, budgeting,

inventories, buildings, vehicles of non-regional

offices, as well as collecting fees, fines, other revenue

including keeping cash, checks, controlling tax

collection by banks (in Bangkok), and monitoring tax

payment via internet, post office, and banking

system. It is also responsible for refunding of personal

income tax, corporate income tax, value added tax,

and petroleum income tax, as well as transferring

internet-fil ing-VAT to provincial administration,

process ing VAT refund which the Customs

Department refund to importers and exporters,

t rans fe r r i ng VAT to Depar tment of Local

Administration, ministry of Interior, producing and

controlling duty stamps, as well as controlling birdûs

nest duty collection.
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 ”π—°∫√‘À“√°“√‡ ’¬¿“…’∑“ßÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å
 ¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫∫√‘À“√ß“π„π°√–∫«π°“√

¬◊Ëπ·∫∫· ¥ß√“¬°“√¿“…’Õ“°√ °“√™”√–¿“…’ºà“π∑“ß

Õ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å ª√–‡¡‘πº≈°“√∫√‘À“√ß“π √«¡∑—Èß„Àâ∫√‘°“√

¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√§«“¡√Ÿâ‡°’Ë¬«°—∫¿“…’ √√æ“°√ °“√¬◊Ëπ·∫∫

· ¥ß√“¬°“√¿“…’Õ“°√ °“√™”√–¿“…’ºà“π∑“ßÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å

„Àâ∫√‘°“√ÕÕ°„∫√—∫√ÕßÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å„Àâ·°àºŸâ‡ ’¬¿“…’Õ“°√

‡æ◊ËÕ„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡°ÆÀ¡“¬«à“¥â«¬∏ÿ√°√√¡∑“ßÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å

µ≈Õ¥®πæ—≤π“°“√¬◊Ëπ·∫∫· ¥ß√“¬°“√¿“…’Õ“°√·≈–

™”√–¿“…’ºà“π∑“ßÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å

 ”π—°∫√‘À“√∑√—æ¬“°√∫ÿ§§≈
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫°“√®—¥∑”·ºπ°≈¬ÿ∑∏å

°“√∫√‘À“√∑√—æ¬“°√∫ÿ§§≈„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫¬ÿ∑∏»“ µ√å¢Õß

°√¡ √√æ“°√ ·≈–¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫°“√∫√‘À“√ß“π∫ÿ§§≈

∑’Ë ¡‘‰¥â°”Àπ¥„Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢Õß ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§

°“√‡ √‘¡ √â“ß«‘π—¬ °“√√—°…“√–∫∫§ÿ≥∏√√¡ æ—≤π“√–∫∫

¢âÕ¡Ÿ≈ “√ π‡∑»¥â“π∫ÿ§≈“°√ ∑–‡∫’¬πª√–«—µ‘∫ÿ§≈“°√¢Õß

°√¡ √√æ“°√ √«¡∑—Èß¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫°“√»÷°…“ «‘‡§√“–Àå

æ—≤π“√–∫∫°“√∫√‘À“√Õß§å§«“¡√Ÿâ‡æ◊ËÕæ—≤π“ ¡√√∂π–

∫ÿ§≈“°√ °“√Ωñ°Õ∫√¡æ—≤π“∫ÿ§≈“°√¢Õß°√¡ √√æ“°√

·≈–∫ÿ§§≈¿“¬πÕ°∑’Ë ‡°’Ë ¬«¢âÕß°—∫¿“…’Õ“°√∑’Ë Õ¬Ÿà „π

§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫¢Õß°√¡ √√æ“°√

Bureau of Electronic Processing
Administration
is responsible for administering and processing

electronic tax return filing and payment and its

evaluation, as well as providing tax knowledge and

information on electronic filing and payment, issuing

electronic certificates to taxpayers, developing and

improving electronic tax fil ing and payment

procedures.

Bureau of Human Resource Management
is responsible for formulating human resources

management strategies following the Revenue

Departmentûs strategies and managing human

resource that is beyond Regional Revenue Officeûs

responsibility, as well as promoting discipline and moral

principle, developing personnelûs record database and

building knowledge base to develop personnel

competency. It is also responsible for training officials

and the public.
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 ”π—°∫√‘À“√¿“…’∏ÿ√°‘®¢π“¥„À≠à
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫°“√∫√‘À“√°“√®—¥‡°Á∫¿“…’

Õ“°√ «“ß·ºπ°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π °“√°”°—∫¥Ÿ·≈ºŸâ‡ ’¬¿“…’Õ“°√

°“√‡√àß√—¥¿“…’Õ“°√§â“ß °“√µ√«® Õ∫¿“…’Õ“°√ °“√µ√«®

ªØ‘∫—µ‘°“√∑“ß¿“…’Õ“°√ µ≈Õ¥®πª√–‡¡‘πº≈°“√

¥”‡π‘π°“√¥—ß°≈à“«‡æ◊ËÕ„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡π‚¬∫“¬ ·ºπß“π

‡ªÑ“À¡“¬¢Õß°√¡ √√æ“°√ √«¡∑—ÈßªØ‘∫—µ‘ß“π°√√¡«‘∏’¿“…’

æ‘®“√≥“§◊π‡ß‘π¿“…’Õ“°√ «‘‡§√“–Àå µ√«® Õ∫¿“…’Õ“°√

°√≥’°“√°”Àπ¥√“§“‚Õπ¢Õßπ‘µ‘∫ÿ§§≈¢â“¡™“µ‘ µ≈Õ¥®π

„Àâ∫√‘°“√∑“ß°ÆÀ¡“¬ µÕ∫¢âÕÀ“√◊Õ∑“ß¿“…’Õ“°√·°àºŸâ‡ ’¬

¿“…’Õ“°√ √«¡∑—Èß¥”‡π‘π§¥’·°àºŸâ‡ ’¬¿“…’Õ“°√∑’Ë™”√–¿“…’

Õ“°√‰¡à∂Ÿ°µâÕß ÕÕ°Àπ—ß ◊Õ√—∫√Õß°“√À—°¿“…’ ≥ ∑’Ë®à“¬

Àπ—ß ◊Õ√—∫√Õß°“√¡’∂‘Ëπ∑’ËÕ¬Ÿà„πª√–‡∑»‰∑¬¢ÕßºŸâ¡’Àπâ“∑’Ë

‡ ’¬¿“…’Õ“°√ ºŸâ¡’Àπâ“∑’Ëπ” àß¿“…’Õ“°√ √—∫‡√◊ËÕß √«¡∂÷ß

æ‘®“√≥“Õÿ∑∏√≥å¿“…’Õ“°√ æ‘®“√≥“ß¥À√◊Õ≈¥‡∫’È¬ª√—∫‡ß‘π‡æ‘Ë¡

°“√∑ÿ‡≈“¿“…’Õ“°√ ”À√—∫ºŸâ‡ ’¬¿“…’Õ“°√∑’ËÕ¬Ÿà „π§«“¡

√—∫º‘¥™Õ∫

 ”π—°¡“µ√∞“π°“√°”°—∫·≈–µ√«® Õ∫¿“…’
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√æ—≤π“¡“µ√∞“π

À≈—°‡°≥±å «‘∏’°“√ ¢—ÈπµÕπ°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π∑ÿ°√–∫∫ß“π

´÷Ëß‡°’Ë¬«°—∫√–∫∫ß“π°“√°”°—∫¥Ÿ·≈ °“√µ√«®ªØ‘∫—µ‘°“√

°“√µ√«® Õ∫¿“…’Õ“°√ ·≈–°”Àπ¥°≈¬ÿ∑∏å ·ºπß“π

‡ªÑ“À¡“¬∫√‘À“√ß“π √«¡∂÷ßµ‘¥µ“¡ ª√–‡¡‘πº≈„π∑ÿ°

√–∫∫ß“π¥—ß°≈à“« °”°—∫ µ‘¥µ“¡ª√–‡¡‘πº≈ §«∫§ÿ¡°“√

ªØ‘∫—µ‘ß“π¢ÕßÀπà«¬ß“π √√æ“°√„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡π‚¬∫“¬

·ºπß“π ¡“µ√∞“π À≈—°‡°≥±å «‘∏’°“√ ·≈–¢—ÈπµÕπ∑’Ë

°”Àπ¥¢Õß∑ÿ°√–∫∫ß“π √«¡∑—Èß¥”‡π‘π°“√‡æ◊ËÕπ”‡∑§‚π‚≈¬’

 ¡—¬„À¡à‡¢â“¡“ª√–¬ÿ°µå„™â°—∫ß“π∑ÿ°√–∫∫ µ≈Õ¥®π„Àâ

§”ª√÷°…“ ·π–π”  π—∫ πÿπ∑“ß«‘™“°“√ «‘∏’°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π

·°àÀπà«¬ß“π √√æ“°√

Bureau of Large Business Tax Administration
is responsible for administering tax collection,

tax supervisory, tax delinquent, and tax audit on

taxpayer under its jurisdiction as well as evaluation its

administration, including processing of tax returns,

refunding taxes, analyzing and auditing transfer

pricing issues, providing legal information and tax

rulings, conducting legal actions, issuing tax

certificates, processing tax appeals, and considering

fines and interests cancellation/reduction.

Bureau of Tax Supervision and
Audit Standards
is responsible for developing supervision and  audit

standards, regulations and procedures for tax

supervisory system and tax audit, formulating

strategies, work plan, and objectives, as well as

evaluation, monitoring and ensuring that all revenue

offices are complied with the specified strategies,

standards and regulations, including util izing

information technology into all supervision and

audit operations. The office is also responsible for

providing advice and academic support to revenue

offices.
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 ”π—°¡“µ√∞“π°“√®—¥‡°Á∫¿“…’
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√æ—≤π“¡“µ√∞“π

À≈—°‡°≥±å «‘∏’°“√ ¢—ÈπµÕπ°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π∑ÿ°√–∫∫ß“π

´÷Ëß‡°’Ë¬«°—∫√–∫∫ß“π°√√¡«‘∏’¿“…’ °“√‡ß‘π °“√∫—≠™’ √√æ“°√

°“√À—°¿“…’ ≥ ∑’Ë®à“¬ ·≈–§◊π¿“…’ °“√‡√àß√—¥¿“…’Õ“°√§â“ß

ß“π√“¬‰¥â¢Õß à«π∑âÕß∂‘Ëπ √«¡∑—Èß°”Àπ¥°≈¬ÿ∑∏å ·ºπß“π

‡ªÑ“À¡“¬∫√‘À“√ß“π µ‘¥µ“¡ ª√–‡¡‘πº≈„π∑ÿ°√–∫∫ß“π

¥—ß°≈à“« µ≈Õ¥®π°”°—∫ µ‘¥µ“¡ ª√–‡¡‘πº≈ §«∫§ÿ¡°“√

ªØ‘∫—µ‘ß“π¢ÕßÀπà«¬ß“π √√æ“°√„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡π‚¬∫“¬

·ºπß“π ¡“µ√∞“π À≈—°‡°≥±å «‘∏’°“√ ¢—ÈπµÕπ∑’Ë°”Àπ¥

¢Õß∑ÿ°√–∫∫ß“π ¥”‡π‘π°“√‡æ◊ËÕπ”‡∑§‚π‚≈¬’ ¡—¬„À¡à

‡¢â“¡“ª√–¬ÿ°µå„™â°—∫∑ÿ°√–∫∫ß“π √«¡∂÷ß„Àâ§”ª√÷°…“

·π–π”  π—∫ πÿπ∑“ß«‘™“°“√ «‘∏’°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π·°à

Àπà«¬ß“π √√æ“°√

 ”π—°¡“µ√∞“π°“√ Õ∫∫—≠™’¿“…’Õ“°√
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√°”Àπ¥§ÿ≥ ¡∫—µ‘

·≈–¥”‡π‘π°“√‡æ◊ËÕ √√À“ºŸâ Õ∫∫—≠™’¿“…’Õ“°√ √«¡∑—Èß°”Àπ¥

ª√—∫ª√ÿß æ—≤π“ À≈—°‡°≥±å ¡“µ√∞“π «‘∏’°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π

√–‡∫’¬∫ ·π«∑“ßªØ‘∫—µ‘∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß¢ÕßºŸâµ√«® Õ∫·≈–

√—∫√Õß∫—≠™’ ®—¥„Àâ¡’°“√Õ∫√¡ æ—≤π“À≈—° Ÿµ√°“√Õ∫√¡

 ”À√—∫ºŸâµ√«® Õ∫·≈–√—∫√Õß∫—≠™’ µ√«® Õ∫ °”°—∫

§«∫§ÿ¡°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π¢ÕßºŸâµ√«® Õ∫·≈–√—∫√Õß∫—≠™’„Àâ

‡ªìπ‰ªµ“¡¡“µ√∞“π∑’Ë°”Àπ¥ æ√âÕ¡∑—Èß®—¥∑”‡Õ° “√‡º¬·æ√à

¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√„Àâ·°àºŸâµ√«® Õ∫·≈–√—∫√Õß∫—≠™’π‘µ‘∫ÿ§§≈

ºŸâ π„®∑—Ë«‰ª °”Àπ¥·ºπß“π ‡ªÑ“À¡“¬ µ‘¥µ“¡ ª√–‡¡‘πº≈

°“√ªØ‘∫—µ‘ß“πºŸâµ√«® Õ∫·≈–√—∫√Õß∫—≠™’ µ≈Õ¥®π‡ªìπ

»Ÿπ¬å¢âÕ¡Ÿ≈·≈–ª√–¡«≈º≈°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π¢ÕßºŸâµ√«® Õ∫

·≈–√—∫√Õß∫—≠™’‡æ◊ËÕ°“√µ√«® Õ∫¿“…’Õ“°√

Bureau of Tax Collection Standards
i s responsible for developing standards,

regulations and procedures for tax collection

especially in tax return filing and payment system,

processing system, revenue accounting system,

withholding tax and tax refund system, tax delinquent

and local revenue reports. It is also responsible for

formulating strategies, work plan, and objectives, as

well as evaluation, monitoring and ensuring that all

revenue offices are complied with the specified

strategies, standards and regulations, including

utilizing information technology into all supervision

and audit operations, and providing advice and

academic support to revenue offices.

Bureau of Tax Auditing Standards
is responsible for setting qualifications of tax

auditors, recruiting and training tax auditors as well

as developing and improving tax auditorûs regulations

and standards and overseeing qualified tax auditorûs

practice. It is also responsible for providing

information to tax auditors and the public,

formulating strategies and objectives, as well

as evaluating tax auditorsû conduct. It is also an

information center on tax auditors.
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 ”π—°«‘™“°“√·ºπ¿“…’
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√°”Àπ¥π‚¬∫“¬

¿“…’Õ“°√¥â“π¿“…’ √√æ“°√„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫π‚¬∫“¬¢Õß

√—∞∫“≈·≈–°√–∑√«ß°“√§≈—ß ®—¥∑”Õπÿ —≠≠“‡æ◊ËÕ°“√‡«âπ

°“√‡°Á∫¿“…’´âÕπ °”Àπ¥°≈¬ÿ∑∏å®—¥∑”·ºπ‡æ◊ËÕ∫√‘À“√

®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ ®—¥∑”ª√–¡“≥°“√®—¥‡°Á∫¿“…’ µ‘¥µ“¡

ª√–‡¡‘πº≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ »÷°…“ «‘‡§√“–Àå ‡ πÕ·π–

·π«∑“ß„π°“√°”Àπ¥√–‡∫’¬∫ ·π«ªØ‘∫—µ‘ ”À√—∫∏ÿ√°‘®À√◊Õ

°“√ª√–°Õ∫°“√§â“¢π“¥°≈“ß·≈–¢π“¥‡≈Á°¢ÕßºŸâ¡’Àπâ“∑’Ë

‡ ’¬¿“…’Õ“°√ æ—≤π“√–∫∫°“√∫√‘À“√µà“ß Ê ∑’Ë ‰¡àÕ¬Ÿà„π

§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫¢ÕßÀπà«¬ß“π„¥ ‡ πÕ·π–·π«∑“ß

®—¥∑”·ºπ°“√∫√‘À“√∑√—æ¬“°√·≈–ª√–‡¡‘πº≈ °”Àπ¥

ß∫ª√–¡“≥√“¬®à“¬¢Õß°√¡ √√æ“°√ ª√– “π°“√‡™◊ËÕ¡‚¬ß

¢âÕ¡Ÿ≈°—∫Àπà«¬ß“π¿“¬πÕ°Õ◊Ëπ Ê ‡æ◊ËÕ°“√∫Ÿ√≥“°“√

¢âÕ¡Ÿ≈ºŸâª√–°Õ∫°“√‡¢â“¥â«¬°—π √«¡∑—Èß«“ß·ºπ°≈¬ÿ∑∏å

·ºπªØ‘∫—µ‘ß“π ·≈–ª√–‡¡‘πº≈‡°’Ë¬«°—∫°“√ ”√«®·À≈àß

¿“…’Õ“°√

 ”π—° ◊∫ «π·≈–§¥’
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√°”°—∫ µ‘¥µ“¡

§«∫§ÿ¡°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π§¥’ °“√ ◊∫ «π °“√µ√«®§âπ æ√âÕ¡

∑—Èß°”Àπ¥À≈—°‡°≥±å ·π«∑“ß„π°“√¥”‡π‘π§¥’ °“√∫—ß§—∫

∑“ßª°§√Õß µ≈Õ¥®π»÷°…“ «‘‡§√“–Àå°ÆÀ¡“¬ °Æ √–‡∫’¬∫

§” —Ëß §”æ‘æ“°…“»“≈ ‡æ◊ËÕª√—∫ª√ÿßæ—≤π“°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π§¥’

°“√∫—ß§—∫∑“ßª°§√Õß √«¡∑—Èßµ√«® Õ∫°“√À≈’°‡≈’Ë¬ß°“√

‡ ’¬¿“…’Õ“°√ µ√«®§âπ ¬÷¥‡Õ° “√À≈—°∞“π∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫

°“√¥”‡π‘π°“√¥—ß°≈à“« µ≈Õ¥®π ◊∫ «π √«∫√«¡æ¬“π

À≈—°∞“π„π°“√¥”‡π‘π§¥’ æ‘®“√≥“¥”‡π‘π§¥’ ·°âµà“ß§¥’

∑—Ë«√“™Õ“≥“®—°√ ¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫°“√√–ß—∫¢âÕæ‘æ“∑

‚¥¬Õπÿ≠“‚µµÿ≈“°“√ √«¡∂÷ß„Àâ§”ª√÷°…“ ·π–π”  π—∫ πÿπ

∑“ß«‘™“°“√ ·≈–«‘∏’°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π·°àÀπà«¬ß“π √√æ“°√

Bureau of Tax Policy and Planning
is responsible for setting tax policy following the

Ministry of Financeûs and Governmentûs policy, as

well as negotiating double taxation agreements,

formulating tax collection strategies, forecasting and

monitoring tax collection, developing administration

system which is beyond the responsibility of other

units, proposing resource management plan,

formulating the Revenue Departmentûs expense

budget, coordinating with other agencies to create

taxpayersû information pool, including formulating

strategy and implementation plan for investigation of

non - compliance business and its evaluation.

Bureau of Investigation and Litigation
is responsible for monitoring and controlling of

taxpayersû litigation, administrative enforcement,

investigating, processing and collecting evidence for

tax cases, including setting their procedures. It is also

responsible for analyzing laws, regulations, and court

orders in order to improve and develop litigation

operations, investigation and confiscation of fraud tax

documents procedures. Moreover, it is responsible

for tax fraud cases, collecting evidence and

conf iscat ion of tax f raud cases, including

investigating and litigating cases throughout the

country, proceeding arbitration process, as well as

providing advice, academic and practical supports

to revenue offices.
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 ”π—°Õÿ∑∏√≥å¿“…’
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫°”Àπ¥À≈—°‡°≥±å·≈–

·π«∑“ß„π°“√æ‘®“√≥“Õÿ∑∏√≥å¿“…’Õ“°√ °“√æ‘®“√≥“

ß¥À√◊Õ≈¥‡∫’È¬ª√—∫‡ß‘π‡æ‘Ë¡ √«¡∑—Èß°”°—∫ µ‘¥µ“¡ §«∫§ÿ¡

«‘‡§√“–Àåº≈°“√«‘π‘®©—¬Õÿ∑∏√≥å¢Õß§≥–°√√¡°“√æ‘®“√≥“

Õÿ∑∏√≥å §”æ‘æ“°…“»“≈Æ’°“·≈–°ÆÀ¡“¬‡°’Ë¬«°—∫¿“…’Õ“°√

‡æ◊ËÕ«“ß·π«∑“ß„π°“√æ‘®“√≥“Õÿ∑∏√≥å„Àâ‡ªìπ¡“µ√∞“π

‡¥’¬«°—π

°≈ÿà¡µ√«® Õ∫¿“¬„π
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√µ√«® Õ∫°“√

¥”‡π‘πß“π¥â“π°“√∫√‘À“√ °“√‡ß‘π °“√∫—≠™’ ¿“¬„π

°√¡ √√æ“°√ ·≈–ªØ‘∫—µ‘ß“π√à«¡°—∫À√◊Õ π—∫ πÿπ°“√

ªØ‘∫—µ‘ß“π¢ÕßÀπà«¬ß“πÕ◊Ëπ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß

°≈ÿà¡∫√‘À“√°“√§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡„Àâ·°à
π—°∑àÕß‡∑’Ë¬«
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√µ√«® Õ∫§«“¡∂Ÿ°µâÕß

‡°’Ë¬«°—∫°“√§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡„Àâ·°àπ—°∑àÕß‡∑’Ë¬« «“ß·ºπ

°”Àπ¥¡“µ√∞“π°“√µ√«® Õ∫°“√§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡„Àâ·°à

π—°∑àÕß‡∑’Ë¬«Õ¬à“ß‡ªìπ√–∫∫ µ≈Õ¥®πæ—≤π“ ª√—∫ª√ÿß√–∫∫

°“√§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡„Àâ¡’§«“¡‚ª√àß„ ·≈–‡∑’¬∫‡∑à“

¡“µ√∞“π “°≈ °”°—∫ µ‘¥µ“¡°“√¥”‡π‘π°“√¢Õß

ºŸâª√–°Õ∫°“√„π√–∫∫°“√§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ ∫√‘À“√®—¥°“√

∞“π¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫°“√§◊π¿“…’ √«¡∑—Èß„Àâ∫√‘°“√√—∫™”√–

¿“…’Õ“°√§â“ß¢Õß§πµà“ß¥â“«´÷Ëß∂Ÿ°√–ß—∫°“√‡¥‘π∑“ßÕÕ°

πÕ°ª√–‡∑»

Bureau of Tax Appeals
is responsible for setting tax appeals regulations,

fines and interests cancellation/reduction regulations,

and monitoring and controlling operations of tax

appeals and analyzing Tax Appeal Committeeûs

orders, Supreme Courtûs orders and other tax laws to

standardize appeal procedures.

Internal Audit Office
is responsible for auditing the administration of all

offices under the Revenue Department in areas of

operation, finance and accounting, and supporting

the operation of other offices.

VAT Refund for Tourists Office
is responsible for the operation of Value Added

Tax (VAT) refund for tourists, planning, setting

standards of VAT refund audit, developing and

improving the refund system to an international

standard. The office is also responsible for monitoring

VAT registrants which are in the VAT refund for tourist

program, managing refund database and servicing

tax debt collection for foreigners who are suspended

to travel outbound.
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°≈ÿà¡æ—≤π“√–∫∫∫√‘À“√
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√æ—≤π“°“√∫√‘À“√„Àâ

‡°‘¥º≈ —¡ƒ∑∏‘Ï ¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ §ÿâ¡§à“ µ≈Õ¥®π‡ πÕ·π–„Àâ

§”ª√÷°…“·°àÕ∏‘∫¥’°√¡ √√æ“°√‡°’Ë¬«°—∫¬ÿ∑∏»“ µ√å°“√

æ—≤π“√–∫∫√“™°“√¿“¬„π°√¡ √√æ“°√ æ√âÕ¡∑—Èßµ‘¥µ“¡

ª√–‡¡‘πº≈ ª√– “π ¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫°“√æ—≤π“√–∫∫

√“™°“√√à«¡°—∫Àπà«¬ß“π°≈“ßµà“ß Ê ·≈–Àπà«¬ß“π„π

 —ß°—¥°√¡ √√æ“°√

§≥–ºŸâµ√«®√“™°“√
¡’ À πâ “ ∑’Ë „π°“√«‘ ‡§√“–Àå·≈–ª√–‡¡‘πº≈√“¬ß“π

°“√µ√«®√“™°“√ ·≈–µ√«®√“™°“√Àπà«¬ß“π„π —ß°—¥

°√¡ √√æ“°√ ‚¥¬π”√–∫∫‰Õ∑’¡“„™â„π°“√µ√«®√“™°“√

·≈–‡æ◊ËÕ„Àâ°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π¢Õß∑ÿ°Àπà«¬ß“π‡ªìπ‰ªµ“¡

√–‡∫’¬∫¢âÕ∫—ß§—∫„π°“√ªØ‘∫—µ‘ ‡æ◊ËÕ –∑âÕπªí≠À“  ¿“æ

§«“¡‡ªìπ®√‘ß¢Õß°“√ªØ‘∫—µ‘ ß“π·≈–ª√—∫·°â ‰¢„Àâ¡’

ª√– ‘∑∏‘¿“æ¬‘Ëß¢÷Èπ

°≈ÿà¡∫√‘À“√°“√‡ ’¬¿“…’∏ÿ√°‘®¢π“¥°≈“ß·≈–
¢π“¥‡≈Á°
¡’Àπâ“∑’Ë„π°“√»÷°…“ «‘‡§√“–Àå ·≈–‡ πÕ·π–·π«∑“ß

„π°“√°”Àπ¥√–‡∫’¬∫·≈–·π«ªØ‘∫—µ‘  ”À√—∫∏ÿ √°‘ ®

¢π“¥°≈“ß·≈–¢π“¥‡≈Á° „Àâ§”ª√÷°…“·π–π” ·≈–„Àâ

§«“¡√Ÿâ¥â“π¿“…’Õ“°√·°à∏ÿ√°‘®¢π“¥°≈“ß·≈–¢π“¥‡≈Á°

√«¡∂÷ß‡®â“Àπâ“∑’Ë¢Õß°√¡ √√æ“°√

Public Sector Development Group
is responsible for improving organizational

management to create effectiveness, efficiency, and

value for money, as well as providing advice to the

Director General on internal development strategy,

including monitoring, evaluating, and coordinating

with other units within and outside the Revenue

Department to improve public administrations.

Inspector - General Office
is responsible for inspecting, analyzing and

evaluating performance of offices under the Revenue

Departmentûs jurisdiction through the implementation

of information technology. The office is also

responsible for ensuring that all offices are complied

with the regulations and able to work effectively.

Small and Medium Business Tax
Administration Unit
is responsible for researching, analyzing and

suggesting on regulations for small and medium

enterprises. It also provides tax knowledge and

advice to small and medium enterprises as well as

tax officers.
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»Ÿπ¬å∫√‘°“√¢âÕ¡Ÿ≈ √√æ“°√
¡’Àπâ“∑’Ë „Àâ∫√‘°“√µÕ∫§”∂“¡¢âÕ¡Ÿ≈¿“…’ √√æ“°√

„Àâ·°àºŸâ‡ ’¬¿“…’·≈–ª√–™“™π∑“ß‚∑√»—æ∑å √«¡∑—Èß√—∫‡√◊ËÕß

√âÕß‡√’¬πµà“ß Ê ‡ √‘¡ √â“ß§«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ß°√¡ √√æ“°√

°—∫ºŸâ‡ ’¬¿“…’ ‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥§«“¡‡™◊ËÕ¡—Ëπ·≈–¿“æ≈—°…≥å∑’Ë¥’

„π°“√∫√‘°“√¢Õß°√¡ √√æ“°√ √«¡∑—Èß«“ß·ºπ°”Àπ¥

¢—ÈπµÕπ°“√∑”ß“π ÕÕ°·∫∫·≈–æ—≤π“√–∫∫ß“π∫√‘À“√

®—¥°“√¢âÕ¡Ÿ≈ Õß§å§«“¡√Ÿâ ª√—∫ª√ÿß¢âÕ¡Ÿ≈„Àâ∑—π ¡—¬·≈–

‡ªìπªí®®ÿ∫—π

»Ÿπ¬å«‘‡§√“–Àå¢âÕ¡Ÿ≈°“√‡ ’¬¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈
∏√√¡¥“
¡’Àπâ“∑’Ë„π°“√»÷°…“ «‘‡§√“–Àå¢âÕ¡Ÿ≈°“√¬◊Ëπ·∫∫· ¥ß

√“¬°“√¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ ·≈–¿“…’À—° ≥ ∑’Ë®à“¬

‡æ◊ËÕÀ“§«“¡º‘¥ª°µ‘ ·≈–ª√–¡«≈¢âÕ¡Ÿ≈ àß„ÀâÀπà«¬ß“π

 √√æ“°√„™â„π°“√∫√‘À“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ °”Àπ¥À≈—°‡°≥±å

«‘∏’°“√ ®—¥∑”§Ÿà¡◊Õ π—∫ πÿπ°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π‡°’Ë¬«°—∫¿“…’

‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ ·≈–„Àâ§”ª√÷°…“ ·π–π”  π—∫ πÿπ

∑“ß«‘™“°“√°—∫‡®â“Àπâ“∑’Ë¢Õß°√¡ √√æ“°√

»Ÿπ¬å ”√«®·≈–µ‘¥µ“¡∏ÿ√°‘®πÕ°√–∫∫
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√«“ß·ºπ °”Àπ¥

√–‡∫’¬∫·π«ªØ‘∫—µ‘ß“π ”√«®ºŸâ‡ ’¬¿“…’Õ“°√ °”Àπ¥

°≈¬ÿ∑∏å ¡“µ√°“√ ·≈–«‘∏’°“√√≥√ß§å‡æ◊ËÕπ”ºŸâª√–°Õ∫°“√

πÕ°√–∫∫‡¢â“ Ÿà√–∫∫¿“…’Õ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß «‘‡§√“–Àå¢âÕ¡Ÿ≈

·À≈àß¿“…’µà“ß Ê Àπ—ß ◊Õ√âÕß‡√’¬π‡°’Ë¬«°—∫°“√À≈’°‡≈’Ë¬ß

¿“…’Õ“°√·≈–µ‘¥µ“¡ª√–‡¡‘πº≈°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π

RD Call Center
is responsible for answering tax related questions

to taxpayers via telephone as well as processing

taxpayersû complaints to enhance relationships with

taxpayers and increase creditability of the Revenue

Department. RD Call Center is also responsible for

managing and keeping its information up to date.

Personal Income Tax Payment Analysis
Center
is responsible for researching, analyzing personal

income tax payment and withholding tax to detect

mistakes and process data for tax administration

purpose of offices within the Revenue Department.

The center is also responsible for setting procedures

and preparing manuals on personal income tax

administration procedures, as well as providing

advice, guidelines, and academic supports to

revenue officers.

Investigating and Tracking
Non - Compliance Business Center
is responsible for planning, setting up strategies

and regulations for investigation of non - compliance

business as well as inducing them into the tax system.

The office is also responsible for analyzing tax sources

and complaints on tax evasion.

1161
RD Call Center
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√«“ß·ºπª√–‡¡‘πº≈

‡æ◊ËÕ°“√∫√‘À“√ß“π®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡π‚¬∫“¬

·ºπß“π ·≈–‡ªÑ“À¡“¬¢Õß°√¡ √√æ“°√ √«¡∂÷ß«“ß·ºπ

§«∫§ÿ¡°“√¥”‡π‘π°“√‡√àß√—¥Àπ’È¿“…’Õ“°√§â“ß¢Õß ”π—°ß“π

 √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë °”°—∫ µ‘¥µ“¡ §«∫§ÿ¡°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π¢Õß

 ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë·≈– ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë “¢“

„π‡¢µ∑âÕß∑’Ë ‡æ◊ËÕ„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡π‚¬∫“¬ ·ºπß“π ·≈–

‡ªÑ“À¡“¬∑’Ë‰¥â°”Àπ¥‰«â µ≈Õ¥®πÕÕ°Àπ—ß ◊Õ√—∫√Õß°“√

À—°¿“…’ ≥ ∑’Ë®à“¬ Àπ—ß ◊Õ√—∫√Õß°“√¡’∂‘Ëπ∑’ËÕ¬Ÿà„πª√–‡∑»‰∑¬

¢ÕßºŸâ¡’Àπâ“∑’Ë‡ ’¬¿“…’Õ“°√·≈–ºŸâ¡’Àπâ“∑’Ëπ” àß¿“…’Õ“°√

‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ… ¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫ß“π§¥’ æ‘®“√≥“

Õÿ∑∏√≥å¿“…’Õ“°√ µÕ∫¢âÕÀ“√◊Õ∑“ß¿“…’Õ“°√ °“√∫√‘À“√

ß“π∫ÿ§§≈ °“√æ—≤π“∫ÿ§§≈ °“√‡ß‘π °“√∫—≠™’

°“√ß∫ª√–¡“≥ °“√æ— ¥ÿ Õ“§“√ ∂“π∑’Ë ¬“πæ“Àπ–

¢Õß ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë

 ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë “¢“ √«¡∑—ÈßªØ‘∫—µ‘ß“π¥â“π

°√√¡«‘∏’¿“…’ ¥â“π “√ π‡∑» ·≈–‡ªìπ»Ÿπ¬å¢âÕ¡Ÿ≈°“√®—¥‡°Á∫

¿“…’Õ“°√ µ≈Õ¥®π„Àâ§”ª√÷°…“ ·π–π”  π—∫ πÿπ∑“ß

«‘™“°“√·°à ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ·≈– ”π—°ß“π √√æ“°√

æ◊Èπ∑’Ë “¢“

Regional Revenue Office
is responsible for planning and evaluating tax

collection according to the Revenue Departmentûs

policy, as well as planning and controlling tax

delinquent collection of Area Revenue Offices,

supervising, monitoring and ensuring that Area

Revenue Offices and Area Revenue Branch Offices

under its responsibility are managed according to

plans and meet the Revenue Departmentûs

objectives. The office is also responsible for issuing tax

certificates, litigations, processing tax appeal cases,

providing tax rulings, human resource management

and development, finance, accounting, budgeting,

inventories, buildings, vehicles of the Regional

Revenue Office, and Area Revenue Office, and Area

Revenue Branch Office. It is also responsible for

processing tax returns functions, IT functions and

running tax collection data center, as well as

providing advice and academic support to Area

Revenue Office and Area Revenue Branch Office.
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Area Revenue Office
 is responsible for planning and evaluating tax

collection as well as supervising, monitoring, and

ensuring that Area Revenue Branch Offices under its

responsibility are managed according to plans and

meet the Regional Revenue Officeûs and the

Revenue Departmentûs objectives. The office is also

responsible for supervising, monitoring, performing

audit on taxpayers under its responsibility as well as

collecting tax delinquent, proceeding legal actions,

processing tax refund, providing tax rulings,

processing tax returns, providing tax information, and

supervising and monitoring the operation of Area

Revenue Branch Office.

Area Revenue Branch Office
is responsible for collecting tax payments,

refunding tax, performing any other assigned duties.

It is also responsible for inspecting small individual

taxpayers, canvassing potential tax sources and

taxpayers, processing tax delinquent, financial and

revenue accounting operations, and providing

information and advice to taxpayers.

 ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√«“ß·ºπªØ‘∫—µ‘°“√

·≈–ª√–‡¡‘πº≈°“√∫√‘À“√ß“π®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√„Àâ‡ªìπ‰ª

µ“¡π‚¬∫“¬ ·ºπß“π ‡ªÑ“À¡“¬¢Õß°√¡ √√æ“°√ ·≈–

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ √«¡∑—Èß°”°—∫¥Ÿ·≈ºŸâ‡ ’¬¿“…’

‡ªìπ√“¬ºŸâª√–°Õ∫°“√ µ√«®ªØ‘∫—µ‘°“√ µ√«® Õ∫¿“…’Õ“°√

 ”À√—∫√“¬∑’ËÕ¬Ÿà„π§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫ ¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫

°“√‡√àß√—¥¿“…’Õ“°√§â“ß ¥”‡π‘π§¥’·°àºŸâ‡ ’¬¿“…’Õ“°√

µÕ∫¢âÕÀ“√◊Õ∑“ß¿“…’Õ“°√ æ‘®“√≥“§◊π‡ß‘π¿“…’Õ“°√

ªØ‘∫—µ‘ß“π¥â“π°√√¡«‘∏’¿“…’ ª√–™“ —¡æ—π∏å ‡º¬·æ√à¢à“« “√

§«“¡√Ÿâ§«“¡‡¢â“„®‡°’Ë¬«°—∫¿“…’Õ“°√ µ≈Õ¥®π°”°—∫ µ‘¥µ“¡

§«∫§ÿ¡°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π¢Õß ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë “¢“

„π —ß°—¥

 ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë “¢“
¡’Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√√—∫™”√–¿“…’Õ“°√

§◊π‡ß‘π¿“…’Õ“°√ ¥â“π°√√¡«‘∏’¿“…’Õ◊Ëπ Ê µ“¡∑’Ë‰¥â√—∫¡Õ∫À¡“¬

µ√«® Õ∫∏ÿ√°‘®À√◊Õ°“√ª√–°Õ∫°“√§â“¢π“¥‡≈Á°¢Õß

ºŸâ¡’Àπâ“∑’Ë‡ ’¬¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“  ”√«®·≈–µ‘¥µ“¡

·À≈àß¿“…’Õ“°√·≈–ºŸâ¡’Àπâ“∑’Ë‡ ’¬¿“…’Õ“°√ ‡æ◊ËÕ„Àâ¡’°“√

‡ ’¬¿“…’Õ“°√∑’Ë∂Ÿ°µâÕßµ“¡°ÆÀ¡“¬ √«¡∑—Èß¥”‡π‘π°“√

‡°’Ë¬«°—∫°“√‡√àß√—¥¿“…’Õ“°√§â“ß ¥â“π°“√‡ß‘π°“√∫—≠™’

 √√æ“°√ ª√–™“ —¡æ—π∏å ·≈–„Àâ§”·π–π”‡°’Ë¬«°—∫°“√

®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√
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√“¬ß“πº≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß°√¡ √√æ“°√
The Revenue Departmentûs Performance Report

¿“√°‘®À≈—°µ“¡∑’Ë°ÆÀ¡“¬°”Àπ¥
°√¡ √√æ“°√¡’¿“√°‘® ‡°’Ë ¬«°—∫°“√®—¥ ‡°Á∫¿“…’

°“√‡ πÕ·π–·≈–°“√„™âπ‚¬∫“¬∑“ß¿“…’Õ“°√‡æ◊ËÕ„Àâ‰¥â

¿“…’µ“¡‡ªÑ“À¡“¬Õ¬à“ß∑—Ë«∂÷ß·≈–‡ªìπ∏√√¡ ‡ªìπ°≈‰°„π

°“√æ—≤π“‡»√…∞°‘®·≈– —ß§¡·≈–‡°‘¥§«“¡ ¡—§√„®

„π°“√‡ ’¬¿“…’ ‚¥¬„Àâ¡’Õ”π“®Àπâ“∑’Ë¥—ßµàÕ‰ªπ’È

1. ®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√µ“¡ª√–¡«≈√—…Æ“°√·≈–°ÆÀ¡“¬

∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß

2. ‡ πÕ·π–π‚¬∫“¬°“√®—¥‡°Á∫¿“…’µàÕ°√–∑√«ß

°“√§≈—ß

3. ªØ‘∫—µ‘°“√Õ◊Ëπ„¥µ“¡∑’Ë°ÆÀ¡“¬°”Àπ¥„Àâ‡ªìπÕ”π“®

Àπâ“∑’Ë¢Õß°√¡À√◊Õµ“¡∑’Ë°√–∑√«ßÀ√◊Õ§≥–√—∞¡πµ√’¡Õ∫À¡“¬

Main responsibilities
The Revenue Department is responsible for

collecting taxes, proposing and implementing tax

policies in order to achieve tax collection target through

fair taxation and to be a mechanism to develop the

Thai economy and society as well as inducing

voluntary tax compliance by;

1. Collecting taxes according to the Revenue

Code and related tax laws,

2. Proposing tax policy to Ministry of Finance,

3. Performing any other duty according to the

law or as assigned by the Ministry or Cabinet.
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1

æ—π∏°‘®
Mission

„Àâ∫√‘°“√·≈– √â“ß§«“¡ ¡—§√„®

„π°“√‡ ’¬¿“…’

Deliver services and create

voluntary tax compliance.

2 3

çºŸâπ”¥â“π∫√‘À“√®—¥‡°Á∫¿“…’ ∫√‘°“√∑’Ë¥’ ¥â«¬π«—µ°√√¡·≈–À≈—°∏√√¡“¿‘∫“≈é

The leader in tax administration and service quality with innovation and good governance

«‘ —¬∑—»πå
Vision
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®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√„Àâ‰¥â

µ“¡ª√–¡“≥°“√

Collect taxes as forecasted.

‡ πÕ·π–°“√„™âπ‚¬∫“¬

∑“ß¿“…’Õ“°√Õ¬à“ß∑—Ë«∂÷ß‡ªìπ∏√√¡

 “¡“√∂„™â‡ªìπ°≈‰°„π°“√æ—≤π“

‡»√…∞°‘®  —ß§¡ ·≈–°“√·¢àß¢—π

¢Õßª√–‡∑»µàÕ°√–∑√«ß°“√§≈—ß

Propose tax policies to the

Ministry of Finance which can be

used as mechanisms to

strengthen the economy, society

and competitiveness of the

country.
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¬ÿ∑∏»“ µ√å∑’Ë 1
∫√‘À“√°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ¬à“ß¬—Ëß¬◊π

‡ªÑ“À¡“¬ : ‡æ◊ËÕ„Àâ°“√∫√‘À“√®—¥‡°Á∫¿“…’¢Õß°√¡ √√æ“°√

¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ ∫√√≈ÿª√– ‘∑∏‘º≈ ‚¥¬®—¥‡°Á∫¿“…’§√Õ∫§≈ÿ¡√“¬∑’ËµâÕß

‡ ’¬¿“…’ ·≈– –∑âÕπ∂÷ß√“¬‰¥â∑’ËµâÕß‡ ’¬¿“…’Õ¬à“ß∑—Ë«∂÷ß ‡ªìπ∏√√¡

¡’ —¥ à«π°“√®—¥‡°Á∫¿“…’‡ª√’¬∫‡∑’¬∫°—∫ GDP ·≈–µâπ∑ÿπ°“√®—¥‡°Á∫

¿“…’µ“¡¡“µ√∞“π “°≈  π—∫ πÿπ°“√‡æ‘Ë¡»—°¬¿“æ·≈–§«“¡ “¡“√∂

„π°“√·¢àß¢—π µ≈Õ¥®π¬°√–¥—∫§ÿ≥¿“æ —ß§¡·≈–‡»√…∞°‘®„Àâ‡∑à“‡∑’¬¡

¬ÿ∑∏»“ µ√å∑’Ë 2
 √â“ßπ«—µ°√√¡¥â“π°“√∫√‘À“√
·≈–°“√∫√‘°“√ Ÿà “°≈

‡ªÑ“À¡“¬ : ‡æ◊ËÕ‡æ‘Ë¡ª√– ‘∑∏‘¿“æ°“√∫√‘À“√ß“π·≈–°“√∫√‘°“√

ºŸâ‡ ’¬¿“…’¢Õß°√¡ √√æ“°√ °≈à“«§◊Õ ¡’π«—µ°√√¡°“√„Àâ∫√‘°“√∑’Ë∑—π

µàÕ°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß ºŸâ√—∫∫√‘°“√¡’§«“¡‡™◊ËÕ¡—Ëπ„π§ÿ≥¿“æ°“√„Àâ∫√‘°“√

∑’Ë‡ªìπ‡≈‘» √–∫∫ß“π/√–∫∫∞“π¢âÕ¡Ÿ≈ ¡’§«“¡∂Ÿ°µâÕß √«¥‡√Á« ·≈–¡’

§«“¡ª≈Õ¥¿—¬ Ÿß  π—∫ πÿπ°“√∫√‘À“√®—¥‡°Á∫¿“…’ ‡™◊ËÕ¡‚¬ß Ÿà “°≈Õ¬à“ß

¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

¬ÿ∑∏»“ µ√å∑’Ë 3
∫√‘À“√®—¥°“√Õß§å°√
¿“¬„µâÀ≈—°∏√√¡“¿‘∫“≈

‡ªÑ“À¡“¬ : ‡æ◊ËÕ„Àâ°√¡ √√æ“°√∫√‘À“√ß“πÕ¬à“ß¡’∏√√¡“¿‘∫“≈

°≈à“«§◊Õ ¥”‡π‘πß“πµ“¡À≈—°π‘µ‘∏√√¡ À≈—°§«“¡‚ª√àß„  À≈—°§«“¡

¡’ à«π√à«¡ À≈—°§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫ À≈—°ª√– ‘∑∏‘¿“æª√– ‘∑∏‘º≈ À≈—°°“√

µÕ∫ πÕß À≈—°§«“¡‡ ¡Õ¿“§ À≈—°¡ÿàß‡πâπ©—π∑“¡µ‘ ·≈–À≈—°«‘ —¬∑—»πå

‡™‘ß¬ÿ∑∏»“ µ√å ´÷Ëß®– àßº≈„ÀâÕß§å°√‰¥â√—∫°“√¬Õ¡√—∫®“°∑ÿ°¿“§ à«π

∫ÿ§≈“°√¡’§«“¡ºŸ°æ—πµàÕÕß§å°√ ∫ÿ§≈“°√¡’§«“¡√Ÿâ ∑—°…–  ¡√√∂π–

∑—πµàÕ°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß Ÿà “°≈ ·≈–¡’Õ‘ √–„π°“√∫√‘À“√®—¥°“√Õß§å°√

¬ÿ∑∏»“ µ√å·≈–‡ªÑ“À¡“¬µ“¡·ºπ¬ÿ∑∏»“ µ√å¢Õß°√¡ √√æ“°√
The Revenue Departmentûs Strategies and Objectives

1

2

3
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Strategy 1
Sustainable Tax Collection Administration

Objective : To administer tax collection efficiently and

effectively; to collect taxes fairly from all who must pay it and

correctly reflecting all taxable income; to keep the level of tax

collection in proportion to GDP and tax collection cost in line

with international standards; to support raising nationûs potential

and competitiveness as well as the level of socio - economic

equality.

Strategy 2
Innovation in Administration and Services
toward International Standard

Objective : To increase efficiency in administration and

service to taxpayers. That is, to create innovation so that the

Revenue Department can provide services that keep up with

changes, clients have confidence that they will receive superior

quality service, and work systems/databases will be highly

accurate, timely, and secure in supporting tax administration

and effective international connectivity.

Strategy 3
Manage the Organization
on Principles of Good Governance

Objective : To operate the organization under the principles

of good governance. That is, to operate in compliance with the

rule of law, transparency, participation, accountability, efficiency,

effectiveness, responsiveness, equality, consensus oriented, and

a strategic vision. This will lead to the organizationûs recognition

by all sectors, staff engagement with the organization, the

organization with knowledgeable and skillful staff who is able to

keep up with changes toward international community, and

independence in managing the organization.
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°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√µ“¡§”√—∫√Õß°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß

°√¡ √√æ“°√ °≈ÿà¡¿“√°‘®¥â“π√“¬‰¥â °√–∑√«ß°“√§≈—ß

ª√–®”ªïß∫ª√–¡“≥ æ.». 2557 ¡’°√Õ∫°“√ª√–‡¡‘πº≈

°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√·∫àß‡ªìπ 2 ¡‘µ‘ §◊Õ 1. ¡‘µ‘¿“¬πÕ°

‡ªìπ°“√ª√–‡¡‘πª√– ‘∑∏‘º≈ (º≈≈—æ∏å·≈–º≈º≈‘µ) ·≈–

°“√ª√–‡¡‘π§ÿ≥¿“æ ·≈– 2. ¡‘µ‘¿“¬„π ‡ªìπ°“√ª√–‡¡‘π

ª√– ‘∑∏‘¿“æ·≈–°“√æ—≤π“Õß§å°“√ ¡’µ—«™’È«—¥ª√–°Õ∫¥â«¬

µ—«™’È«—¥¥â“π¿“√°‘®À≈—°¢Õß°√–∑√«ßµ“¡¬ÿ∑∏»“ µ√å¢Õß

ª√–‡∑» ¿“¬„µâ·ºπ¬ÿ∑∏»“ µ√å°√–∑√«ß ÷́Ëß¡’µ—«™’È«—¥

√–À«à“ß°√–∑√«ß∑’Ë¡’‡ªÑ“À¡“¬√à«¡°—π (Joint KPIs) ·≈–

µ—«™’È«—¥¿“√°‘®À≈—°¢Õß°√¡œ 4 µ—«™’È«—¥ ·≈–¡’µ—«™’È«—¥Õ◊Ëπ∑’Ë

°√¡ √√æ“°√µâÕß¥”‡π‘π°“√Õ’° 6 µ—«™’È«—¥

º≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß°√¡ √√æ“°√ „πªïß∫ª√–¡“≥

æ.». 2557 ®“°°“√ª√–‡¡‘πµπ‡Õß √«¡∑ÿ°¡‘µ‘‰¥â§–·ππ

2.7088 §–·ππ ®“°§–·ππ‡µÁ¡ 5.0000 §–·ππ ‚¥¬¡’

2 µ—«™’È«—¥∑’Ë¬—ßÕ¬Ÿà√–À«à“ß√Õ°“√·®âßº≈°“√ª√–‡¡‘π®“°

 ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√æ—≤π“√–∫∫√“™°“√ (°.æ.√.) ‰¥â·°à

µ—«™’È«—¥∑’Ë 1.1 √“¬‰¥â ÿ∑∏‘ µ—«™’È«—¥∑’Ë 1.3.2 √–¥—∫§«“¡ ”‡√Á®

¡“µ√°“√¿“…’‡æ◊ËÕ àß‡ √‘¡·≈– π—∫ πÿπ°“√≈ß∑ÿπ¢Õß

ª√–‡∑»„π¿“æ√«¡ º≈°“√ª√–‡¡‘π‡∫◊ÈÕßµâπ‰¥â„Àâ§–·ππ‰«â

∑’Ë 1.0000 §–·ππ ‡π◊ËÕß®“°„πªïß∫ª√–¡“≥ æ.». 2557

‰¥â√—∫º≈°√–∑∫®“°ªí®®—¬¿“¬πÕ°∑’Ë‰¡à “¡“√∂§«∫§ÿ¡‰¥â

´÷ËßÕ¬Ÿà√–À«à“ßÕÿ∑∏√≥åµ—«™’È«—¥ (¢≥–®—¥∑”√“¬ß“πª√–®”ªïπ’È

°√¡ √√æ“°√¬—ß‰¡à‰¥â√—∫·®âßº≈) ·≈–§“¥«à“®–‰¥â§–·ππ

º≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√„πªïß∫ª√–¡“≥ æ.». 2557 ∑—Èß ‘Èπ

3.5088 §–·ππ ‚¥¬º≈°“√ª√–‡¡‘π„π·µà≈–¡‘µ‘ ¡’¥—ßπ’È

 √ÿªº≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√µ“¡§”√—∫√Õß°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√
¢Õß°√¡ √√æ“°√ ª√–®”ªïß∫ª√–¡“≥ æ.». 2557
Revenue Departmentûs Performance Summary Report Fiscal Year 2014

The administration of Revenue cluster of the

Ministry of Finance for the budgeting year 2014

divides into two assessment criteria. First being

assessment on external dimension which include

efficiency and effectiveness (outcome and output)

Second dimension assessing on efficiency and

organizational development. Four key performance

indicators (KPI) set by the Ministry of Finance are

used to evaluate on the success and 6 joint KPIs

at the department level are used to evaluate the

success of the project.

In budgeting year 2014, using self assessment

criterion the Revenue Department got 2.7088 points

out of 5.0000 points there are two pending assessment

indicators on pending as the Revenue Department

still awaits Office of the Public Sector Development

Commission (OPDC) to give its feedback (on KPI

number 1.1 Net income and KPI number 1.3.2

success rate in promoting investment in Thailand as

a whole). Initial assessment was made for the

budgeting year 2014 the Revenue Department

received 1.0000 point due to external dimension

that cannot be controlled which the Revenue

Department is in the process of making an appeal.

Hence, a final score of 3.5088 point is expected for

the budgeting year 2014, details are as follows.
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¡‘µ‘∑’Ë 1 ¡‘µ‘¿“¬πÕ°
1. º≈ ”‡√Á®„π°“√∫√√≈ÿ‡ªÑ“À¡“¬µ“¡¿“√°‘®À≈—°¢Õß

°√–∑√«ßµ“¡¬ÿ∑∏»“ µ√å¢Õßª√–‡∑»/·ºπ¬ÿ∑∏»“ µ√å

°√–∑√«ß/µ—«™’È«—¥√–À«à“ß°√–∑√«ß∑’Ë¡’‡ªÑ“À¡“¬√à«¡°—π

(Joint KPIs) ·≈–µ—«™’È«—¥¿“√°‘®À≈—°¢Õß°√¡œ ¡’º≈¥”‡π‘π°“√

¥—ßπ’È

µ—«™’È«—¥∑’Ë 1.1 √“¬‰¥â ÿ∑∏‘ º≈°“√ª√–‡¡‘π‡∫◊ÈÕßµâπ

‰¥â„Àâ 1.0000 §–·ππ ‡π◊ËÕß®“°√Õº≈°“√ª√–‡¡‘π®“°

 ”π—°ß“π °.æ.√.

µ—«™’È«—¥∑’Ë 1.2 ®”π«πºŸâÕ¬Ÿà„π√–∫∫¿“…’‡æ‘Ë¡¢÷Èπ

(√“¬) ¥”‡π‘π°“√‰¥â 334,739 √“¬ ‰¥â 5.0000 §–·ππ

µ—«™’È«—¥∑’Ë 1.3 √–¥—∫§«“¡ ”‡√Á®¢Õß°“√ª√—∫

‚§√ß √â“ß¿“…’∑—Èß√–∫∫ ‰¥â 3.0000 §–·ππ ª√–°Õ∫¥â«¬

ë µ—«™’È«—¥∑’Ë 1.3.1 √–¥—∫§«“¡ ”‡√Á®¢Õß°“√®—¥∑”

·ºπ°“√ª√—∫‚§√ß √â“ß¿“…’∑—Èß√–∫∫ ‰¥â 5.0000 §–·ππ

ë µ—«™’È«—¥∑’Ë 1.3.2 √–¥—∫§«“¡ ”‡√Á®¡“µ√°“√¿“…’

‡æ◊ËÕ àß‡ √‘¡/ π—∫ πÿπ°“√≈ß∑ÿπ¢Õßª√–‡∑»„π¿“æ√«¡

‰¥â 1.0000 §–·ππ

µ—«™’È«—¥∑’Ë 1.4 ®”π«π¿“…’∑’Ë “¡“√∂®—¥‡°Á∫‰¥â

(≈â“π≈â“π∫“∑) ¥”‡π‘π°“√®—¥‡°Á∫‰¥â 1,729,819 ≈â“π∫“∑ ‰¥â

1.0000 §–·ππ (°√¡ √√æ“°√Õ¬Ÿà√–À«à“ßÕÿ∑∏√≥å ‡π◊ËÕß®“°

‰¥â√—∫º≈°√–∑∫®“°ªí®®—¬¿“¬πÕ°∑’Ë‰¡à “¡“√∂§«∫§ÿ¡‰¥â)

2. §ÿ≥¿“æ°“√„Àâ∫√‘°“√ª√–™“™π (Service Level

Agreement: SLA)

µ—«™’È«—¥∑’Ë 2.1 ß“π¬◊Ëπ¿“…’∑“ßÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å

(e-Revenue) ‰¥â 4.0000 §–·ππ

Dimension 1 : External Dimensions
1. Success rate in meeting the KPIs and joint

KPIs and major KPIs set by the Revenue Department

Indicator 1.1 Net Revenue, the Revenue

Department got initial assessment of 1.0000 point due

to pending results by Office of the Public Sector

Development Commission (OPDC)

Indicator 1.2 Increase in Registered number

of tax payers 334,739 individuals the Revenue

Department got score of 5.0000 point

Indicator 1.3 Success rate in restructuring tax

system, the Revenue Department got 3.0000 point

which comprise of

ë Indicator 1.3.1 Success rate in planning

restructuring tax system, the Revenue Department

got 5.0000 points.

ë Indicator 1.3.2 Success rate in releasing

tax promotion for stimulating investment, the Revenue

Department got 1.0000 point

Indicator 1.4 Tax Revenue Collected (Trillion

baht) 1,729,819 million baht was collected, the

Revenue Department got 1.0000 point the Revenue

Department is on the process of making an appeal

due to uncontrollable factors.

2. Service Level Agreement (SLA)

Indicator 2.1 electronic filing the Revenue

Department got 4.0000 point
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¡‘µ‘∑’Ë 2 ¡‘µ‘¿“¬„π
3. °“√ª√–‡¡‘πª√– ‘∑∏‘¿“æ ¡’ 3 µ—«™’È«—¥ ¥—ßπ’È

µ—«™’È«—¥∑’Ë 3 √âÕ¬≈–§«“¡ ”‡√Á®¢Õß°“√‡∫‘°®à“¬‡ß‘π

ß∫ª√–¡“≥√“¬®à“¬ ´÷Ëß°√¡ √√æ“°√Õ¬Ÿà√–À«à“ßÕÿ∑∏√≥å

‡π◊ËÕß®“°‰¥â√—∫º≈°√–∑∫®“°ªí®®—¬¿“¬πÕ°∑’Ë‰¡à “¡“√∂

§«∫§ÿ¡‰¥â ª√–°Õ∫¥â«¬

ë µ—«™’È«—¥∑’Ë 3.1 √âÕ¬≈–§«“¡ ”‡√Á®¢Õß°“√‡∫‘°

®à“¬‡ß‘πß∫ª√–¡“≥√“¬®à“¬≈ß∑ÿπ ‡∫‘°®à“¬‰¥â√âÕ¬≈– 12.992

‰¥â 1.0000 §–·ππ

ë µ—«™’È«—¥∑’Ë 3.2 √âÕ¬≈–§«“¡ ”‡√Á®¢Õß°“√‡∫‘°

®à“¬‡ß‘πß∫ª√–¡“≥√“¬®à“¬¿“æ√«¡ ‡∫‘°®à“¬‰¥â√âÕ¬≈–

90.0889 ‰¥â 2.5444 §–·ππ

µ—«™’È«—¥∑’Ë 4 °“√ª√–À¬—¥æ≈—ßß“π ª√–°Õ∫¥â«¬

ë µ—«™’È«—¥∑’Ë 4.1 ¥â“π‰øøÑ“ ‰¥â 0.8545 §–·ππ

ë µ—«™’È«—¥∑’Ë 4.2 ¥â“ππÈ”¡—π‡™◊ÈÕ‡æ≈‘ß ‰¥â 1.3515

§–·ππ

µ—«™’È«—¥∑’Ë 5 °“√æ—≤π“ª√– ‘∑∏‘¿“æ√–∫∫ “√ π‡∑»

¿“§√—∞ ‰¥â 4.9500 §–·ππ

4. °“√æ—≤π“Õß§å°“√ ¡’ 2 µ—«™’È«—¥ ¥—ßπ’È

µ—«™’È«—¥∑’Ë 6 °“√æ—≤π“ ¡√√∂π–Õß§å°“√ ª√–°Õ∫

¥â«¬

ë µ—«™’È«—¥∑’Ë 6.1 √–¥—∫§«“¡ ”‡√Á®¢Õß°“√®—¥∑”

√“¬ß“π≈—°…≥– ”§—≠¢ÕßÕß§å°“√ ‰¥â 5.0000 §–·ππ

ë µ—«™’È«—¥∑’Ë 6.2 √–¥—∫§«“¡ ”‡√Á®¢Õß°“√æ—≤π“

Õß§å°“√ ‰¥â 3.0000 §–·ππ

Dimension 2 : Internal Dimensions
3. Assess on efficiency there are 3 indicators

Indicator 3 percentage of budget spending,

however the Revenue Department is in the process

of filing an appeal against the indictor as there

are uncontrollable external factors affecting the

performance.

ë Indicator 3.1 percentage of capital

expenditure spending which the Revenue Department

got 12.992 percent, with score of 1.0000 point

ë Indicator 3.2 percentage of tota l

expenditure spending which the Revenue Department

got 90.0889 percent, with score of 2.5444 point

Indicator 4 Energy saving comprise of;

ë KPI 4.1 Saving electricity the Revenue

Department got score of 0.8545 point

ë KP I 4 .2 Sav ing fue l the Revenue

Department got score of 1.3515 point

Indicator 5 Improvement on public ICT

network the Revenue Department got score of

4.9500 point

4. There are 2 KPIs for organizational improvement

Indicator 6 Competency of Organization

ë Indicator 6.1 Success rate in writing report

the Revenue Department got score of 5.0000 points.

ë Indicator 6.2 Success rate in improving

the organization the Revenue Department got

3.0000 points.
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µ—«™’È«—¥∑’Ë 7 °“√ √â“ß§«“¡‚ª√àß„ „π°“√ªØ‘∫—µ‘

√“™°“√ ´÷Ëßª°µ‘®–ª√–‡¡‘πº≈®“°√–¥—∫§«“¡ ”‡√Á®„π°“√

®—¥∑”·ºπ √â“ß§«“¡‚ª√àß„ „π°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√ º≈ ”‡√Á®

§«“¡‚ª√àß„ „π°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√ ·≈–√–¥—∫§«“¡ ”‡√Á®

„π°“√¥”‡π‘π°“√µ“¡·ºπ √â“ß§«“¡‚ª√àß„ „π°“√ªØ‘∫—µ‘

√“™°“√ ·µà‡π◊ËÕß®“°°√¡ √√æ“°√Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ à«π√“™°“√

∑’Ë∂Ÿ°°”Àπ¥°√–∫«πß“π„Àâ∫√‘°“√®“° ”π—°ß“π °.æ.√.

„π°“√„Àâ∫√‘°“√ª√–™“™π (Service Level Agreement: SLA)

·≈–‰¥â¥”‡π‘π°“√µàÕ‡π◊ËÕß®“°ªïß∫ª√–¡“≥∑’Ëºà“π¡“ ®÷ß„Àâ

∂◊Õ‡Õ“º≈§–·ππ„πµ—«™’È«—¥∑’Ë 2.1 ß“π¬◊Ëπ¿“…’∑“ßÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å

(e-Revenue) ÷́Ëß‰¥â§–·ππ‡∑à“°—∫ 4.0000 §–·ππ ‡ªìπ

§–·ππ¢Õßµ—«™’È«—¥∑’Ë 7 ¥â«¬

°≈à“«‚¥¬ √ÿªº≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√µ“¡§”√—∫√Õß

°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß°√¡ √√æ“°√ª√–®”ªïß∫ª√–¡“≥

æ.». 2557 ‡∫◊ÈÕßµâπ‰¥â 2.7088 §–·ππ ®“°§–·ππ‡µÁ¡ 5.0000

§–·ππ Õ¬à“ß‰√°Á¥’ ¡’ 2 µ—«™’È«—¥ ∑’Ë¬—ß‰¡à∑√“∫º≈§–·ππ

Õ¬à“ß‡ªìπ∑“ß°“√ ÷́ËßÕ¬Ÿà√–À«à“ßÕÿ∑∏√≥åº≈§–·ππ

‡π◊ËÕß®“°¡’ªí®®—¬¿“¬πÕ°∑’Ë‰¡à “¡“√∂§«∫§ÿ¡‰¥â·≈– àß

º≈°√–∑∫µàÕ°“√¥”‡π‘πß“π ́ ÷Ëß§“¥«à“º≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√

®– Ÿß¢÷Èπ®“°∑’Ëª√–‡¡‘ππ’È

Indicator 7 Creating transparency in

administration which in normal circumstances will

assess from success rate in creating transparency

in administration and success rate on how much

work could be done according to the initial plan.

However, the Revenue Department is controlled by

OPDC which sets Service Level Agreement (SLA) for

the Revenue Department to follow. OPDC will use

score of indicator 2.1 on electronic filing as score of

indicator 7 too.

In summary, Revenue Department is performance

according to Public Service agreement for budgeting

year 2014 the Revenue Department received 2.7088

points out of 5.0000 points. However, there are the

indicators that has not been official, announced and

are on an appeal process due to external factors

affected our administration that cannot be controlled.

Success indicator should be higher after these

adjustments.
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¢Õ∫§ÿ≥
∑’Ëæ“‡√“°â“«‰ª Ÿà

100 ªï
Thank You for Being

with Us in Our
100th Year
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Õ∏‘∫¥’°√¡ √√æ“°√
π—∫·µà«—π ∂“ªπ“®π∂÷ßªí®®ÿ∫—π °√¡ √√æ“°√¡’Õ∏‘∫¥’

‡¢â“¡“∫√‘À“√ß“π°√¡ √√æ“°√ 24 ∑à“π ¥—ß¡’√“¬æ√–π“¡

·≈–√“¬π“¡ ¥—ßπ’È

π—∫·µà ¡—¬√—™°“≈∑’Ë 6 ∑√ßæ√–°√ÿ≥“‚ª√¥‡°≈â“œ „Àâ

°√¡ √√æ“°√πÕ° ÷́Ëß·µà‡¥‘¡ —ß°—¥°√–∑√«ß¡À“¥‰∑¬

¡“¢÷Èπ°—∫°√–∑√«ßæ√–§≈—ß¡À“ ¡∫—µ‘ ‚¥¬„Àâ√«¡‡¢â“°—∫

°√¡ √√æ“°√„π ·≈–‰¥â ∂“ªπ“°àÕµ—Èß‡ªìπ °√¡ √√æ“°√

„π«—π∑’Ë 2 °—π¬“¬π 2458 ®“°«—ππ—Èπ∂÷ß«—ππ’È ¥â«¬°“√

∫√‘À“√ß“π·≈–§«“¡√à«¡¡◊Õ√à«¡„®®“°∑ÿ°¿“§ à«π ∑”„Àâ

°√¡ √√æ“°√°â“«‡¢â“ Ÿà 100 ªï ¥â«¬§«“¡¿“§¿Ÿ¡‘„®„π∞“π–

Àπà«¬ß“π¿“§√—∞∑’Ë¡’Àπâ“∑’Ë·≈–¿“√°‘®„π°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√

∑’Ë‡ªìπ√“¬‰¥âÀ≈—°‡æ◊ËÕ π—∫ πÿπ√—∞∫“≈„π°“√∫√‘À“√ª√–‡∑»™“µ‘

Õ¬à“ß ßà“ß“¡ ¥—ß¡’‡Àµÿ°“√≥å ”§—≠µà“ß Ê „π™à«ß 100 ªï

∑’Ëºà“π¡“ §◊Õ

During the reign of King Phra Monkut Klao

Chao Yu Hua (King Rama VI), the king combined an

external revenue department (at the time it was

under the Ministry of Interior) and internal revenue

department (under the Royal Treasury) into one single

agency, and proclaimed the establishment of

Revenue Department on September 2, 1915. From that

day till now, the Revenue Department (RD) has received

good cooperation from every sector which allows us

to celebrate the centenary with pride of being the

organization that collects taxes to be the main source of

government revenue for building the nation. Below are

list of important events during 100 years.

Director Generals
The Revenue Department has in total 24 former,

including present Director Generals.

≈”¥—∫ √“¬æ√–π“¡ / √“¬π“¡ ªï∑’Ë¥”√ßµ”·Àπàß
No. Name Period Served
1. ¡À“Õ”¡“µ¬å‚∑ æ√–¬“Õ‘π∑√¡πµ√’»√’®—π∑√°ÿ¡“√ √–À«à“ß æ.». 2440 - æ.». 2472

(‡Õø.‡Õ™.‰¬≈å) (1897 - 1929)
Phraya Indra Montri Sri Chandra Kumar
(Mr. Francis Henry Giles)

2. æ√–«√«ß»å‡∏Õ æ√–Õß§å‡®â“«‘«—≤π‰™¬ √–À«à“ß æ.». 2473 - æ.». 2478
H.H. Prince Vivadhanajaya (1930 - 1935)

3. À¡àÕ¡‡®â“«‘¡«“∑‘µ¬å √æ’æ—≤πå √–À«à“ß æ.». 2478 - æ.». 2491
H.S.H. Prince Vimvaditya Rabibadhana (1935 - 1948)
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≈”¥—∫ √“¬æ√–π“¡ / √“¬π“¡ ªï∑’Ë¥”√ßµ”·Àπàß
No. Name Period Served
4. À≈«ßÕ“®æ‘»“≈°‘® (Õ“® æ‘»≈¬∫ÿµ√) √–À«à“ß æ.». 2491 - æ.». 2498

Luang Arj Bisalakit (Arj Bisalayaputa) (1948 - 1955)
5. π“¬À‘√—≠  Ÿµ–∫ÿµ√ √–À«à“ß æ.». 2498 - æ.». 2511

Mr. Hirun Sutabutra (1955 - 1968)
6. π“¬‡¬◊ËÕ  ÿ “¬—≥Àå √–À«à“ß æ.». 2511 - æ.». 2515

Mr. Yue Susayanha (1968 - 1972)
7. π“¬æ‘æ—≤πå ‚ª…¬“ππ∑å √–À«à“ß æ.». 2515 - æ.». 2517

Mr. Pipat Posayanonda (1972 - 1974)
8. π“¬™“≠™—¬ ≈’È∂“«√ √–À«à“ß æ.». 2517 - æ.». 2518

Mr. Chanchai Leetavorn (1974 - 1975)
9. π“¬πÿ°Ÿ≈ ª√–®«∫‡À¡“– √–À«à“ß æ.». 2518 - æ.». 2521

Mr. Nukul Prachuabmoh (1975 - 1978)
10. π“¬æπ—   ‘¡–‡ ∂’¬√ √–À«à“ß æ.». 2521 - æ.». 2525

Mr. Panas Simasathien (1978 - 1982)
11. π“¬«‘∑¬å µ—πµ¬°ÿ≈ √–À«à“ß æ.». 2525 - æ.». 2528

Mr. Wit Tantayakul (1982 - 1985)
12. π“¬«‘‚√®πå ‡≈“À–æ—π∏ÿå √–À«à“ß æ.». 2528 - æ.». 2529

Mr. Viroj Lowhaphandu (1985 - 1986)
13. π“¬∫—≥±‘µ ∫ÿ≥¬–ª“π– √–À«à“ß æ.». 2529 - æ.». 2535

Mr. Bandit Bunyapana (1986 - 1992)
14. π“¬‚°«‘∑¬å ‚ª…¬“ππ∑å √–À«à“ß °√°Æ“§¡ æ.». 2535 - °—π¬“¬π æ.». 2535

Mr. Kowit Posayanonda (July 1992 - September 1992)
15. À¡àÕ¡√“™«ß»å®—µÿ¡ß§≈ ‚ ≥°ÿ≈ √–À«à“ß æ.». 2535 - æ.». 2538

M.R. Chatu Mongol Sonakul (1992 - 1995)
16. √âÕ¬‡Õ°  ÿ™“µ‘ ‡™“«å«‘»‘…∞ √–À«à“ß æ.». 2538 - ¡°√“§¡ æ.». 2540 ·≈–

Captain Suchart Jaovisidha  ‘ßÀ“§¡ æ.». 2540 - æ.». 2543
(1995 - January 1997
and August 1997 - 2000)

17. π“¬ ¡„®π÷° ‡Õßµ√–°Ÿ≈ √–À«à“ß ¡°√“§¡ æ.». 2540 -  ‘ßÀ“§¡ æ.». 2540
Mr. Somchainuk Enqtrakul (January 1997 - August 1997)

18. π“¬»ÿ¿√—µπå §«—≤πå°ÿ≈ √–À«à“ß æ.». 2543 - æ.». 2547
Mr. Suparut Kawatkul (2000 - 2004)

19. π“¬»‘‚√µ¡å  «— ¥‘Ïæ“≥‘™¬å √–À«à“ß æ.». 2547 - æ.». 2549
Mr. Sirote Swasdipanich (2004 - 2006)

20. π“¬»“π‘µ √à“ßπâÕ¬ √–À«à“ß ¡°√“§¡ æ.». 2550 - æ.». 2551
Mr. Sanit Rangnoi (January 2007 - 2008)

21. π“¬«‘π—¬ «‘∑«— °“√‡«™ √–À«à“ß µÿ≈“§¡ æ.». 2551 - °—π¬“¬π æ.». 2553
Mr. Vinai Vittavasgarnvej (October 2008 - September 2010)

22. π“¬ “∏‘µ √—ß§ ‘√‘ √–À«à“ß µÿ≈“§¡ æ.». 2553 - æ.». 2556
Mr. Satit Rungkasiri (October 2010 - 2013)

23. π“¬ ÿ∑∏‘™—¬  —ß¢¡≥’ √–À«à“ß æ.». 2556 - æ.». 2557
Mr. Sutthichai Sungkamanee (2013 - 2014)

24. π“¬ª√– ß§å æŸπ∏‡π» √–À«à“ß æ.». 2557 - ªí®®ÿ∫—π
Mr. Prasong Poontaneat (2014 - present)
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 ∂“π∑’Ë∑”°“√
°√¡ √√æ“°√„π™à«ß√–¬–‡«≈“∑’Ëºà“π¡“„π√Õ∫ 100 ªï ¡’∑’Ë∑”°“√À≈“¬·Ààß §◊Õ

ë µ÷°√‘¡∂ππ ’Ëæ√–¬“ „°≈â«—¥·°â«øÑ“≈à“ß ·¢«ß ’Ëæ√–¬“ ‡¢µ∫“ß√—° (2 °—π¬“¬π æ.». 2458)

ë ÀÕ√—…Æ“°√æ‘æ—≤πå Ωíòßª√–µŸ«‘‡»…‰™¬»√’ „πæ√–∫√¡¡À“√“™«—ß (5 ∏—π«“§¡ æ.». 2476)

ë «—ß°√¡æ√–°”·æß‡æ™√ (µ÷°«—ß·¥ß) ·¢«ß∫â“π∫“µ√ ‡¢µªÑÕ¡ª√“∫ (∏—π«“§¡ æ.». 2483)

ë µ÷°°√¡ √√æ“°√ ·¬°∂ππ‡®â“øÑ“µ—¥∂ππ®—°√æ√√¥‘æß»å ·¢«ß™π– ß§√“¡ ‡¢µæ√–π§√

(9 æƒ»®‘°“¬π æ.». 2486) ®π°√–∑—Ëß„π‡¥◊Õπæƒ…¿“§¡ æ.» 2535 ‡°‘¥‡Àµÿ°“√≥å™ÿ¡πÿ¡∑“ß°“√‡¡◊Õß∂÷ß¢—Èπ‡°‘¥°“√®√“®≈

≥ ∑âÕß π“¡À≈«ß ‡ªìπ‡Àµÿ„Àâ‡°‘¥‡æ≈‘ß‰À¡â°√¡ √√æ“°√ ‡®â“Àπâ“∑’ËµâÕß·¬°¬â“¬‰ªªØ‘∫—µ‘ß“π∑’Ë»Ÿπ¬å°“√ª√–™ÿ¡·Ààß™“µ‘ ‘√‘°‘µ‘Ï

∂ππ√—™¥“¿‘‡…° ‡¢µ§≈Õß‡µ¬ ·≈–∑’ËÕ“§“√ ”π—°ß“πª≈—¥°√–∑√«ß°“√§≈—ß „π°√–∑√«ß°“√§≈—ß ∂ππæ√–√“¡ 6 ·¢«ß “¡‡ π„π

‡¢µæ≠“‰∑ ‚¥¬¡’‡®â“Àπâ“∑’Ë∫“ß à«π∑’Ë¬—ßªØ‘∫—µ‘Àπâ“∑’ËÕ¬Ÿà∑’Ë‡¥‘¡ ≥ °ÕßÕ“°√·≈–æ— ¥ÿ °Õß∫√‘À“√ß“π°√√¡«‘∏’ ·≈–°Õß

π‚¬∫“¬·≈–·ºπ ‡π◊ËÕß®“°‰¡à‰¥â√—∫º≈°√–∑∫®“°‡Àµÿ‡æ≈‘ß‰À¡â„π§√—Èßπ—Èπ ÷́ËßµàÕ¡“°√¡ √√æ“°√‰¥â‡™à“Õ“§“√∑’Ë∑”°“√¢Õß

∏π“§“√∑À“√‰∑¬ ·≈–Õ“§“√æ≠“‰∑æ≈“ à́“ ∂ππæ≠“‰∑ ‡¢µ√“™‡∑«’ ‡ªìπ∑’Ë∑”°“√™—Ë«§√“« (æ.». 2535 - æ.». 2539)

ë Õ“§“√ ”π—°ß“π°√¡ √√æ“°√ ∂ππæÀ≈‚¬∏‘π ́ Õ¬ 7 (Õ“√’¬å —¡æ—π∏å) ‡ªìπÕ“§“√ 4 À≈—ß ª√–°Õ∫¥â«¬Õ“§“√∑’Ë∑”°“√

‡ªìπµ÷° 29 ™—Èπ Õ“§“√»Ÿπ¬å§Õ¡æ‘«‡µÕ√å  Ÿß 8 ™—Èπ Õ“§“√Ωñ°Õ∫√¡·≈–∑’Ëæ—°ºŸâΩñ°Õ∫√¡ ‡ªìπµ÷° 7 ™—Èπ ·≈–Õ“§“√®Õ¥√∂

 Ÿß 8 ™—Èπ (¡’π“§¡ æ.». 2540 - ªí®®ÿ∫—π)

Revenue Department Head Office
The Revenue Department Head Office has moved a few times in 100 years;
ë From September 2, 1915, the head office was located at a building on Si Phraya Road,

near Kaew Fah Lang Temple, Si Phraya Sub - district, Bang Rak District.
ë From December 5, 1933, the head office was located at Rasadakornpipat Building, Pra tu Wisetchaisri,

the north gate wall of the Grand Palace.
ë From December 1940, the head office was located at Krom Phra Kamphaengphet Palace

(Wang Dang Building), Banbart Sub - district, Pomprab District.
ë From November 1943, the Revenue Department Building was located at the intersection of Chao Fah

Road and Chakkrapatipong Road, Chanasongkram Sub - district, Pranakhorn District. In the month of May
1992, the building was set on fire caused by the political demonstrations which erupted into riots at Sanam
Luang. Fire - affected offices had to move to temporary offices; the Queen Sirikit National Convention Center
on Rachadapisek Road, Khlong Toei District, and the Ministry of Financeûs Permanent Secretary office on Rama
VI Road, Samsen Nai Sub - district, Phayathai District. However, there were three divisions - Stamp and Supply
Division, Tax Processing Standard Division, and Policy and Planning Division - that did not move to temporary
offices since they were not affected by the fire. Later on, all the offices were united at a new temporary
office - TMB Bank Building and Phaya Thai Plaza Building on Phaya Thai Road, Rachathewi District (1992 - 1996)

ë From March 1997 until present, the Revenue Department is located on Phaholyothin 7 Road
(Soi Ari Sampan). The complex consists of 4 parts: 29 - Storey main building, 8 - Storey computer center,
7 - Storey training and accommodation building, and 8 - Storey parking building.
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ª√—∫ª√ÿß√–∫∫ß“π ·≈–‚§√ß √â“ßÕß§å°√

2510 - 2514

2515 - 2520
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ª√—∫ª√ÿß√–∫∫°“√∫√‘À“√ß“π‚¥¬æ√–√“™°ƒ…Æ’°“·∫àß à«π√“™°“√ æ.». 2511 ®—¥µ—Èß

Àπà«¬√—∫™”√–¿“…’Õ“°√µ“¡Õ”‡¿Õµà“ß Ê ∑—Ë«ª√–‡∑» π”‡§√◊ËÕß¡◊Õ∑—π ¡—¬¡“„™âß“π ‡™àπ ‡§√◊ËÕß

Cash Register ÕÕ°„∫‡ √Á®√—∫‡ß‘π ‡§√◊ËÕß§”π«≥‡≈¢‰øøÑ“·≈–·∫∫¡◊Õ‚¬° ®—¥∑”√“¬ß“π

 ∂‘µ‘¿“…’¥â«¬‡§√◊ËÕß‡®“–∫—µ√√À—  „™â‡§√◊ËÕß®—°√ª√–¡«≈º≈ «‘‡§√“–Àå‡¢’¬π‚ª√·°√¡™ÿ¥§” —Ëß

ªØ‘∫—µ‘ß“π ·≈–°”Àπ¥‡≈¢ª√–®”µ—«ºŸâ‡ ’¬¿“…’Õ“°√

ª√–°“»§≥–ªØ‘«—µ‘ ©∫—∫∑’Ë 208 ≈ß«—π∑’Ë 16 °—π¬“¬π æ.». 2515 ‰¥â·∫àß à«π√“™°“√

„À¡à‡ªìπ √“™°“√∫√‘À“√ à«π°≈“ß  à«π¿Ÿ¡‘¿“§ ·≈– ”π—°ß“π √√æ“°√®—ßÀ«—¥ 71 ®—ßÀ«—¥

 ”π—°ß“π √√æ“°√Õ”‡¿Õ 625 Õ”‡¿Õ ‡√‘Ë¡„™â√–∫∫®”·π°µ”·Àπàßµ“¡∫—≠™’À¡“¬‡≈¢ 1

¡’ 17  “¬ß“π 11 √–¥—∫ ¡’°“√√—∫™”√–¿“…’¥â«¬‡™Á§¡“°¢÷Èπ ®÷ßπ”‡§√◊ËÕß‡§≈’¬√å√‘Ëß‡™Á§¡“„™â

·≈– àß‡ √‘¡„ÀâºŸâ‡ ’¬¿“…’∑”∫—≠™’·≈–‡°Á∫À≈—°∞“π©∫—∫®√‘ß¡“· ¥ß„π°“√§”π«≥¿“…’

¡’¡“µ√°“√∑“ß°ÆÀ¡“¬°”Àπ¥ª√–‡¿∑§à“„™â®à“¬∑’Ë¬Õ¡„ÀâÀ—°ÕÕ°®“°‡ß‘π‰¥âæ÷ßª√–‡¡‘π

ª√—∫√–∫∫§◊π‡ß‘π¿“…’Õ“°√‚¥¬‚Õπ‡¢â“∫—≠™’∏π“§“√¢ÕßºŸâ‡ ’¬¿“…’ ·≈–®—¥µ—Èß§≥–°√√¡°“√

«‘π‘®©—¬¿“…’Õ“°√ ”À√—∫æ‘®“√≥“ª√–‡¥Áπ¿“…’∑’Ë¡’§«“¡´—∫´âÕπ ·≈–‡æ◊ËÕ„Àâ°“√®—¥‡°Á∫

¿“…’Õ“°√‡ªìπ‰ªµ“¡ª√–¡“≥°“√ ®÷ß‡√‘Ë¡„Àâ∫√‘°“√√—∫µÕ∫ªí≠À“¿“…’∑“ß‚∑√»—æ∑å

Organizational Development

Royal Decree B.E. 2511 (1968) on Public Administration ordered new setting for
administration of the Revenue Department, establishing tax collection units
nationwide. Modern equipments and system were used such as cash register
machines, electronic calculators and mechanical calculators, keypunch for
reporting tax statistics, mechanical data processing, programing operating system,
taxpayer identification number.

Declaration of the Revolutionary Council No. 208 dated September 16, 1972
establishing central administration, regional administration and 71 Provincial tax
offices, and 625 District tax offices, introducing personnel classification system
where schedule 1 consisted of 17 classifications and 11 levels. Cheques clearing
machines were used in the RD due to increasing volume of cheque payments.
The RD promoted accounting preparation as well as actual expense deductions
in tax calculation, specified deductible expense in tax calculations, changed
tax refund channel to refunding through taxpayer bank account, set up
a Commission of Taxation to consider complicated tax issues, and introduced
phone answering service for all tax enquiries.

1967 - 1971

1972 - 1977
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2521 - 2527

2528 - 2535
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ª√—∫ª√ÿß‚§√ß √â“ßÕß§å°√‚¥¬·∫àß √√æ“°√‡¢µæ◊Èπ∑’Ë„π°√ÿß‡∑æœ ( æ∑.) ÕÕ°‡ªìπ 8 ‡¢µ

¡’ ‚§√ß°“√ ”√«® ¿“«–°“√‡ ’¬¿“…’„π‡¢µ°√ÿß‡∑æœ ®—¥µ—Èß»Ÿπ¬å°√√¡«‘∏’∫—π∑÷°¢âÕ¡Ÿ≈

¿“…’Õ“°√¥â«¬√–∫∫§Õ¡æ‘«‡µÕ√å °”Àπ¥„ÀâºŸâ Õ∫∫—≠™’√—∫Õπÿ≠“µ√—∫√Õßß∫°“√‡ß‘π ®—¥µ—Èß

 À°√≥åÕÕ¡∑√—æ¬å¢â“√“™°“√°√¡ √√æ“°√ Õ’°∑—Èß¬—ß‰¥â√à«¡¡◊Õ°—∫°√–∑√«ß»÷°…“∏‘°“√®—¥∑”

·∫∫‡√’¬π‡√◊ËÕß¿“…’Õ“°√ √«¡∂÷ß°“√„Àâ∫√‘°“√§—¥§âπ·∫∫· ¥ß√“¬°“√¿“…’

‡√‘Ë¡„Àâ∫√‘°“√√—∫™”√–¿“…’Õ“°√ºà“π∏π“§“√§√—Èß·√° ‚¥¬‡√‘Ë¡®“°∏π“§“√æ“≥‘™¬å„π

°√ÿß‡∑æœ ®”·π°µ”·Àπàß·≈–ª√—∫ª√ÿß “¬ß“πÕÕ°‡ªìπ 39  “¬ß“π ª√—∫≈¥¢—ÈπÕ—µ√“

¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“„Àâ‡À≈◊Õ‡æ’¬ß 6 ¢—Èπ ‚¥¬ª√—∫™à«ß¢Õß·µà≈–¢—Èπ„Àâ°«â“ß¢÷Èπ §◊π‡ß‘π

¿“…’Õ“°√‡ªìπ‡™Á§ ·≈–„π™à«ß‡¥◊Õπæƒ…¿“§¡ æ.». 2535 ‰¥â‡°‘¥‡Àµÿ°“√≥å‡æ≈‘ß‰À¡âÕ“§“√

°√¡ √√æ“°√®“°§«“¡‰¡à ß∫∑“ß°“√‡¡◊Õß

Restructuring organization by dividing Bangkok tax office into 8 Area Revenue
offices, surveying tax compliance in Bangkok, establishing computerized tax data
entry center, prescribing certified public auditors to certify balance of payment
accounts, establishing Saving Cooperative for RDûs officials, cooperating with the
ministry of education in producing teaching material on taxation, providing copies
of previously filed tax returns for taxpayers.

Expanding tax payment channel through banks piloting with payment in
Bangkok, restructuring personnel classification into 39 classes, reducing personal
income tax brackets to 6 brackets as well as broadening each bracket, refunding
tax by cheques. The RD building was set on fire during political riot in May 1992.

1978 - 1984

1985 - 1992
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π”√–∫∫§Õ¡æ‘«‡µÕ√å‡¡π‡ø√¡‡¢â“¡“„™â„π°“√∫—π∑÷°¢âÕ¡Ÿ≈·≈–ª√–¡«≈º≈¿“…’

¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡·≈–¿“…’∏ÿ√°‘®‡©æ“– ‚¥¬®—¥µ—Èß»Ÿπ¬å§Õ¡æ‘«‡µÕ√å 11 »Ÿπ¬å ‰¥âπ”¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡

¡“„™â·∑π¿“…’°“√§â“„π¬ÿ§π’È ‰¥â‡√‘Ë¡¡’°“√„™â§Õ¡æ‘«‡µÕ√åÕ¬à“ß·æ√àÀ≈“¬„π¿“§‡Õ°™π

®÷ßÕπÿ¡—µ‘„ÀâºŸâª√–°Õ∫°“√ÕÕ°„∫°”°—∫¿“…’¥â«¬√–∫∫§Õ¡æ‘«‡µÕ√å ·≈–ÕÕ°„∫‡ √Á®√—∫‡ß‘π

§à“¿“…’Õ“°√‚¥¬√–∫∫§Õ¡æ‘«‡µÕ√å „™âÀ≈—° TQM ∫√‘À“√ß“π‡πâπ°“√∫√‘°“√∑’Ë¥’ µ—Èß»Ÿπ¬å‡æ◊ËÕ

°“√§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡„Àâ·°àπ—°∑àÕß‡∑’Ë¬«  ”π—°∫√‘À“√¿“…’∏ÿ√°‘®¢π“¥„À≠à ‡√‘Ë¡®—¥∑”·ºπ

·¡à∫∑‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑» „™â√–∫∫Õ‘π∑√“‡πÁµ·≈–Õ’‡¡≈å„π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π

Mainframe computer system was introduced into data entry, processing VAT
and Specific Business Tax data, 11 computer centers were established, sale tax
was replaced by VAT. Widespread use of computer system in the private sector
enabled the RD to approve the business sector to use computerized system
in issuing VAT invoice, as well as allowing the RD to issue tax receipts by
computerized system. The RD applied TQM in administration focusing on taxpayer
service, set up VAT refund for tourist office and Large Business Tax Administration
(LTO), formulated IT master plan, and utilitzed intranet and email for internal work
purpose.

1992 - 1997
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2541 - 2550
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™à«ßªí≠À“«‘°ƒµ‘‡»√…∞°‘®À≈—ß®“°¿“«–øÕß ∫Ÿà·µ° ‡°‘¥«‘°ƒµ‘§à“‡ß‘π∫“∑ ¡’º≈°√–∑∫

µàÕ¿“§∏ÿ√°‘®·≈–ª√–™“™πÕ¬à“ß°«â“ß¢«“ß ‰¥â®—¥µ—Èß»Ÿπ¬å∫√‘°“√¢âÕ¡Ÿ≈ √√æ“°√ (Call

Center) ·≈–‡¢â“ Ÿà¬ÿ§√–∫∫Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁµ ‰¥âªØ‘√Ÿª°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π‚¥¬π”π‚¬∫“¬ e-Revenue

¡“æ—≤π“√–∫∫ªØ‘∫—µ‘ß“π·≈–°“√„Àâ∫√‘°“√„π√Ÿª·∫∫ÕÕπ‰≈πå ‡ªî¥„Àâ∫√‘°“√¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√

‚¥¬‡ªî¥ Website http://www.rd.go.th ∫√‘°“√¢âÕ¡Ÿ≈¥â“π°ÆÀ¡“¬¿“…’Õ“°√·≈–

°“√¬◊Ëπ·∫∫· ¥ß√“¬°“√™”√–¿“…’ºà“π∑“ß√–∫∫Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁµ‰¥â§√Õ∫§≈ÿ¡∑ÿ°ª√–‡¿∑¿“…’

æ—≤π“√–∫∫ß“πµ‘¥µ—Èß∫π‡§√◊Õ¢à“¬√—…Æ“°√ (Intranet) „Àâ‡®â“Àπâ“∑’Ë‡¢â“∂÷ß¢âÕ¡Ÿ≈‰¥âæ√âÕ¡°—π

∑—Ë«ª√–‡∑» ª√—∫‡ª≈’Ë¬π√–∫∫µ√«® Õ∫°“√‡ ’¬¿“…’Õ“°√¬âÕπÀ≈—ß‡ªìπ√–∫∫°”°—∫¥Ÿ·≈·≈–

·π–π”„Àâ¡’°“√‡ ’¬¿“…’Õ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß‡ªìπªí®®ÿ∫—π ‚¥¬®—¥∑”∞“π¢âÕ¡Ÿ≈√“¬µ—«ºŸâ‡ ’¬¿“…’„Àâ

‡®â“Àπâ“∑’Ë‡√’¬°„™âß“π‰¥âµ“¡ ‘∑∏‘∑’Ë°”Àπ¥ ¡’§«“¡‚ª√àß„  “¡“√∂µ√«® Õ∫°“√‡¢â“∂÷ß¢âÕ¡Ÿ≈

‰¥â∑ÿ°¢—ÈπµÕπ

Economic recession after the bubble burst causing great depreciation of Thai
Baht affecting the private sector and the people widely. Important events during
these time were setting up Call Center, entering into Internet technology,
reforming tax administration under e-Revenue policy, introducing online services,
opening up RDûs website http://www.rd.go.th, providing tax legislation on website,
providing online tax filing and payment covering every tax type, developing
computer program on intranet allowing officers to access data online, replacing
formal audit which focused on past taxpayersû activities to supervision system
which enhanced an up-to-date tax payment base on the most current taxpayersû
activities by supplying authorized officers with an individualized taxpayer
database - such system also improved transparency in working process due to the
built - in monitoring system.

1998 - 2007
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 ”π—°ß“π √√æ“°√
æ◊Èπ∑’Ë “¢“ 850  “¢“
850 Area Revenue
Branch Offices

 ”π—°ß“π √√æ“°√
æ◊Èπ∑’Ë 119 æ◊Èπ∑’Ë

119 Area
Revenue Offices

14  ”π—°
14 Bureaus

ºŸâµ√«®√“™°“√
6 §≥–

6 Inspectors -
General

°≈àÿ¡ 4 °≈àÿ¡
4 Working
Groups

»Ÿπ¬å 3 »Ÿπ¬å
3 Centers

 √√æ“°√¿“§
12 ¿“§

12 Regional
Revenue
Offices

2551 - 2557
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‰¥â¡’°“√ª√—∫ª√ÿß‚§√ß √â“ßÕß§å°√„À¡à„Àâ‡À¡“– ¡ ‚¥¬‰¥âÕÕ°°Æ°√–∑√«ß·∫àß à«π

√“™°“√°√¡ √√æ“°√ °√–∑√«ß°“√§≈—ß æ.». 2551 ‡æ◊ËÕ„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫¿“√°‘®∑’Ë‡æ‘Ë¡¢÷Èπ

·≈–‡À¡“– ¡°—∫ ¿“æ¢Õßß“π∑’Ë ‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß‰ª Õ—π®–∑”„Àâ°“√ªØ‘∫—µ‘¿“√°‘®¡’

ª√– ‘∑∏‘¿“æ·≈–ª√– ‘∑∏‘º≈¬‘Ëß¢÷Èπ ́ ’Ëßªí®®ÿ∫—π°√¡ √√æ“°√‰¥â·∫àß à«π√“™°“√ÕÕ°‡ªìπ ”π—°

14  ”π—° ·≈–¡’§≥–ºŸâµ√«®√“™°“√ 6 §≥– °≈ÿà¡ 4 °≈ÿà¡ »Ÿπ¬å 3 »Ÿπ¬å  ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§

12 ¿“§  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë 119 æ◊Èπ∑’Ë ·≈– ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë “¢“ 850  “¢“

®“°Õ¥’µ®π∂÷ßªí®®ÿ∫—πµ≈Õ¥√–¬–‡«≈“∑’Ëºà“π¡“ §ß‡ÀÁπ‰¥â«à“ πÕ°®“°®–¡’À≈“°À≈“¬‡√◊ËÕß√“« ÷́Ëß¡’§«“¡‡ªìπ¡“·≈–

¡’‡Àµÿ°“√≥åµà“ß Ê ‡°‘¥¢÷Èπ¡“°¡“¬·≈â« °√¡ √√æ“°√°Á‰¡à‡§¬∑’Ë®–À¬ÿ¥π‘ËßÀ√◊Õ«à“ß‡«âπ®“°°“√æ—≤π“ ª√—∫‡ª≈’Ë¬π ·≈–

ª√—∫ª√ÿß√–∫∫°“√∫√‘À“√ß“πÕß§å°√„π∑ÿ°¥â“π‡æ◊ËÕ„Àâ “¡“√∂¬◊πÀ¬—¥·≈–°â“«ºà“π™à«ß‡«≈“∑’Ë«‘°ƒµ‘∑’Ë‰¡àÕ“®À≈’°‡≈’Ë¬ß‰¥âπ—Èπ

®π‰¥â√—∫°“√¬Õ¡√—∫·≈–‡ªìπ·∫∫Õ¬à“ß„Àâ°—∫Õß§å°√Õ◊Ëπ Ê Õ¬à“ß‡µÁ¡¿“§¿Ÿ¡‘ π—Ëπ‡æ√“–°√¡ √√æ“°√¡’§«“¡¡ÿàß¡—Ëπµ—Èß„®∑’Ë®–

‡ªìπÀπà«¬ß“π∑’Ë®–¥”‡π‘π°‘®°“√‡æ◊ËÕ¬—ßª√–‚¬™πå„Àâ‡°‘¥°—∫ —ß§¡·≈–ª√–™“™πÕ¬à“ß·∑â®√‘ß  ‘Ëß∑’Ë ”§—≠∑’Ë ÿ¥∑’Ë∑”„Àâ

°√¡ √√æ“°√¡’æ≈—ßπ—Ëπ°Á§◊Õ§«“¡√à«¡·√ß √à«¡„®®“°ºŸâ¡’ à«π‡°’Ë¬«¢âÕß∑ÿ°¿“§ à«π∑’Ë‡ªìπ·√ßº≈—°¥—π„Àâ°√¡ √√æ“°√°â“«‰ª

¢â“ßÀπâ“¥â«¬§«“¡¡—Ëπ§ß ·≈–¥â«¬§«“¡¢Õ∫§ÿ≥∑’Ë™à«¬‡√“°â“«‰ª Ÿà»µ«√√…„À¡à∑’Ë¥’¬‘Ëß¢÷Èπ‰ª¥â«¬°—π

There was organization restructuring by enlarging the RD under the Ministerial
Order B.E. 2551 (2008) to accommodate an increasing amount of work and
changing working environment leading to higher efficiency and productivity.
At present, the RD consists of 14 Bureaus, 6 Inspectors - General, 4 working groups,
3 Centers, 12 Regional revenue offices, 119 Area revenue offices and 850 Area
revenue branch offices.

2008 - 2014

From the past to the present, RD has gone through several stages, and continuously developed, revolved
and improved its operation in order to overcome critical challenges. The RD is proud to be an example of
a successful public agency which has provided inspiration for other public organizations. This is all because of
our determination and dedication to serve the country and the people. The most important success factor
which moves the RD forward with stability is the cooperation of every stakeholder. Thank you for stepping into
the next century together.
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√âÕ¬§«“¡ ÿ¢...√âÕ¬√Õ¬¬‘È¡
√âÕ¬§«“¡ –¥«°¥â«¬π«—µ°√√¡∑’Ë∑—π ¡—¬
√âÕ¬√Õ¬¬‘È¡¢Õß —ß§¡„Àâ ¥„ 
¥â«¬¡“µ√∞“π¿“…’‰∑¬∑’Ë‡¢â¡·¢Áß

Hundreds of happiness hundreds of smiles
More convenient through innovation
Creating smiles and brighter society
through high Thai tax standard.

√âÕ¬§«“¡ ÿ¢
Brings happiness
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°√¡ √√æ“°√‰¥â¡’°“√æ—≤π“√–∫∫ß“π‡∑§‚π‚≈¬’

 “√ π‡∑»‡æ◊ËÕ “¡“√∂„Àâ∫√‘°“√‰¥â·∫∫§√∫«ß®√ π—∫µ—Èß·µà

°“√«‘‡§√“–Àå ÕÕ°·∫∫√–∫∫ß“π°√√¡«‘∏’®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√

°“√®—¥À“Œ“√å¥·«√å·≈–´Õøµå·«√å∑’Ë‡À¡“– ¡ æ√âÕ¡∑—Èß

ª√—∫ª√ÿß√–∫∫ß“π„Àâ‡À¡“– ¡°—∫°“√„™âªØ‘∫—µ‘ß“π„πÕß§å°√

√«¡‰ª∂÷ß°“√‡æ‘Ë¡ª√– ‘∑∏‘¿“æ¥â“π°“√„Àâ∫√‘°“√ ‡æ◊ËÕ‡æ‘Ë¡

§«“¡¡—Ëπ„®„Àâ°—∫ºŸâ‡ ’¬¿“…’„Àâ “¡“√∂„™â∫√‘°“√‰¥â∑ÿ°∑’Ë∑ÿ°‡«≈“

Õ’°∑—Èß‰¥â‡µ√’¬¡§«“¡æ√âÕ¡„π°“√°â“«‡¢â“ Ÿà°“√‡ªìπºŸâπ”¥â“π

°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ Ÿà¡“µ√∞“π√–¥—∫ “°≈ ́ ÷Ëß„πªï∑’Ëºà“π¡“

√–∫∫‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»¢Õß°√¡ √√æ“°√¡’∫∑∫“∑

 ”§—≠‡ªìπÕ¬à“ß¬‘ËßµàÕ°“√∫√‘À“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ ‚¥¬‰¥â¡’

°“√ª√—∫ª√ÿßª√– ‘∑∏‘¿“æ·≈–æ—≤π“√–∫∫ß“πÀ≈—° Ê ∑’Ë ”§—≠

¥—ßπ’È

¢Õ∫§ÿ≥∑ÿ°‡√◊ËÕß√“«...°â“« Ÿà¡“µ√∞“π ICT
Appreciate very concern...moving toward standardization of ICT

The Revenue Department has been developing

their Information Technology systems for analyzing,

designing tax collecting functions, providing suitable

hardware, software, and facilitating the operating

system to be fitted with the organization. The service

provided has been improved to ensure taxpayers can

use our services anywhere and anytime via the internet.

In the previous year, the Revenue Department has

prepared and developed its Information Technology

to assist its tax collection to be in line with

international standard as discussed below:
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ë ª√—∫ª√ÿß·≈–‡æ‘Ë¡ª√– ‘∑∏‘¿“æ¢Õß√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬

 ◊ËÕ “√

√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬ ◊ËÕ “√¢Õß°√¡ √√æ“°√∂÷ß·¡â«à“

·µà‡¥‘¡‡™◊ËÕ¡‚¬ßµ‘¥µàÕ ◊ËÕ “√°—π‰¥â∑ÿ°Àπà«¬ß“π ·µà‡æ◊ËÕ„Àâ

‡°‘¥ª√– ‘∑∏‘¿“æ¬‘Ëß¢÷Èπ ‰¥â®—¥∑”ÀâÕß»Ÿπ¬åªØ‘∫—µ‘°“√‡§√◊Õ¢à“¬

 ◊ËÕ “√ (Network Operation Center) ≥  ”π—°ß“π

 √√æ“°√¿“§∑—Ë«ª√–‡∑» √Õß√—∫°“√µ‘¥µ—ÈßÕÿª°√≥å‡§√◊Õ¢à“¬

 ◊ËÕ “√·≈–√–∫∫‰øøÑ“Õ¬à“ß‡ªìπ¡“µ√∞“π ¡’√–∫∫§«∫§ÿ¡

·≈–µ√«® Õ∫‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥§«“¡‡ ∂’¬√¢Õß√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬ ◊ËÕ “√

 “¡“√∂√—∫√Ÿâªí≠À“¢âÕ¢—¥¢âÕß¢Õß‡§√◊Õ¢à“¬ ◊ËÕ “√·≈–

·°âªí≠À“‰¥â∑—π∑à«ß∑’ ‰¥â¡’°“√‡æ‘Ë¡«ß®√‡§√◊Õ¢à“¬ ◊ËÕ “√

 ”√Õß´÷Ëß‡¥‘¡¡’°“√µ‘¥µ—Èß‡æ’¬ß∫“ßÀπà«¬ß“π‡∑à“π—Èπ ·µà„πªïπ’È

‰¥â‡æ‘Ë¡°“√µ‘¥µ—Èß«ß®√ ”√Õß∑’Ë‡ªìπ‡∑§‚π‚≈¬’·∫∫„À¡à §◊Õ

Multiprotocol Label Switching : MPLS ∑’Ë¡’®ÿ¥‡¥àπ

¥â“π§«“¡‡√Á« Ÿß ·≈– “¡“√∂ ≈—∫ª√—∫‡ª≈’Ë¬π™àÕß∑“ß°“√

„Àâ∫√‘°“√°—∫∑ÿ°Àπà«¬ß“π¢Õß°√¡ √√æ“°√ ‡æ◊ËÕ„Àâ°“√„™â

√–∫∫ß“π∫π‡§√◊Õ¢à“¬Õ‘π∑√“‡πÁµ·≈–Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁµ¢Õß

‡®â“Àπâ“∑’Ë‡ªìπ‰ªÕ¬à“ß¡’‡ ∂’¬√¿“æ ·≈–ª≈Õ¥¿—¬ √«¡∑—Èß

 “¡“√∂„Àâ∫√‘°“√ºŸâ ‡ ’¬¿“…’·∫∫ÕÕπ‰≈πå‡√’¬≈‰∑¡å‰¥â

µ≈Õ¥‡«≈“ Õ’°∑—Èß‰¥â®—¥µ—Èß»Ÿπ¬åªØ‘∫—µ‘°“√ Network  ”√Õß

„πÕ“§“√»Ÿπ¬å ”√Õß À√◊ÕÕ“§“√Õ◊Ëπ∑’Ë°√¡ √√æ“°√°”Àπ¥

‡æ◊ËÕ„Àâ “¡“√∂„™â√–∫∫ß“πµà“ß Ê ºà“π‡§√◊Õ¢à“¬‰¥âÕ¬à“ß

µàÕ‡π◊ËÕß „π°√≥’∑’Ë‡°‘¥¿“«–©ÿ°‡©‘π®π‰¡à “¡“√∂ªØ‘∫—µ‘ß“π

≥ »Ÿπ¬å§Õ¡æ‘«‡µÕ√åÀ≈—°‰¥â

ë Developing and increasing the efficiency of

the Revenue Departmentûs network system.

The old networking systems of the Revenue

Department were already able to connect the

necessary group. However, network operation centers

were established at every Regional Revenue Offices

for increased efficiency. The standard networking

equipment and electrical systems have been installed

in the network operation centers in order to control

and inspect the stabilization of the network system

and to instantly acknowledge and solve any

problems relating to the networking systems. It should

be noted that the backup networking systems has

already been used in some offices. Thereby, in this

year 2014 the Multiprotocol Label Switching which is

the new backup networking system was introduced

to use for high speed and interchangeable systems

within every office in the Revenue Department. The

revenue officials can use networking systems via the

intranet and internet with stability and safety and

also can render real time services to taxpayers at any

time. Moreover, the backup network centers were

established in reserved buildings in order to

continuously use the operation via the network in

the case of emergency occurring at the main

network center.
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ë ª√—∫ª√ÿß‚ª√·°√¡√–∫∫ß“π ·≈–®—¥À“Õÿª°√≥å

§Õ¡æ‘«‡µÕ√å‡æ◊ËÕ∑¥·∑π‡§√◊ËÕß‡¥‘¡∑’Ë≈â“ ¡—¬ ‰¥â¡’°“√ª√—∫ª√ÿß

‚ª√·°√¡√–∫∫ß“πµà“ß Ê ‡™àπ

- √–∫∫¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ ¡’°“√ª√—∫ª√ÿß

‚ª√·°√¡√–∫∫ß“π¿“…’ ‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“‡æ◊ËÕ„Àâ

 Õ¥§≈âÕß°—∫π‚¬∫“¬¢Õß√—∞∫“≈„π°“√¢¬“¬¢—ÈπÕ—µ√“¿“…’

‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“®“° 5 ¢—ÈπÕ—µ√“ ‡ªìπ 7 ¢—ÈπÕ—µ√“

´÷Ëß®– àßº≈„Àâ®”π«π√“¬ºŸâ‡ ’¬¿“…’∑’Ë‰¥â√—∫‡ß‘π¿“…’Õ“°√

§◊π¡“°¢÷Èπ πÕ°®“°π’È¬—ß‰¥â¡’°“√ª√—∫ª√ÿß√–∫∫ß“π§◊π‡ß‘π

¿“…’Õ“°√„Àâ¡’§«“¡æ√âÕ¡„π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π§◊π¿“…’Õ“°√

°“√‡µ√’¬¡§«“¡æ√âÕ¡¥â“π°“√∫—π∑÷°¢âÕ¡Ÿ≈ ª√–¡«≈º≈

·≈–æ‘¡æå‡™Á§§◊π‡ß‘π¿“…’Õ“°√®“°»Ÿπ¬åªØ‘∫—µ‘°“√ ”√ÕßÀ√◊Õ

®“°»Ÿπ¬åªØ‘∫—µ‘°“√‡©æ“–°‘® ·¡â„π¬“¡∑’Ë‡°‘¥‡Àµÿ°“√≥å°“√

™ÿ¡πÿ¡∑“ß°“√‡¡◊Õß®π∂÷ß¢—Èπ∂Ÿ°ªî¥≈âÕ¡»Ÿπ¬å§Õ¡æ‘«‡µÕ√åÀ≈—°

°“√ª√—∫ª√ÿß·≈–µ‘¥µ—Èß√–∫∫ß“π„À¡à∑”„Àâ°√¡ √√æ“°√

 “¡“√∂æ‘¡æå‡™Á§·≈–Àπ—ß ◊Õ·®âß§◊π‡ß‘π¿“…’Õ“°√‰¥â¿“¬„π

√–¬–‡«≈“∑’Ë°ÆÀ¡“¬°”Àπ¥ ‚¥¬‡©æ“–Õ¬à“ß¬‘Ëß ”À√—∫°“√

¬◊Ëπ·∫∫ºà“πÕ‘π‡∑Õ√å‡πÁµ®–‰¥â√—∫°“√·®âß·≈–‡™Á§§◊π‡ß‘π¿“…’

Õ“°√‰¥â‡√Á«‡°‘π°«à“∑’Ë§“¥À¡“¬

- √–∫∫ Image Processing ∑’Ë‡ªìπ√–∫∫ ”À√—∫

¢âÕ¡Ÿ≈·≈–· ¥ß¿“æ·∫∫· ¥ß√“¬°“√¿“…’

- √–∫∫«‘‡§√“–Àå·≈–µ√«®π‘µ‘∫ÿ§§≈∑’Ë¡’¿“…’™”√–‰«â

‡°‘π (ITPA : Income Tax Processing Analysis) („À¡à)

‡æ◊ËÕ π—∫ πÿπ°“√«‘‡§√“–Àå·∫∫· ¥ß√“¬°“√¿“…’‡ß‘π‰¥â

π‘µ‘∫ÿ§§≈∑’Ë¡’¿“…’™”√–‰«â‡°‘π ”À√—∫ª√–°Õ∫°“√æ‘®“√≥“

§◊π‡ß‘π¿“…’Õ“°√µàÕ‰ª

ë Developing operating programs and providing

new computers for the obsolete.

- Personal Income Tax System: The Personal

Income Tax operating programs have been

developed to conform with the government policy in

order to adjust the Personal Income Tax rate and

provide more tax refunds to taxpayers. The Revenue

Department also plans to develop the tax refund

operating systems, information recording systems,

evaluating systems, and the cheque preparation

systems. The backup operation centers can do such

works instead of the main operation center even in

times of political instability. Thus, the Revenue

Department can issue tax cheques and notice of tax

refunds within a period of time according to the law

as the result of the development and installment of

new operating systems. Especially for those who do

tax returns via the internet which will receive speedy

notices and tax cheques.

- The Image Processing System: This system is

to show the image and detail of tax returns.

- The Income Tax Processing Analysis System

(ITPA): This new system is used for analyzing the

Corporate Income Tax refund.
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πÕ°®“°π’È‰¥â¥”‡π‘π°“√®—¥À“‡§√◊ËÕß§Õ¡æ‘«‡µÕ√å

·≈–Õÿª°√≥å‡æ◊ËÕ∑¥·∑π‡§√◊ËÕß‡¥‘¡∑’Ë≈â“ ¡—¬ ‡™àπ ‡§√◊ËÕß

§Õ¡æ‘«‡µÕ√å·¡à¢à“¬‡æ◊ËÕ¢¬“¬√–∫∫ß“π¿“…’·∫∫ Virtualization,

√–∫∫®—¥‡°Á∫¢âÕ¡Ÿ≈¿“¬πÕ°·∫∫ SAN (Storage Area

Network)  ”À√—∫√–∫∫∑–‡∫’¬π§ÿ¡√“¬°“√·≈–®—¥∑”∫—≠™’

ºŸâ‡ ’¬¿“…’ (TCL : Transaction Control Log) ·≈–√–∫∫

‡≈¢ª√–®”µ—«ºŸâ‡ ’¬¿“…’ (TIN : Tax Identification Number)

°“√®—¥´◊ÈÕ‡§√◊ËÕß∂à“¬¿“æ (Scanner) ‡æ◊ËÕ‡æ‘Ë¡ª√– ‘∑∏‘¿“æ

¢Õß√–∫∫∂à“¬¿“æ·≈–·ª≈ß¢âÕ¡Ÿ≈ ”À√—∫¿“…’‡ß‘π‰¥â

ë ‡«Á∫‰´µå æ√âÕ¡„™â ‰¡à«à“°√¡ √√æ“°√®–Õ¬Ÿà„π

 ∂“π°“√≥å„¥ Ê °“√„Àâ∫√‘°“√‡«Á∫‰´µå¢Õß°√¡ √√æ“°√

¬÷¥À≈—°µâÕß„Àâ∫√‘°“√‰¥âµ≈Õ¥‡«≈“ ·≈–„Àâ∫√‘°“√‰¥â∑ÿ°§π

‰¡à«à“ºŸâπ—Èπ®–Õ¬Ÿà„π ∂“π¿“æ„¥ Ê °“√æ—≤π“‡«Á∫‰´µå¢Õß

°√¡ √√æ“°√®÷ß¥”‡π‘π°“√„π Õß≈—°…≥–∑’Ë‚¥¥‡¥àπ §◊Õ

- Web Accessibility Õ”π«¬§«“¡ –¥«°„Àâ∫ÿ§§≈

∑ÿ° ∂“π¿“æ‡¢â“∂÷ß¢âÕ¡Ÿ≈¢Õß°√¡ √√æ“°√‰¥â „π¡“µ√∞“π

√–¥—∫ Web Content Accessibility Guideline : WCAG

2.0 ÷́Ëß¬◊π¬—π‰¥â«à“°“√æ—≤π“‡«Á∫‰´µå¢Õß°√¡ √√æ“°√

‡ªìπ‡«Á∫‰´µå∑’ËÕ”π«¬§«“¡ –¥«°„Àâ·°à§πæ‘°“√Õ¬à“ß¡’

¡“µ√∞“π “°≈

The obsolete computers have been

replaced by the modern computers and equipment

such as the main frame computer for expanding the

Virtualization Tax System, the Storage Area Network

System (SAN) for the use of the Transaction Control

Log System (TCL) and the Tax Identification Number

System (TIN). Scanners were purchased in order to

increase the efficiency of the photo taking system

and data transforming system regarding the income

taxes.

ë Ready to use website.

The Revenue Departmentûs website is

always ready to use and serve everyone under any

circumstances. There are 2 outstanding goals

regarding the development of the Revenue

Departmentûs website which are as follows:

- Web Accessibility is to facilitate everyone

to be able to access the information of the Revenue

Department which is classified in the Web Content

Accessibil ity Guidelines Standard: WCAG 2.0.

The previously mention standard assures that the

Revenue Departmentûs website is developed to

facilitate disabled persons.



63 The Revenue DepartmentAnnual Report 2014

- ‡«Á∫‰´µå§Ÿà¢π“πæ√âÕ¡„™â §◊Õ °“√¥”‡π‘π°“√®—¥ √√

°“√„™â∑√—æ¬“°√Õ¬à“ß§ÿâ¡§à“ ‡æ◊ËÕºŸâ„™â “¡“√∂„™âß“π‰¥â®“°

∑ÿ°∑’ËÕ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß‰¥âµ≈Õ¥‡«≈“ ‚¥¬¡’°“√µ‘¥µ—Èß√–∫∫

‡«Á∫‰´µå ”√Õß§Ÿà¢π“π „π°√≥’∑’Ë‡°‘¥ªí≠À“®– ≈—∫°“√„™âß“π‰¥â

‚¥¬°”Àπ¥‡«≈“„Àâ‡§√◊ËÕß§Õ¡æ‘«‡µÕ√å∑”°“√‡™◊ËÕ¡‚¬ß

√–∫∫ß“π„Àâ∑”ß“πæ√âÕ¡°—π‰¥â®“°À≈“¬®ÿ¥ (Synchronize)

‰ª¬—ß‡§√◊ËÕß§Õ¡æ‘«‡µÕ√å∑’Ë∑”°“√§Ÿà¢π“π ·≈–√«¡∑—Èß°“√

§«∫§ÿ¡‡§√◊ËÕß≈Ÿ°¢à“¬√–¬–‰°≈ (Remote Access) „Àâ

∑”ß“π‰¥â®“°∑ÿ°∑’Ë∑ÿ°‡«≈“ ‡¡◊ËÕ‡°‘¥ ∂“π°“√≥å©ÿ°‡©‘π

‡®â“Àπâ“∑’Ë ºŸâ‡ ’¬¿“…’ ·≈–ª√–™“™π°Á¬—ß “¡“√∂„™â∫√‘°“√

‡«Á∫‰´µå‰¥âµ“¡ª°µ‘

¥—ßπ—Èπ „πªï 2557 ∑’Ëºà“π¡“ ∂÷ß·¡â«à“°√¡ √√æ“°√

®–Õ¬Ÿà„π ∂“π°“√≥å‡Àµÿ°“√≥å™ÿ¡πÿ¡∑“ß°“√‡¡◊Õß®π∑”„Àâ

Àπà«¬ß“π°√¡ √√æ“°√∂Ÿ°ªî¥‰ªÀ≈“¬Àπà«¬ ·µà°√¡ √√æ“°√

°Á¬—ß§ßªØ‘∫—µ‘ß“π∫√‘À“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√·≈–„Àâ∫√‘°“√

ºŸâ‡ ’¬¿“…’¥â«¬¡“µ√∞“π “°≈ ·≈–√Õß√—∫°“√‡¢â“ Ÿàª√–™“§¡

Õ“‡´’¬π ‚¥¬„™â‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»·≈–°“√ ◊ËÕ “√‡ªìπ

‡§√◊ËÕß¡◊Õ∑’Ë ”§—≠

- The Parallel Using Website System has

been put in place to allocate and use resources

efficiently. These systems allow the users to access

the website at any time they want. The installment of

the Parallel Using Website System was initiated in

order to provide interchangeable use of computers

when any problems occur when synchronizing to the

parallel computer systems. The Remote Access

System was also installed in the case of emergency,

the officials and taxpayers can still access the website

without interruption.

In the previous year, the political demonstrations

were held in many places which caused some

Revenue Department offices to temporarily close down.

Despite the local closures, the Revenue Department

could still operate through its tax administration

systems and serve taxpayers with the same quality.

The implementation of Information Technology has

been used as the major tools for the countryûs

preparation to join the ASEAN Economic Community.
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„πªï 2557 ∑’Ëºà“π¡“  ∂“π°“√≥å∫â“π‡¡◊Õß∫“ß™à«ß

Õ¬Ÿà„π¿“«–µ÷ß‡§√’¬¥  ¿“æ‡»√…∞°‘®¡’º≈°√–∑∫µàÕ°“√

ª√–°Õ∫∏ÿ√°‘®¢Õßª√–™“™πºŸâ¡’Àπâ“∑’Ë‡ ’¬¿“…’ À“°·µà

ª√–™“™π∑ÿ°¿“§ à«π¬—ß§ßªØ‘∫—µ‘Àπâ“∑’Ë·≈–„Àâ§«“¡√à«¡¡◊Õ

‡ªìπºŸâ‡ ’¬¿“…’∑’Ë¥’ ·¡â®–ª√– ∫°—∫¿“«–°¥¥—πµà“ß Ê °Áµ“¡

„π°“√¬◊Ëπ·∫∫· ¥ß√“¬°“√¿“…’·≈–™”√–¿“…’¢Õßªï æ.».

2556 ·≈–ªï æ.». 2557 ‰¡à«à“®–‡ªìπ¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“

¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈ ·≈–¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ ‰¥â¡’°ÆÀ¡“¬

°”Àπ¥≈¥Õ—µ√“¿“…’≈ßµ“¡π‚¬∫“¬¢Õß√—∞∫“≈„π™à«ß‡«≈“

¥—ß°≈à“« ‚¥¬¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“‰¥â√—∫°“√≈¥Õ—µ√“

¿“…’ ”À√—∫‡ß‘π‰¥â ÿ∑∏‘∑’Ë‰¥â√—∫„πªï æ.». 2556 ·≈–ªï æ.».

2557 °”Àπ¥„Àâ‡ ’¬¿“…’‡ªìπ 7 ¢—ÈπÕ—µ√“ ¡’Õ—µ√“ Ÿß ÿ¥Õ¬Ÿà∑’Ë

√âÕ¬≈– 35 ¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈‰¥â√—∫°“√≈¥Õ—µ√“¿“…’‡À≈◊Õ

√âÕ¬≈– 20  ”À√—∫°”‰√ ÿ∑∏‘¢Õß√Õ∫√–¬–‡«≈“∫—≠™’∑’Ë‡√‘Ë¡„π

À√◊ÕÀ≈—ß«—π∑’Ë 1 ¡°√“§¡ 2556 ·µà‰¡à‡°‘π«—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡

2557 ·≈–¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡‰¥â¡’°“√≈¥Õ—µ√“¿“…’≈ß‡À≈◊Õ

Õ—µ√“√âÕ¬≈– 7 ∂÷ß«—π∑’Ë 30 °—π¬“¬π 2557 ∑—Èßπ’È Õ—µ√“¿“…’

¥—ß°≈à“«∑’Ë‰¥â°”Àπ¥„Àâ≈¥Õ—µ√“≈ßπ—Èπ‰¥â ‘Èπ ÿ¥ ‘∑∏‘ª√–‚¬™πå

®“°°“√≈¥Õ—µ√“·≈â«„πªï 2557

¢Õ∫§ÿ≥∑’Ë√à«¡ √â“ß...√“°∞“π¿“…’∑’Ë¡—Ëπ§ß
Thank you for your cooperation...towards sustainable tax base

In 2014, there were some political tensions

occurring within the country. The political situation

did affect the business performance of some

businesses, but they still did their duties and

cooperated as good taxpayers. In 2013 and 2014,

the law governing tax rate reduction for Personal

Income Tax, Corporate Income Tax and Value Added

Tax was issued according to government policy.

Personal Income Tax was reduced for net income

received in 2013 and 2014. The tax rate was adjusted

into 7 progressive rates and the maximum tax rate

was reduced to 35 percent. Corporate Income Tax

was also reduced to 20 percent on net profit for the

accounting period starting on or after 1 January 2013

up through 31 December 2014. Value Added Tax was

reduced to 7 percent until 30 September 2014. Such

reduced tax measures were finished in 2014.
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Õ¬à“ß‰√°Á¥’ √—∞∫“≈‡ÀÁπ§«“¡®”‡ªìπ„π°“√∫√√‡∑“¿“√–

¿“…’ ®÷ß‰¥â¢¬“¬‡«≈“°“√≈¥Õ—µ√“¿“…’¢Õß¿“…’∑—Èß 3 ª√–‡¿∑

°≈à“«§◊Õ ¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ ‡æ◊ËÕ‡ªìπ°“√∫√√‡∑“

¿“√–¿“…’‡ß‘π‰¥â„Àâ·°à∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ „Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫

 ¿“«–∑“ß‡»√…∞°‘®·≈–§à“§√Õß™’æ„πªí®®ÿ∫—π ¿“…’‡ß‘π‰¥â

π‘µ‘∫ÿ§§≈ ‡æ◊ËÕ‡ªìπ°“√‡æ‘Ë¡¢’¥§«“¡ “¡“√∂„π°“√·¢àß¢—π

¢Õßª√–‡∑»·≈– √â“ß·√ß®Ÿß„®„π°“√≈ß∑ÿπÕ—π‡ªìπ°“√

°√–µÿâπ‡»√…∞°‘®Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ·≈–¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ ‡æ◊ËÕ

‡ªìπ°“√º≈—°¥—π·≈–°√–µÿâπ°≈‰°∑“ß‡»√…∞°‘® „Àâª√–™“™π

¡’°”≈—ß„π°“√„™â®à“¬‡æ◊ËÕ‡æ‘Ë¡°“√Õÿª‚¿§∫√‘‚¿§Õ—π®–∑”„Àâ

‡»√…∞°‘®¢¬“¬µ—«Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß √—∞∫“≈®÷ß°”Àπ¥¡“µ√°“√

¢¬“¬‡«≈“°“√ª√—∫≈¥Õ—µ√“¿“…’∑—Èß†3 ª√–‡¿∑ÕÕ°‰ªÕ’° 1 ªï

‚¥¬¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥¥—ßπ’È

1. ≈¥Õ—µ√“¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“  ”À√—∫‡ß‘π‰¥â

 ÿ ∑∏‘ ∑’Ë ‰¥â√—∫„πªï æ.». 2558 ‚¥¬°”Àπ¥„Àâ‡ ’¬¿“…’

7 ¢—ÈπÕ—µ√“ ‚¥¬Õ—µ√“¿“…’ Ÿß ÿ¥Õ¬Ÿà∑’Ë√âÕ¬≈–†35 ∑—Èßπ’È µ“¡

æ√–√“™°ƒ…Æ’°“ÕÕ°µ“¡§«“¡„πª√–¡«≈√—…Æ“°√ «à“¥â«¬

°“√≈¥Õ—µ√“√—…Æ“°√ (©∫—∫∑’Ë 576) æ.». 2557

2. ≈¥Õ—µ√“¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈ ‡À≈◊ÕÕ—µ√“√âÕ¬≈– 20

¢Õß°”‰√ ÿ∑∏‘  ”À√—∫√Õ∫√–¬–‡«≈“∫—≠™’∑’Ë‡√‘Ë¡„πÀ√◊ÕÀ≈—ß«—π∑’Ë

1 ¡°√“§¡ 2558 ·µà‰¡à‡°‘π«—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2558 ∑—Èßπ’È

µ“¡æ√–√“™°ƒ…Æ’°“ÕÕ°µ“¡§«“¡„πª√–¡«≈√—…Æ“°√

«à“¥â«¬°“√≈¥Õ—µ√“√—…Æ“°√ (©∫—∫∑’Ë 577) æ.». 2557

However, the government extended the tax rate

reduction period for those 3 tax types mentioned

above. In order to relieve the income tax for

individuals, the reduction of the Personal Income Tax

rate was extended to conform with the current

economic conditions and cost of living. The purpose

of Corporate Income Tax reduction was to increase

the competitive abilities of the economy and to

continuously promote investment into the country.

The purpose of Value Added Tax reduction was to

stimulate the power of consumers and to promote

economic growth. Therefore, the government extended

the reduced tax rates for another year as follows:

1. Reduced Personal Income Tax rate for net

income received in 2015 by adjusting tax rate into 7

progressive rates with the maximum tax rate being 35

percent according to Royal Decree issued under the

Revenue Code governing reduction on revenue

taxes (No. 576) B.E. 2557.

2. Reduced Corporate Income Tax rate to 20

percent on net profit for the accounting period

starting on or after 1 January 2015 but not exceeding

31 December 2015 according to Royal Decree issued

under the Revenue Code governing reduction on

revenue taxes (No. 577) B.E. 2557.
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3. ≈¥Õ—µ√“¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ ‚¥¬®—¥‡°Á∫Õ—µ√“√âÕ¬≈– 7

 ”À√—∫°“√¢“¬ ‘π§â“ °“√„Àâ∫√‘°“√ ·≈–°“√π”‡¢â“ µ—Èß·µà

«—π∑’Ë 1 µÿ≈“§¡ 2557 ∂÷ß«—π∑’Ë 30 °—π¬“¬π 2558 ∑—Èßπ’È

µ“¡ª√–°“»§≥–√—°…“§«“¡ ß∫·Ààß™“µ‘ ©∫—∫∑’Ë 92/2557

‡√◊ËÕß °“√≈¥Õ—µ√“¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ ≈ß«—π∑’Ë 17 °√°Æ“§¡

æ.». 2557

¬‘Ëß‰ª°«à“π—Èπ „π™à«ßª≈“¬ªï¢Õßªï 2557 √—∞∫“≈‰¥â

ª√–°“»π‚¬∫“¬¡“µ√°“√ª√—∫≈¥Õ—µ√“¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈

 ”À√—∫«‘ “À°‘®¢π“¥°≈“ß·≈–¢π“¥¬àÕ¡ À√◊Õ°‘®°“√

SMEs ‚¥¬°”Àπ¥„Àâ°”‰√ ÿ∑∏‘¢Õß°‘®°“√ SMEs  à«π∑’Ë‡°‘π

1 ≈â“π∫“∑ ·µà‰¡à‡°‘π 3 ≈â“π∫“∑ ®“°∑’Ë‡ ’¬¿“…’„πÕ—µ√“

√âÕ¬≈– 20 °”Àπ¥„Àâ≈¥Õ—µ√“≈ß‡ªìπ√âÕ¬≈– 15  ”À√—∫

√Õ∫√–¬–‡«≈“∫—≠™’∑’Ë‡√‘Ë¡„πÀ√◊ÕÀ≈—ß«—π∑’Ë 1 ¡°√“§¡ 2558

‡ªìπµâπ‰ª ∑—Èßπ’È µ“¡æ√–√“™°ƒ…Æ’°“ÕÕ°µ“¡§«“¡„π

ª√–¡«≈√—…Æ“°√ «à“¥â«¬°“√≈¥Õ—µ√“·≈–¬°‡«âπ√—…Æ“°√

(©∫—∫∑’Ë 583) æ.». 2557 ́ ÷Ëß‰ª·°â‰¢‡æ‘Ë¡‡µ‘¡æ√–√“™°ƒ…Æ’°“œ

(©∫—∫∑’Ë 530) æ.». 2554 Õ—π‡ªìπº≈„Àâ°‘®°“√ SMEs ‰¥â√—∫

°“√∫√√‡∑“¿“√–¿“…’ ‚¥¬¡’¿“√–¿“…’ ”À√—∫√Õ∫√–¬–‡«≈“

∫—≠™’∑’Ë‡√‘Ë¡„πÀ√◊ÕÀ≈—ß«—π∑’Ë 1 ¡°√“§¡ 2558 ‡ªìπµâπ‰ª

‡ªìπ¥—ßπ’È

°”‰√ ÿ∑∏‘‡©æ“– à«π∑’Ë‰¡à‡°‘π “¡· π∫“∑·√° ‰¥â√—∫

¬°‡«âπ¿“…’

°”‰√ ÿ∑∏‘‡©æ“– à«π∑’Ë ‡°‘π “¡· π∫“∑·µà‰¡à ‡°‘π

 “¡≈â“π∫“∑ ‡ ’¬¿“…’Õ—µ√“√âÕ¬≈– 15

°”‰√ ÿ∑∏‘‡©æ“– à«π∑’Ë‡°‘π “¡≈â“π∫“∑ ‡ ’¬¿“…’Õ—µ√“

√âÕ¬≈– 20

πÕ°®“°‡√◊ËÕß°“√≈¥Õ—µ√“¿“…’Õ—π‡ªìπ°“√∫√√‡∑“¿“√–

°“√‡ ’¬¿“…’¢Õßª√–™“™π·≈â« √—∞∫“≈¬—ß‰¥âÕÕ°¡“µ√°“√

 àß‡ √‘¡°“√∑àÕß‡∑’Ë¬«„πª√–‡∑»‡æ◊ËÕ‡ªìπ°“√°√–µÿâπ

‡»√…∞°‘®·≈–¬—ß‡ªìπ°“√™à«¬‡À≈◊ÕºŸâª√–°Õ∫∏ÿ√°‘®∑àÕß‡∑’Ë¬«

Õ’°¥â«¬ ‚¥¬°”Àπ¥„Àâ¡’°“√¬°‡«âπ¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“

·≈–¬°‡«âπ¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈ ¥—ßπ’È

1. ¬°‡«âπ¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ ”À√—∫‡ß‘π∑’Ë‰¥â

®à“¬‡ªìπ§à“∫√‘°“√„Àâ·°àºŸâª√–°Õ∫∏ÿ√°‘®π”‡∑’Ë¬« À√◊Õ∑’Ë‰¥â

®à“¬‡ªìπ§à“∑’Ëæ—°‚√ß·√¡ µ—Èß·µà«—π∑’Ë 16 ∏—π«“§¡ æ.». 2557

∂÷ß«—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ æ.». 2558 µ“¡®”π«π∑’Ë®à“¬®√‘ß

·µà√«¡°—π·≈â«µâÕß‰¡à‡°‘π 15,000 ∫“∑ ‚¥¬„Àâπ”‰ª§”π«≥

À—°®“°‡ß‘π‰¥âæ÷ ßª√–‡¡‘πÀ≈— ß®“°À—°§à “„™â®à “¬·≈â «

∑—Èßπ’È µ“¡°Æ°√–∑√«ß ©∫—∫∑’Ë 305 (æ.». 2557) ÕÕ°µ“¡

3. Reduced Value Added Tax rate to 7 percent

for sales of goods, provision of services, and import

starting on 1 October 2014 until 30 September 2015

according to the announcement of the National

Council for Peace and Order No. 92/2557 regarding

Value Added Tax rate reduction given on 17 July

2014.

Moreover, at the end of 2014 the government

announced the Corporate Income Tax reduction

measure for Small and Medium Enterprises or SMEs by

reducing the tax rate from 20 percent to 15 percent

on net profit for the amount ranging from 1 million to

3 million Baht starting on or after 1 January 2015

according to the Royal Decree issued under the

Revenue Code governing reduction and exemption

on revenue taxes (No. 583) B.E. 2557 which was

enacted to amend the Royal Decree (No. 530)

B.E. 2554. This tax measure will relieve the tax burden

of SMEs as follows:

Net profit in the range of 1 - 300,000 Baht shall

be tax exempted.

Net profit in the range of 300,001 - 3,000,000 Baht

the tax rate shall be reduced to 15 percent.

Net profit above 3,000,000 Baht the tax rate shall

be 20 percent.

Besides, the above mentioned tax rate reduction

measures, the government also issued domestic

travelling tax measure in order to stimulate the

economy and help those who operate tourism

businesses with the following tax exemptions:

1. Personal Income Tax exemption for the money

paid as the service fee to tour business operators or

hotel room starting on 16 December 2014 to 31

December 2015. Such service fee shall be used as

the allowance by deducting from the assessable

income after deduction of expenses in an amount

actually paid but not exceeding 15,000 Baht.

According to the Ministerial Regulations No. 305

(B.E. 2557) issued under the Revenue Code governing
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§«“¡„πª√–¡«≈√—…Æ“°√ «à“¥â«¬°“√¬°‡«âπ√—…Æ“°√

ª√–°Õ∫°—∫ª√–°“»Õ∏‘∫¥’°√¡ √√æ“°√†‡°’Ë¬«°—∫¿“…’‡ß‘π‰¥â

(©∫—∫∑’Ë 250)† ‡√◊ËÕß °”Àπ¥À≈—°‡°≥±å «‘∏’°“√ ·≈–‡ß◊ËÕπ‰¢

‡æ◊ËÕ°“√¬°‡«âπ¿“…’‡ß‘π‰¥â  ”À√—∫‡ß‘π‰¥â‡∑à“∑’Ë‰¥â®à“¬‡ªìπ

§à“∫√‘°“√„Àâ·°àºŸâª√–°Õ∫∏ÿ√°‘®π”‡∑’Ë¬«µ“¡°ÆÀ¡“¬«à“¥â«¬

∏ÿ√°‘®π”‡∑’Ë¬« ·≈–¡—§§ÿ‡∑»°å À√◊Õ∑’Ë‰¥â®à“¬‡ªìπ§à“∑’Ëæ—°„π

‚√ß·√¡„Àâ·°àºŸâª√–°Õ∫∏ÿ√°‘®‚√ß·√¡ µ“¡°ÆÀ¡“¬«à“¥â«¬

‚√ß·√¡  ”À√—∫°“√‡¥‘π∑“ß∑àÕß‡∑’Ë¬«¿“¬„πª√–‡∑» ≈ß«—π∑’Ë

18 ∏—π«“§¡ æ.». 2557 ·≈–

2. ¬°‡«âπ¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈ ‚¥¬°”Àπ¥„Àâ∫√‘…—∑

À√◊ÕÀâ “ßÀÿâ π à «ππ‘µ‘∫ÿ§§≈≈ß√“¬®à “¬‰¥â ‡æ‘Ë ¡¢÷È π ‡ªìπ

®”π«π√âÕ¬≈– 100 ¢Õß√“¬®à“¬∑’Ë®à“¬‡ªìπ§à“ÀâÕß —¡¡π“

§à“ÀâÕßæ—° §à“¢π àßÕ◊Ëπ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√Õ∫√¡ —¡¡π“

¿“¬„πª√–‡∑»∑’Ë∫√‘…—∑‰¥â®—¥„Àâ·°à≈Ÿ°®â“ß À√◊Õ√“¬®à“¬

∑’Ë‰¥â®à“¬„Àâ·°àºŸâª√–°Õ∫∏ÿ√°‘®π”‡∑’Ë¬«‡æ◊ËÕ°“√Õ∫√¡ —¡¡π“

¥—ß°≈à“« ∑—Èßπ’È µ“¡æ√–√“™°ƒ…Æ’°“ÕÕ°µ“¡§«“¡„π

ª√–¡«≈√—…Æ“°√ «à“¥â«¬°“√¬°‡«âπ√—…Æ“°√ (©∫—∫∑’Ë 580)

æ.». 2557

°“√ª√—∫≈¥Õ—µ√“¿“…’·≈–¡“µ√°“√ àß‡ √‘¡°“√∑àÕß‡∑’Ë¬«

‡æ◊ËÕ°√–µÿâπ‡»√…∞°‘®¢Õßª√–‡∑»∑’Ë√—∞∫“≈‰¥â°”Àπ¥¢÷Èπ

∑—ÈßÀ¡¥µ“¡√“¬≈–‡Õ’¬¥¢â“ßµâπ πÕ°®“°®–‡ªìπ°“√∫√√‡∑“

¿“√–¿“…’·≈– π—∫ πÿπ∏ÿ√°‘®∑àÕß‡∑’Ë¬«Õ—π‡ªìπ°“√°√–µÿâπ

‡»√…∞°‘®·≈â« Õ’°π—¬Àπ÷Ëß°Á‡ªìπ°“√¢Õ∫§ÿ≥ª√–™“™π

ºŸâ¡’Àπâ“∑’Ë‡ ’¬¿“…’∑’Ë„Àâ§«“¡√à«¡¡◊Õ„π°“√‡ ’¬¿“…’‡ªìπÕ¬à“ß¥’

·¡â®–ª√– ∫°—∫¿“«–µ÷ß‡§√’¬¥∑“ß°“√‡¡◊Õß·≈–∑“ß‡»√…∞°‘®

®“°™à«ß‡«≈“∑’Ëºà“π¡“°Áµ“¡

exemption in revenue taxes and Notification of the

Director - General of Revenue Department on

Income Tax (No. 250) subject specifying standards,

methods, and conditions for income tax exemption

for the money paid as the service fee to the tour

guide operator according to the law of tour business

and tour guide or the money paid as the hotel room

fee to the hotel business operator according to the

law governing hotel.

2. Corporate Income Tax deduction of 200% for

expenses paid within Thailand for seminar rooms,

accommodations, transportations and other expenses

related to seminars for employees of a company or

juristic person. Such expenses can be deducted in

the addition to the same type of expenses totaling

100 percent according to the Royal Decree issued

under the Revenue Code governing exemption on

revenue taxes (No. 580) B.E. 2557

The above mentioned tax rate reductions and

domestic traveling stimulation measures are a way of

saying thank you to the Thai people for their

commitment and cooperation in paying their taxes,

especially given the political and economy tensions

that were experienced in prior years.
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ºŸâ‡ ’¬¿“…’¡’§«“¡µâÕß°“√∑’Ë·µ°µà“ß°—π ∫“ß°≈ÿà¡µâÕß°“√

„Àâ¡’°“√ª√—∫ª√ÿß‚§√ß √â“ß¿“…’Õ“°√„Àâ¡’§«“¡‡ªìπ∏√√¡

¡“°¬‘Ëß¢÷Èπ ∫“ß°≈ÿà¡µâÕß°“√„Àâª√—∫≈¥Õ—µ√“¿“…’‡æ◊ËÕ™à«¬

‡æ‘Ë¡¢’¥§«“¡ “¡“√∂„π°“√·¢àß¢—π ∫“ß°≈ÿà¡µâÕß°“√„Àâ

¡’°“√ª√—∫ª√ÿß§ÿ≥¿“æ°“√„Àâ∫√‘°“√¢Õß°√¡ √√æ“°√

„Àâ√«¥‡√Á«  “¡“√∂Õ”π«¬§«“¡ –¥«°„Àâ°—∫ºŸâ‡ ’¬¿“…’

¡“°°«à“∑’Ë‡ªìπÕ¬Ÿà„πªí®®ÿ∫—π ‡ªìπº≈∑”„Àâ°√¡ √√æ“°√µâÕß

∫√‘À“√§«“¡µâÕß°“√¢ÕßºŸâ‡ ’¬¿“…’ æ√âÕ¡°—∫°“√∫√‘À“√

§«“¡§“¥À«—ß¢ÕßºŸâ‡ ’¬¿“…’‰ªæ√âÕ¡°—π °√¡ √√æ“°√

®–µâÕßπ”ªí®®—¬§«“¡·µ°µà“ß¥â“π ¿“æ·«¥≈âÕ¡·≈–

ª√– ∫°“√≥å à«πµπ¢ÕßºŸâ‡ ’¬¿“…’ æ√âÕ¡°—∫°“√ª√–‡¡‘π

§«“¡‡ªìπ‰ª‰¥â∑’Ë°√¡ √√æ“°√ “¡“√∂µÕ∫ πÕß§«“¡

µâÕß°“√¢ÕßºŸâ‡ ’¬¿“…’‰¥âÕ¬à“ß‡ªìπ√Ÿª∏√√¡¡“‡ªìπ·π«∑“ß„π

°“√æ—≤π“ß“π‡æ◊ËÕµÕ∫ πÕß§«“¡µâÕß°“√π—Èπ Ê µàÕ‰ª

¢Õ∫§ÿ≥∑’Ë√à«¡„®
º≈ß“π∑’Ë‰¥â„Àâ‡ªìπ...√“ß«—≈
Thank you for innovative work
and receiving awards

Taxpayers have different kinds of needs and

expectations. Some need The Revenue Department

to restructure the tax system to be more fair. Some

need a tax rate reduction in order to strengthen

competitiveness of the country. Some groups expect

the service quality to be faster and more convenient

than the present services provided. Therefore, The

Revenue Department has to work harder to meet

taxpayerûs needs and expectations. In order to

respond these taxpayers, The Revenue Department

shall analyze various personal experiences of

taxpayers to evaluate the possibility to meet such

needs with concrete results.
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·π«∑“ßÀπ÷Ëß∑’Ë°√¡ √√æ“°√‰¥â¥”‡π‘π°“√∫√‘À“√§«“¡

µâÕß°“√·≈–§«“¡§“¥À«—ß¢ÕßºŸâ‡ ’¬¿“…’ §◊Õ °“√∫√‘À“√

∞“π¢âÕ¡Ÿ≈ºà“π°“√„™â‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»∑’Ë¡’Õ¬Ÿà„Àâ‡°‘¥

ª√–‚¬™πå Ÿß ÿ¥ º≈ß“πµà“ß Ê ®÷ß∂Ÿ°ÕÕ°·∫∫¡“ ‚¥¬ºà“π

°“√°≈—Ëπ°√Õß∑“ß§«“¡§‘¥ °“√√—∫øíß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ ·≈–°“√

√à«¡ºπ÷°°”≈—ß„π°“√∑”ß“π¢Õß‡®â“Àπâ“∑’Ë°√¡ √√æ“°√ ‡æ◊ËÕ

„Àâ‡ªìπº≈ß“π∑’Ë “¡“√∂√Õß√—∫°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß∑—Èß„π∫√‘∫∑

∑“ß‡»√…∞°‘®  —ß§¡ ·≈–‚≈° Õ’°∑—Èß¬—ß‡ªìπº≈ß“π

∑’Ë™à«¬„π°“√ª√–À¬—¥‡«≈“ §à“„™â®à“¬¢ÕßºŸâ‡ ’¬¿“…’ ·≈–

¢Õß°√¡ √√æ“°√ ‡æ◊ËÕ √â“ß§«“¡¡—Ëπ„®«à“º≈ß“π¢Õß

°√¡ √√æ“°√‡ªìπº≈ß“π∑’Ë‰¥â√—∫°“√¬Õ¡√—∫„π√–¥—∫ª√–‡∑»

Õ—π®–™à«¬‡æ‘Ë¡§«“¡¡—Ëπ„®„Àâ·°àºŸâ‡ ’¬¿“…’ °√¡ √√æ“°√®÷ß

‰¥â àßº≈ß“π‡¢â“ª√–°«¥·≈–‰¥â√—∫√“ß«—≈„π‡«∑’√–¥—∫™“µ‘

À≈“°À≈“¬√“ß«—≈µ≈Õ¥ªï æ.». 2557 ‰¥â·°à

º≈ß“π ç√à«¡ √â“ß¡“µ√∞“π æ—≤π“√–∫∫∫√‘À“√

Õß§å§«“¡√Ÿâ°“√ªØ‘∫—µ‘°√–∫«πß“π∑–‡∫’¬π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡

(Performance Standard Registration VAT & SBT)é ‰¥â√—∫

√“ß«—≈√–¥—∫ Excel lence ª√–‡¿∑‚§√ß°“√æ—≤π“

°√–∫«π°“√À≈—°¿“¬„π ®“°°“√ª√–°«¥ Thailand ICT

Excellence Awards 2013 ´÷Ëß®—¥‚¥¬ ¡“§¡°“√®—¥°“√

∏ÿ√°‘®·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ º≈ß“ππ’È‡ªìπ‡§√◊ËÕßÀ¡“¬Õ¬à“ßÀπ÷Ëß

∑’Ë∑”„ÀâºŸâª√–°Õ∫°“√®¥∑–‡∫’¬π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡¡—Ëπ„®‰¥â«à“

®–‰¥â√—∫∫√‘°“√®“°°√¡ √√æ“°√„π°“√®¥∑–‡∫’¬π À√◊Õ

°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß “√– ”§—≠„π°“√®¥∑–‡∫’¬πµà“ß Ê ¥â«¬

§«“¡√«¥‡√Á« ·≈–‡ªìπ¡“µ√∞“π‡¥’¬«°—π

One way that The Revenue Department has been

managing taxpayersû needs and expectations is to

utilize the taxpayer data base which utilizes

information technology. These innovations were

created after listening to comments from taxpayers,

and through the cooperation of the tax officers in

order to improve the economy and society. These

innovations were also created in order to save of

the times and expenses of both taxpayers and

The Revenue Department. The Revenue Department

wants to continue with its innovations and have such

recognized at the national level. Thus, the Revenue

Department has participated in various contests in

order to reward and incentives such innovations

in 2014.

The work çPerformance Standard Registration VAT

& SBTé was awarded the Excellence Prize in the

category of the internal development projects during

the Thailand ICT Excellence Awards 2013 contest

which was held by the Thailand Management

Association. This award is one of the signs that assure

VAT registrants that they will receive faster services

with same standard regarding VAT registration and

cooperation in changing essential particulars in VAT

registration.
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º≈ß“π ç¥â“π°“√«‘‡§√“–Àåº≈°“√¥”‡π‘πß“π¢ÕßÕß§å°“√

·≈–°“√®—¥°“√§«“¡√Ÿâé ‰¥â√—∫√“ß«—≈ª√–‡¿∑§ÿ≥¿“æ°“√∫√‘À“√

®—¥°“√¿“§√—∞√“¬À¡«¥ ª√–®”ªï æ.». 2557 (À¡«¥ 4

°“√«—¥ °“√«‘‡§√“–Àå °“√®—¥°“√§«“¡√Ÿâ) ®“° ”π—°ß“π

§≥–°√√¡°“√æ—≤π“√–∫∫√“™°“√ (°.æ.√ . ) ‚¥¬

°√¡ √√æ“°√‡ªìπÀπà«¬ß“π¿“§√—∞‡æ’¬ßÀπà«¬ß“π‡¥’¬«

∑’Ë‰¥â√—∫√“ß«—≈π’È ®÷ß‡ªìπ∑’Ëª√–®—°…å‰¥â«à“ °√–∫«π°“√∑”ß“π

¢Õß°√¡ √√æ“°√∑’Ë‰¥â¡’°“√π”‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»¡“„™â

‡ªìπ‡§√◊ËÕß¡◊ÕÀ≈—°„π°“√∑”ß“π¡’ à«π™à«¬ π—∫ πÿπ°“√„Àâ

∫√‘°“√·°àºŸâ‡ ’¬¿“…’·≈–™à«¬ àß‡ √‘¡ª√– ‘∑∏‘¿“æ°“√∑”ß“π

¿“¬„πÕß§å°√‰¥â‡ªìπº≈¥’

Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡°√¡ √√æ“°√¬—ß‡ªî¥‚Õ°“ „ÀâÀπà«¬ß“π

√–¥—∫ªØ‘∫—µ‘∑—Ë«ª√–‡∑» ¡’Õ‘ √–„π°“√ √â“ß √√§åº≈ß“π‡æ◊ËÕ

„Àâ¡’π«—µ°√√¡°“√∑”ß“π∑’Ë π—∫ πÿπ‡»√…∞°‘®√–¥—∫∑âÕß∂‘Ëπ

·≈–‡æ◊ËÕ„ÀâºŸâ‡ ’¬¿“…’‰¥â√—∫∫√‘°“√∑’Ë¥’ ´÷ËßÀπà«¬ß“πÀ≈“¬

Àπà«¬ß“π‰¥âπ”§«“¡¿“§¿Ÿ¡‘„®¡“ Ÿà°√¡ √√æ“°√ ‚¥¬„πªï

æ.». 2557 ¡’º≈ß“π∑’Ë‰¥â√—∫√“ß«—≈ ‰¥â·°à

º≈ß“π ç√–∫∫∫√‘À“√·≈–ªØ‘∫—µ‘°“√§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡

·∫∫∫Ÿ√≥“°“√ : ≈Õ√å¥ 1 (Comprehensive VAT

Administration and Refund System)é ¢Õß ”π—°ß“π

 √√æ“°√¿“§ 3 ‰¥â√—∫√“ß«—≈√Õß™π–‡≈‘»®“°°“√ª√–°«¥

√“ß«—≈ ‡æ™√«“¬ÿ¿—°…å §√—Èß∑’Ë 5 ª√–‡¿∑√“ß«—≈√–¥—∫æ◊Èπ∑’Ë·≈–

 à«π¿Ÿ¡‘¿“§ ÷́Ëß®—¥‚¥¬°√–∑√«ß°“√§≈—ß ·≈–º≈ß“ππ’È∑”„Àâ

°√–∫«π°“√æ‘®“√≥“§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡¡’§«“¡∂Ÿ°µâÕß

√«¡∑—ÈßÀπà«¬ß“π¿“¬„π∑’Ë ‡°’Ë¬«¢âÕß “¡“√∂„Àâ∫√‘°“√

ºŸâª√–°Õ∫°“√®¥∑–‡∫’¬π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡¥â«¬§«“¡√«¥‡√Á«

∑—Èß°“√„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈µ√«® Õ∫ ∂“π–°“√æ‘®“√≥“§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡

À√◊Õ°“√®—¥∑”Àπ—ß ◊Õ·®âß°“√§◊π¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡·≈–°“√

®—¥∑”‡™Á§§◊π¿“…’

The çAdministration of the Organization Analysis

and Knowledge Managementé in the category of

Public Sector Administration 2014 was awarded to

the Revenue Department from Office of the Public

Sector Development Commission. The Revenue

Department is the only government organization that

received this particular award. The operations of the

Revenue Department were recognized for using

modern technology as the major working tools in

order to render better services to taxpayers and

to strengthen the efficient performance of the

organization.

The Revenue Department has always given the

opportunity to revenue offices around the country to

create innovations to support the local economy and

render food services to taxpayers. In 2014, many

revenue offices brought pride to the Revenue

Department as the received awards set out below.

However, the Revenue Department officials also

brought pride to the organization by winning several

other awards. The work çComprehensive VAT

Administration and Refund Systemé by Regional

Revenue Office 3 was awarded as the second best

Petchvayupak V Award given out by the Ministry of

Finance. This work was recognized for facilitating

a speedy tax refund process including VAT refund

status, checking or issuing VAT refund notification

letters and preparing tax refund cheques.
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º≈ß“π ç√–∫∫‡∫‘°ßà“¬ ®à“¬ –¥«° (e-Inventory

System)é ¢Õß ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√ «√√§å ‰¥â√—∫√“ß«—≈

√–¥—∫ Excellence ª√–‡¿∑‚§√ß°“√æ—≤π“°√–∫«π°“√

À≈—°¿“¬„π ®“°°“√ª√–°«¥ Thailand ICT Excellence

Awards 2013 ÷́Ëß®—¥‚¥¬ ¡“§¡°“√®—¥°“√∏ÿ√°‘®·Ààß

ª√–‡∑»‰∑¬ π—∫«à“‡ªìπº≈ß“π∑’Ë π—∫ πÿπ√–∫∫°“√‡∫‘°®à“¬

«— ¥ÿ·≈–·∫∫æ‘¡æå¢ÕßÀπà«¬ß“π¿“¬„π ”π—°ß“π √√æ“°√

æ◊Èπ∑’Ëπ§√ «√√§å ´÷Ëß™à«¬„Àâ‡®â“Àπâ“∑’Ë°√¡ √√æ“°√¡’Õÿª°√≥å

∑’Ë§√∫∂â«π„π°“√ π—∫ πÿπ°“√∑”ß“π‡æ◊ËÕ„Àâ∫√‘°“√ºŸâ‡ ’¬¿“…’

°“√∑’Ë°√¡ √√æ“°√ª√– ∫§«“¡ ”‡√Á®‰¥â√—∫√“ß«—≈¢â“ßµâπ

°√¡ √√æ“°√µâÕß¢Õ¢Õ∫§ÿ≥ºŸâ‡ ’¬¿“…’ ª√–™“™π Õß§å°√

‡Õ°™π ·≈–Àπà«¬ß“π¿“§√—∞µà“ß Ê ∑’Ë™à«¬ π—∫ πÿπ¢âÕ¡Ÿ≈

¢à“« “√∑’Ë ‡ªìπª√–‚¬™πå·≈–‡ªìπ‡§√◊ËÕßÀ¡“¬π”∑“ß„Àâ

°√¡ √√æ“°√‡¥‘πÀπâ“æ—≤π“ß“π„Àâ¥’Õ¬à“ß‡Àπ◊Õ§«“¡

§“¥À«—ß¢Õß∑ÿ°ΩÉ“¬∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß ·≈–∑’Ë ”§—≠°√¡ √√æ“°√

¡’§«“¡‡™◊ËÕ¡—Ëπ«à“‡®â“Àπâ“∑’Ë°√¡ √√æ“°√∑ÿ°§πæ√âÕ¡∑’Ë®–

¢¬“¬§«“¡√à«¡¡◊Õ‰ª¬—ß∑ÿ°¿“§ à«π„π —ß§¡ ‡æ◊ËÕ√—ß √√§å

º≈ß“π∑’Ë‡ªìπª√–‚¬™πåµàÕºŸâ‡ ’¬¿“…’ ·≈–ª√–‡∑»µàÕ‰ª

The work çe-Inventory Systemé by Nakornsawan

Area Revenue Office was awarded a Thailand

ICT Excellence Award in the internal operating

development project category by the Thailand

Management Association. This work was recognized

for facilitating inventory and tax documents within

the Nakornsawan Area Revenue Office in getting

essential equipment for better service quality.

The Revenue Department achieved considerable

recognition in receiving the above mentioned awards.

The Revenue Department owes the taxpayers, people,

private and public sectors their gratitude for

contributing their valuable news and information in

order to develop its internal systems. The Revenue

Department is more ready than ever to expand this

innovations and cooperation to every part of society

for the benefits of the taxpayer and country as

a whole.
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¢Õ∫§ÿ≥...‡ß‘π¿“…’¢Õß∑ÿ°§π
∑’Ë √â“ßª√–‡∑»„Àâ¡’§«“¡¡—Ëπ§ß
∑—Èß‡»√…∞°‘®∑’Ë°â“«‰°≈  —ß§¡∑’Ë‡ªïò¬¡ ÿ¢
‡æ◊ËÕ°â“« Ÿà°“√‡µ‘∫‚µ‡§’¬ß§Ÿà°—πÕ¬à“ß¬—Ëß¬◊π

Taxes for sustainability
Thanks all taxpayers, your taxes create
economic growth, stability and happiness.

√âÕ¬§”¢Õ∫§ÿ≥
Hundreds of Thank you
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„π«—π∑’Ë 2 °—π¬“¬π 2557 π—∫‡ªìπ«—π§≈â“¬«—π ∂“ªπ“

°√¡ √√æ“°√§√∫√Õ∫ªï∑’Ë 99 ·≈–®“°Õ¥’µ®π∂÷ßªí®®ÿ∫—π

°√¡ √√æ“°√‰¥â¡ÿàß¡—Ëπæ—≤π“°“√∫√‘À“√°“√®—¥‡°Á∫¿“…’

Õ“°√¡“Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß„π∑ÿ° Ê ¥â“π ‡æ◊ËÕ„Àâ°“√∫√‘À“√°“√

®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√¥”‡π‘π‰ªÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ ‡ªìπ∏√√¡

·≈–‚ª√àß„   √â“ß§«“¡ ¡—§√„®„π°“√‡ ’¬¿“…’Õ¬à“ß¬—Ëß¬◊π

‡æ√“–¥â«¬µ√–Àπ—°¥’«à“§«“¡‡®√‘≠·≈–§«“¡¡—Ëπ§ß¢Õß

ª√–‡∑»∑’Ë®–¥”‡π‘π‰ªÕ¬à“ß·¢Áß·√ß‰¥âπ—Èπ≈â«π·≈â«·µà¡“®“°

‡¡Á¥‡ß‘π¿“…’¢Õßª√–™“™π

‡æ◊ËÕ √â“ß§«“¡‡™◊ËÕ¡—Ëπ·≈–°“√æ—≤π“°“√„Àâ∫√‘°“√∑’Ë¥’

·°àª√–™“™πºŸâ‡ ’¬¿“…’∑—Èßª√–‡∑» °√¡ √√æ“°√®÷ß‰¥â √â“ß

π«—µ°√√¡∑“ß‡∑§‚π‚≈¬’‡æ◊ËÕ°“√∫√‘°“√∑’Ë√«¥‡√Á«  –¥«° ∫“¬

„Àâ‡¢â“°—∫«‘∂’™’«‘µ¢Õß —ß§¡„πªí®®ÿ∫—π‡æ◊ËÕ‡ªìπ°“√¬°√–¥—∫

°“√∫√‘°“√„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡¡“µ√∞“π “°≈ ´÷Ëß°Á‰¥â√—∫°“√

µÕ∫√—∫‡ªìπÕ¬à“ß¥’®“°ºŸâ‡ ’¬¿“…’ ‚¥¬¡’√Ÿª·∫∫°“√„Àâ∫√‘°“√

∑’ËÀ≈“°À≈“¬ Õ“∑‘

ë °“√¬◊Ëπ·∫∫· ¥ß√“¬°“√¿“…’∑“ßÕ‘π‡∑Õ√å‡πÁµ ÷́Ëß

„Àâ∫√‘°“√¬◊Ëπ·∫∫œ ‰¥â§√∫∑ÿ°ª√–‡¿∑¿“…’ ª√–°Õ∫¥â«¬

¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ (¿.ß.¥.90, ¿.ß.¥.91, ¿.ß.¥.94)

¿“…’‡ß‘π‰¥âÀ—° ≥ ∑’Ë®à“¬ (¿.ß.¥.1, ¿.ß.¥.2, ¿.ß.¥.3, ¿.ß.¥.53)

¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈ (¿.ß.¥.50, ¿.ß.¥.51, ¿.ß.¥.52, ¿.ß.¥.54,

¿.ß.¥.55) ¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ (¿.æ.30, ¿.æ.36) ·≈–¿“…’

∏ÿ√°‘®‡©æ“– (¿.∏.40) ∑—Èßπ’È ºŸâ‡ ’¬¿“…’ “¡“√∂‡≈◊Õ°™”√–

‡ß‘π¿“…’‰¥âÀ≈“¬™àÕß∑“ß ‡™àπ ATM, Internet Banking,

Telephone Banking, e-Payment, Internet Credit Card

‡ªìπµâπ

¢Õ∫§ÿ≥∑’Ë√à«¡ √â“ß...
Õπ“§µ∑’Ëß¥ß“¡¢Õß —ß§¡‰∑¬
Thanks for being part of it...
for a better society and future

The 2  September 2014 was the 99  year

anniversary of the Revenue Department. Since its

inception the Revenue Department focused on

effective and transparent tax administration in all

dimensions creating voluntary tax compliance in

a sustainable manor because the Revenue

Department is aware that growth and prosperity

of the nation very much depends on tax collected

from the citizens.

In order to improve services to the public and

build up trust the Revenue Department introduced

ICT to help improve servicemaking it convenient,

speedy, comfortable which is suited to the current

socioeconomic situation and global standard.

Services we provide have been well accepted by

the public, these include;

ë Electronic tax return filing for all types of taxes

including personal income tax forms (Por.Ngor.Dor.90,

Por.Ngor.Dor.91 and Por.Ngor.Dor.94), withholding tax

(Por.Ngor.Dor.1, Por.Ngor.Dor.2, Por.Ngor.Dor.3,

Por.Ngor.Dor.53) Corporate income tax (Por.Ngor.Dor.50,

Por.Ngor.Dor.51, Por.Ngor.Dor.52, Por.Ngor.Dor.54,

and Por.Ngor.Dor.55) Value Added Tax (Por.Por.30,

Por.Por.36) and Specific Business tax (Por.Tor.40). Hence,

taxpayers can choose various channels to pay taxes

such as ATM, Internet, Telephone Banking, e-Payment

and RD Smart Tax.

nd th
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ë °“√¬◊Ëπ·∫∫· ¥ß√“¬°“√¿“…’∑“ß·Õææ≈‘‡§™—π

(Appl ication) ÷́Ëß‡ªìπ°“√„Àâ∫√‘°“√„À¡à≈à“ ÿ¥®“°

°√¡ √√æ“°√ ∑’ËºŸâ‡ ’¬¿“…’ “¡“√∂¬◊Ëπ·∫∫· ¥ß√“¬°“√

¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ (¿.ß.¥.91) ºà“π™àÕß∑“ßπ’È‰¥âÕ¬à“ß

 –¥«° √«¥‡√Á«

ë °“√™”√–¿“…’¥â«¬∫—µ√Õ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å ‰¥â·°à ∫—µ√

‡§√¥‘µ¢Õß∏π“§“√°√ÿß‰∑¬ (KTC) ∏π“§“√‰∑¬æ“≥‘™¬å (SCB)

∏π“§“√° ‘°√‰∑¬ (KBANK) ∏π“§“√°√ÿß‡∑æ (BBL) ·≈–∫—µ√

TAX SMART CARD ¢Õß∏π“§“√°√ÿß‡∑æ ∏π“§“√° ‘°√‰∑¬

·≈–∏π“§“√°√ÿß‰∑¬ ́ ÷Ëß„Àâ∫√‘°“√ºŸâ‡ ’¬¿“…’‡©æ“–∑’Ë¬◊Ëπ·∫∫œ

≥  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë “¢“„π‡¢µ°√ÿß‡∑æ¡À“π§√

πÕ°®“°π’È ¬—ß¡’°“√„Àâ∫√‘°“√¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√§«“¡√Ÿâ∑“ß

¿“…’Õ“°√·≈–∫√‘°“√Õ◊Ëπ Ê ∑’Ë¡Õ∫„Àâ·°àª√–™“™π„Àâ “¡“√∂

 ◊∫§âπ·≈–‡¢â“∂÷ß·À≈àß¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√µà“ß Ê ¢Õß°√¡ √√æ“°√

‰¥â‚¥¬µ√ß ÷́Ëß‡ªìπÕ’°Àπ÷Ëß°“√„Àâ∫√‘°“√ ”§—≠‚¥¬™àÕß∑“ß

µà“ß Ê ¥—ßπ’È

ë ‡«Á∫‰´µå°√¡ √√æ“°√∑’Ë www.rd.go.th ÷́Ëß¡’

¢âÕ¡Ÿ≈µà“ß Ê ∑’Ë®—¥‡ªìπÀ¡«¥À¡ŸàÕ¬à“ß¡’√–∫∫ ºŸâ∑’Ë π„® “¡“√∂

§âπ§«â“‰¥âÕ¬à“ßßà“¬ Ê

ë »Ÿπ¬å∫√‘°“√¢âÕ¡Ÿ≈ √√æ“°√À√◊Õ RD Call Center

∑“ß‚∑√»—æ∑åÀ¡“¬‡≈¢ 1161 ÷́Ëß‡ªìπ°“√„Àâ∫√‘°“√µÕ∫

ªí≠À“¿“…’Õ“°√·≈–∫√‘°“√µà“ß Ê ®“°°√¡ √√æ“°√

ë Using Application to file personal income tax

(latest service provided Por.Ngor.Dor.91)

ë Paying taxes via credit card with participating

banks namely; Krung Thai Bank, Siam Commercial

Bank, Kasikorn Bank, Bangkok Bank and Tax Smart

Card of Bangkok Bank, Kasikorn Bank and Krung

Thai Bank for taxpayers who file taxes at any Area

Revenue Branch Office.

In addition, the Revenue Department also

provides tax knowledge and other services which

taxpayers can access as follows; www.rd.go.th

(provide information in various classification), Revenue

Department Smart Tax Application which can be

downloaded by Smartphone and tablet (using iOS

and Android), E-NEWS, E-BOOK, E-FILLING, RD-MAP,

Social network via Twitter and Facebook.
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ë ∫√‘°“√ RD Smart Tax Application ´÷Ëß “¡“√∂

¥“«πå‚À≈¥∫πÕÿª°√≥å Smartphone ·≈– Tablet (√–∫∫

ªØ‘∫—µ‘°“√ iOS ·≈– Android) ∑—Èßπ’È ‰¥â„Àâ∫√‘°“√¢à“« “√

 √√æ“°√ (E-NEWS)  ◊ËÕ§«“¡√Ÿâ (E-BOOK) ¬◊Ëπ·∫∫ÕÕπ‰≈πå

(E-FILING) ·≈–·ºπ∑’Ë √√æ“°√ (RD-MAP)

ë  —ß§¡ÕÕπ‰≈πå (Social Network) „π√Ÿª·∫∫∑—Èß

Twitter ·≈– Facebook

ë °“√Õ∫√¡ —¡¡π“·≈–ß“ππ‘∑√√»°“√µà“ß Ê ‡æ◊ËÕ„Àâ

§«“¡√Ÿâ∑“ß¿“…’Õ“°√·°àºŸâ‡ ’¬¿“…’ ºŸâª√–°Õ∫°“√ µ≈Õ¥®π

ª√–™“™π∑—Ë«‰ª

ë ∫√‘°“√ “√ √√æ“°√ (e-taxinfo) ‡ªìπ∫√‘°“√ àß¢âÕ¡Ÿ≈

 √√æ“°√∂÷ß ¡“™‘°∑“ß E-mail

ë  ◊ËÕ‡º¬·æ√à„π√Ÿª·∫∫·ºàπª≈‘« ·ºàπæ—∫ ‚ª ‡µÕ√å

§Ÿà¡◊Õ ·≈– ◊ËÕÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å (Insight Pasi)

E-BOOK

E-NEWS E-FILING

E-MAP

ë Training, Seminars, Workshops and other events

that provide tax knowledge to business operators and

the general public.

ë e-taxinfo providing tax information via e-mails

ë media and publications such as leaflets,

posters, manual and electronic means including

Insight Pasi.
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Õ’°Àπ÷Ëß¿“√°‘®∑’Ë°√¡ √√æ“°√„Àâ§«“¡ ”§—≠¡‘‰¥â

¬‘ËßÀ¬àÕπ‰ª°«à“°“√∫√‘À“√®—¥‡°Á∫¿“…’ §◊Õ °“√ √â“ß

æ≈‡¡◊Õß¥’¡’§ÿ≥¿“æ„Àâ·°àª√–‡∑» ¥â«¬°“√ª≈Ÿ°Ωíß®‘µ ”π÷°

∑—»π§µ‘·≈–§à“π‘¬¡∑’Ë¥’·≈–∂Ÿ°µâÕß ºà“π‚§√ß°“√µà“ß Ê ‡æ◊ËÕ

 √â“ß —ß§¡·Ààß°“√‡√’¬π√Ÿâ„Àâ·°à‡¬“«™π‰∑¬ ‚¥¬°√¡ √√æ“°√

‰¥â¥”‡π‘π°“√¡“Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß‡ªìπ√–¬–‡«≈“À≈“¬ªï ‡æ√“–¥â«¬

µ√–Àπ—°¥’«à“§«“¡√Ÿâ·≈–∑—»π§µ‘∑’Ë¥’®–°àÕ„Àâ‡°‘¥§«“¡ß¥ß“¡

·Ààß¡‘µ√¿“æ·≈–§«“¡‡¢â“„®Õ—π¥’√–À«à“ß°—π Õ—π®–™à«¬ àß‡ √‘¡

·≈– √â“ß§«“¡ ¡—§√„®„π°“√‡ ’¬¿“…’Õ“°√‰¥âÕ¬à“ß¬—Ëß¬◊π

ë ‚§√ß°“√ ‚¡ √¿“…’ ‡¥Á°¥’∑—Ë«‰∑¬ (RD Youth Club)

‡ªìπ°“√®—¥°‘®°√√¡‡æ◊ËÕª≈Ÿ°Ωíß®‘µ ”π÷°·≈–∑—»π§µ‘∑’Ë¥’

ºà“π°‘®°√√¡∑’Ë √â“ß§«“¡ πÿ° π“πÕ¬à“ß √â“ß √√§å ”À√—∫

‡¬“«™π„π√–¥—∫™—Èπª√–∂¡»÷°…“

ë ‚§√ß°“√§ÿ≥ §◊Õ §π¥’ (¥πµ√’ √â“ß‡¥Á°¥’) ‡ªìπ°“√

®—¥°‘®°√√¡‚¥¬π”¥πµ√’¡“‡ªìπ‡§√◊ËÕß¡◊Õ„π°“√æ—≤π“∑—°…–

∑—Èß∑“ß√à“ß°“¬ Õ“√¡≥å ·≈–§«“¡§‘¥ √â“ß √√§å  ”À√—∫

‡¬“«™π„π√–¥—∫™—Èπª√–∂¡»÷°…“

ë ‚§√ß°“√§à“¬¿“…’ πÿ° (RD Camp) ·≈–‚§√ß°“√

 √√æ“°√ Õπ¿“…’∑’Ë¡À“û≈—¬ (RD go CAMPUS) ‡ªìπ°“√

®—¥°‘®°√√¡„Àâ§«“¡√Ÿâ∑“ß¿“…’Õ“°√„π‡∫◊ÈÕßµâπÕ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß

‡æ◊ËÕ‡µ√’¬¡§«“¡æ√âÕ¡°àÕπ‡¢â“ Ÿà«—¬∑”ß“π„Àâ·°àπ‘ ‘µ π—°»÷°…“

ë ‚§√ß°“√Àπ—ß —Èπ  ”π÷°¬“« ‡ªìπ°“√®—¥°‘®°√√¡

‡æ◊ËÕ √â“ß‡§√◊Õ¢à“¬·≈– àßµàÕ∑—»π§µ‘∑’Ë¥’µàÕ°“√‡ ’¬¿“…’„Àâ

·æ√àÀ≈“¬ Ÿà —ß§¡ºà“π°“√ª√–°«¥Àπ—ß —Èπ  ”À√—∫π—°‡√’¬π

π‘ ‘µ π—°»÷°…“ ·≈–ª√–™“™π∑—Ë«‰ª

On the other hand, the Revenue Department

also puts an equal emphasis on creating good

citizens through instilling good moral, ethics and right

perception through various tax knowledge courses to

the Thai youth that the Revenue Department has

continuously conducted over the years. The Revenue

Department is aware that good moral, ethics and

right perception will lead to good understanding of

the tax system and create friendship which

eventually create voluntary in tax compliance

for instance;

ë Revenue Department youth club, a project

to create good moral, ethics and right perception

through fun and creative activities for primary school

students.

ë Music Creates well behaved child a project

that use music to improve physical skills, emotions,

creativity for primary school students.

ë RD Camp or RD go CAMPUS a project that

Revenue Department teaches basic tax knowledge

at the universities through activities to prepare them

prior to entering the job market.

ë The RD Short Film Contest, a project to

create network by activities to instill good perception

towards paying taxes encouraging students and the

public to make short film through activities
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 ”À√—∫°“√æ—≤π“ —ß§¡ °√¡ √√æ“°√°Á¡‘‰¥â≈–‡≈¬∑’Ë®–

‡¢â“‰ª¡’ à«π√à«¡„π°“√¥Ÿ·≈ —ß§¡¥â«¬°‘®°√√¡®‘µÕ“ “ºà“π

‚§√ß°“√√«¡æ≈§π √√æ“°√ √à«¡®‘µÕ“ “ æ—≤π“∞“π¿“…’

Õ¬à“ß¬—Ëß¬◊π ‡æ◊ËÕ √â“ß§«“¡ ÿ¢„Àâ·°àºŸâªÉ«¬ §√Õ∫§√—«ºŸâªÉ«¬

·≈–ª√–™“™π∑—Ë«‰ª∑’Ë¡“„™â∫√‘°“√¿“¬„π‚√ßæ¬“∫“≈ ‚¥¬„πªï

2557 ‰¥â®—¥°‘®°√√¡„Àâ·°à‚√ßæ¬“∫“≈µ”√«® ‚√ßæ¬“∫“≈

√“™«‘∂’ ‚√ßæ¬“∫“≈æ√–¡ß°ÿØ‡°≈â“ ·≈– ∂“∫—πª√– “∑«‘∑¬“

´÷Ëß‰¥â√—∫§«“¡ ”‡√Á®‡ªìπÕ¬à“ß¥’¬‘Ëß ‚¥¬º≈ ”√«®æ∫«à“

ºŸâ‡¢â“√à«¡°‘®°√√¡¡’§«“¡æ÷ßæÕ„®Õ¬Ÿà„π√–¥—∫ ç¥’¡“°é ∂÷ß

ç¥’¡“°∑’Ë ÿ¥é §‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 90.91 ¢ÕßºŸâ‡¢â“√à«¡°‘®°√√¡

®“°Õ¥’µ®π∂÷ßªí®®ÿ∫—π·≈–„π«—πµàÕ Ê ‰ª ®–‡ÀÁπ‰¥â«à“

πÕ°®“°°√¡ √√æ“°√®–„Àâ§«“¡ ”§—≠µàÕ°“√æ—≤π“ —ß§¡

·≈–ª√–‡∑»¢Õß‡√“„ÀâßÕ°ß“¡ ‡µ‘∫‚µÕ¬à“ß¬—Ëß¬◊π„π∑ÿ° Ê

¥â“π·≈â« °√¡ √√æ“°√¬—ß¡ÿàß¡—Ëπ∑’Ë®–æ—≤π“°“√∫√‘À“√

°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√¿“¬„µâÀ≈—°∏√√¡“¿‘∫“≈∑’Ë¥’ ·≈–

‡∑§‚π‚≈¬’∑’Ë∑—π ¡—¬ §«∫§Ÿà°—∫°“√æ—≤π“ —ß§¡‰ªæ√âÕ¡°—π

√«¡æ≈§π √√æ“°√
√à«¡®‘µÕ“ “

æ—≤π“∞“π¿“…’
Õ¬à“ß¬—Ëß¬◊π

Regarding social responsibility the Revenue

Department has not overlooked to participate in

activities by volunteering to participate in various

community services to bring joy to the sick and family

of the sick and the general public that use hospital

serv ices. In 2014 the Revenue Department

participated in various community services at the

Pol ice General Hospital , Rajavi th i Hospital ,

Phramongkutklao Hospital and Prasat Neurological

Institute. The projects were of great success with

90.91% feedback of çvery goodé to çexcellenté from

patients.

From the past to present it is evident that other

than putting great emphasis in developing the Thai

community to prosperity in a sustainable manor. The

Revenue Department is also determine to improve

tax administration through good governance, use of

latest technology in parallel with developing the

community.
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°√¡ √√æ“°√‰¥â¡’§«“¡√à«¡¡◊Õ„π¥â“π°“√∫√‘À“√®—¥‡°Á∫

¿“…’Õ“°√°—∫°√¡ √√æ“°√ª√–‡∑»µà“ß Ê ·≈–Õß§å°√

√–À«à“ßª√–‡∑»Õ¬à“ß ¡Ë”‡ ¡Õ‡æ◊ËÕ‡ √‘¡ √â“ß§«“¡ —¡æ—π∏å

∑’Ë¥’°—∫Àπà«¬ß“π®—¥‡°Á∫¿“…’¢Õßª√–‡∑»µà“ß Ê „π¿Ÿ¡‘¿“§

µ≈Õ¥®π·≈°‡ª≈’Ë¬π§«“¡√Ÿâ ¢âÕ¡Ÿ≈ ·≈–ª√– ∫°“√≥å

√–À«à“ß°—π

°√¡ √√æ“°√‰¥â√à«¡°—∫°√–∑√«ß°“√§≈—ß¥”‡π‘π°“√

‡æ◊ËÕ„Àâ¡’°“√®—¥∑”§«“¡µ°≈ß‡æ◊ËÕ§«“¡√à«¡¡◊Õ¥â“π¿“…’

Õ“°√√–À«à“ßª√–‡∑» Foreign Account Tax Compliance

Act (FATCA) √–À«à“ß√—∞∫“≈·Ààß√“™Õ“≥“®—°√‰∑¬ ·≈–

√—∞∫“≈·Ààß À√—∞Õ‡¡√‘°“ ‚¥¬¡’≈—°…≥–‡ªìπ°“√·≈°‡ª≈’Ë¬π

¢âÕ¡Ÿ≈ 2 ΩÉ“¬ ÷́Ëß ∂“∫—π°“√‡ß‘π‰∑¬®– àß¢âÕ¡Ÿ≈¢Õß≈Ÿ°§â“

™“«Õ‡¡√‘°—π„Àâ·°à À√—∞Õ‡¡√‘°“‚¥¬ºà“π°√¡ √√æ“°√ ·≈–

 ∂“∫—π°“√‡ß‘π À√—∞Õ‡¡√‘°“®– àß¢âÕ¡Ÿ≈¢Õß≈Ÿ°§â“™“«‰∑¬

„Àâ·°àª√–‡∑»‰∑¬‚¥¬ºà“π Inland Revenue Service

Õ—π®–‡ªìπ°“√ àß‡ √‘¡§«“¡√à«¡¡◊Õ„π°“√·≈°‡ª≈’Ë¬π¢âÕ¡Ÿ≈

¢ÕßºŸâ‡ ’¬¿“…’√–À«à“ßª√–‡∑»‰∑¬°—∫ À√—∞Õ‡¡√‘°“´÷Ëß®–‡ªìπ

ª√–‚¬™πå„π°“√‡√’¬°‡°Á∫¿“…’µ“¡°ÆÀ¡“¬¢Õß∑—Èß Õßª√–‡∑»

¢Õ∫§ÿ≥®“°„®...
¥â«¬æ—≤π“°“√∑’Ë°â“«‰°≈ Ÿà “°≈
Wholehearted Appreciation by Development
towards International Standards

The Revenue Department has continued to

strengthen cooperation with other jurisdictions and

international organizations in order to create network

for sharing knowledge, information and best

practices among tax administrations.

The Revenue Department together with the

Ministry of Finance of Thailand engaged in

negotiations with the Department of the Treasury and

the U.S. Inland Revenue Service (IRS).  Finally, the Thai

and U.S. Governments have reached the Agreement

on Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA).

The principle of reciprocity governed the Agreement

by which the financial institutions in Thailand would

report accounts held by U.S. taxpayers (via the Thai

Revenue Department) and the U.S. financial

institutions would report accounts held by Thai

taxpayers (via the IRS).  The agreement shall promote

exchange of information between the two countries

and help improving tax compliance.
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°√¡ √√æ“°√¬—ß‰¥â‡¢â“√à«¡°“√ª√–™ÿ¡ª√–®”ªï SGATAR

§√—Èß∑’Ë 44 (Study Group on Asian Tax Administration

and Research) ·≈– MHTI §√—Èß∑’Ë 7 (Meeting of Heads

of Training Institutions) ´÷Ëß®—¥¢÷Èπ∑’Ëª√–‡∑»ÕÕ ‡µ√‡≈’¬

π—∫‡ªìπ‡«∑’„ÀâÕ∏‘∫¥’°√¡ √√æ“°√ª√–‡∑»µà“ß Ê √«¡∑—Èß ‘Èπ

17 ª√–‡∑»/‡¢µª°§√Õßæ‘‡»… ‰¥âæ∫ª–À“√◊Õ·π«∑“ß

§«“¡√à«¡¡◊Õ√–À«à“ßª√–‡∑»„π¿Ÿ¡‘¿“§‡Õ‡™’¬·ª´‘øî°‡æ◊ËÕ

°“√ª√—∫ª√ÿßª√– ‘∑∏‘¿“æ°“√®—¥‡°Á∫¿“…’ ·≈–„ÀâÀπà«¬

®—¥‡°Á∫¿“…’‰¥â·≈°‡ª≈’Ë¬π§«“¡√Ÿâ·≈–ª√– ∫°“√≥å√–À«à“ß°—π

‚¥¬„πªïπ’Èª√–‡∑»‰∑¬‰¥â¡’°“√√“¬ß“π°“√¥”‡π‘πß“π¢Õß

°√¡ √√æ“°√‡æ◊ËÕ·≈°‡ª≈’Ë¬π§«“¡√Ÿâ„π 4 À—«¢âÕ ‰¥â·°à

°“√®—¥°“√ªí≠À“¥â“π°“√®—¥‡°Á∫¿“…’∑’Ë‡°‘¥®“°‚≈°“¿‘«—≤πå

·≈–°“√°√àÕπ∞“π¿“…’ (Addressing tax administration

challenges posed by globalization and erosion of

the tax base) °“√√–∫ÿ·≈–®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß∫√‘…—∑

¢â“¡™“µ‘ (Identifying and addressing risks around

multi - national entities) ‚Õ°“ ∑’Ë‡°‘¥®“°°“√·≈°‡ª≈’Ë¬π

·≈–«‘‡§√“–Àå¢âÕ¡Ÿ≈√–À«à“ßª√–‡∑» (Opportunities for

cross - jurisdictional automatic information exchange

and analysis) ·≈–°“√°”Àπ¥∑‘»∑“ß·≈–À—«¢âÕ°“√Õ∫√¡

∑’Ë‡À¡“– ¡‡æ◊ËÕ√Õß√—∫°“√∫√‘À“√°“√®—¥‡°Á∫¿“…’„πÕπ“§µ

(Identifying and building the future capability

requirements of SGATAR members to address

challenging taxation administration issues)

     The Revenue Department participated in the 44th

Study Group on Asian Tax Administration and

Research (SGATAR) and 7th Meeting of Heads of

Training Institutions (MHTI) in Sydney hosted by the

Australian Taxation Office in November 2014.

The meeting was a forum for heads of 17 tax

administrations in Asia Pacific region to cooperate

and seek ways to improve efficiency in tax

administrations as well as to exchange views and

share best practices among tax officials in the region.

In the meeting, the Revenue Department reported

Thai tax administrations in 4 topics; Addressing tax

administration challenges posed by globalization and

erosion of the tax base, Identifying and addressing

risks around multi - national entities, Opportunities for

cross - jurisdictional automatic information exchange

and analysis, and Identifying and building the future

capability requirements of SGATAR members to

address challenging taxation administration issues.
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      ”À√—∫„πªï 2557 °√¡ √√æ“°√‰¥â¡’§«“¡√à«¡¡◊Õ

∑“ß«‘™“°“√°—∫°Õß∑ÿπ°“√‡ß‘π√–À«à“ßª√–‡∑» (IMF)

Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ‚¥¬‰¥â¡’§«“¡√à«¡¡◊Õ∑“ß«‘™“°“√„πÀ—«¢âÕ

°“√ª√—∫ª√ÿßª√– ‘∑∏‘¿“æ°“√∫√‘À“√°“√®—¥‡°Á∫¿“…’ ”À√—∫

∏ÿ√°‘®¢π“¥°≈“ß·≈–¢π“¥¬àÕ¡ (SMEs) ÷́Ëß‡ªìπª√–‚¬™πåµàÕ

°“√°”Àπ¥·π«∑“ß°“√ª√—∫ª√ÿßª√– ‘∑∏‘¿“æ°“√®—¥‡°Á∫¿“…’

SMEs ·≈–°“√ª√—∫ª√ÿßÕß§å°√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫¬ÿ∑∏»“ µ√å

°“√∫√‘À“√°“√®—¥‡°Á∫¿“…’¢Õß°√¡ √√æ“°√µàÕ‰ª

The Revenue Department and the International

Monetary Fund (IMF) had cooperation on the topic

of Improving Efficiency in Tax Administration of SMEs.

The recommendations shall be used in improving tax

compliance of SMEs and designing the Revenue

Department strategy on SMEs tax administration.

TAX
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     πÕ°®“°π’È °√¡ √√æ“°√‰¥â‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡ —¡¡π“„π

‡«∑’π“π“™“µ‘∑’Ë ”§—≠ Ê ‚¥¬°“√‡ªìπºŸâ√à«¡Õ¿‘ª√“¬ √«¡∂÷ß

°“√„Àâ§«“¡‡ÀÁπ„π¡ÿ¡¡Õß¢Õßª√–‡∑»°”≈—ßæ—≤π“„π

ª√–‡¥Áπ°“√À≈∫‡≈’Ë¬ß¿“…’√–À«à“ßª√–‡∑» (Base Erosion

and Profits Shifting Project) Õ“∑‘‡™àπ °“√ª√–™ÿ¡

G20  International Tax Symposium °“√ª√–™ÿ¡ OECD

Regional Consultation Meeting ·≈–°“√ª√–™ÿ¡ United

Nation πÕ°®“°π—Èπ °√¡ √√æ“°√¬—ß„Àâ§«“¡√à«¡¡◊Õ°—∫

Organization for Economic Cooperation and

Development  (OECD) ́ ÷Ëß‰¥â‡¢â“√à«¡°“√ª√–™ÿ¡¢Õß OECD

Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß‡ªìπª√–®” ‚¥¬‡©æ“–„πª√–‡¥Áπ∑’Ë®– àßº≈

°√–∑∫µàÕ°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√∑’Ë ”§—≠µàÕª√–‡∑»‰∑¬

‰¥â·°à °“√·≈°‡ª≈’Ë¬π¢âÕ¡Ÿ≈√–À«à“ßª√–‡∑» ·≈–°“√°”Àπ¥

√“§“‚Õπ ‡ªìπµâπ

Moreover in 2014, the Revenue Department has

participated in various meetings on Base Erosion and

Profits Shifting (BEPS) project by participating in

discussions panels and providing feedbacks in

meetings such as G20 International Tax Symposium,

OECD Regional Consultation Meeting, the United

Nation Meeting on International Cooperation in

Tax Matters. The Revenue Department also

continued its cooperation with the Organization for

Economic Cooperation and Development (OECD) by

participating in forums which considered most

relevant to Thailand such as exchange of information

and transfer pricing.
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æ—≤π“¥â“π°“√ “∏“√≥ ÿ¢ 
∫√‘°“√ “∏“√≥ ÿ¢ ‚√ßæ¬“∫“≈ Õπ“¡—¬

Public health
Providing adequate healthcare services.

æ—≤π“¥â“π°“√»÷°…“ 
°“√»÷°…“µ—Èß·µà°àÕπª√–∂¡

∂÷ßÕÿ¥¡»’°…“ °“√»÷°…“ 

πÕ°‚√ß‡√’¬π ∑ÿπ°“√»÷°…“

Education
create opportunities
for youth education
through scholarships.

æ—≤π“¥â“π°“√‡§À–·≈–™ÿ¡™π 
∑’Ëæ—°Õ“»—¬ º—ß‡¡◊Õß ™ÿ¡™π °“√‡§À–

Housing and Community 
development.

æ—≤π“¥â“π°“√√—°…“§«“¡ ß∫¿“¬„π
µÿ≈“°“√ Õ—¬°“√ µ”√«® √“™∑—≥±å 

ªÑÕß°—πÕ—§§’¿—¬

Internal security
Judiciary, Public security and fire 
protection.

¢Õ∫§ÿ≥¿“…’

Thanks to
Taxes
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æ—≤π“¥â“π‡»√…∞°‘®
°àÕ √â“ß√–∫∫¢π àß º≈‘µ‰øøÑ“ 

®—¥∑’Ë¥‘π∑”°‘π æ¬ÿß√“§“º≈º≈‘µ 

∑√—æ¬“°√‡™◊ÈÕ‡æ≈‘ß-∏√≥’

Economic development
providing infrastructures to 
support businesses and 
intervene the market in order 
to smoothen the economy.

æ—≤π“¥â“π°“√ªÑÕß°—πª√–‡∑» 
∑—Èß¥â“π∑À“√·≈–æ≈‡√◊Õπ

National defense
Both military and civilian.

æ—≤π“¥â“π°“√∫√‘°“√∑—Ë«‰ª¢Õß√—∞ 
°“√∫√‘À“√∫ÿ§≈“°√ π‘µ‘∫—≠≠—µ‘ ™”√–‡ß‘π°Ÿâ 

‡ß‘π™à«¬‡À≈◊Õ„Àâµà“ßª√–‡∑»

General administration.

æ—≤π“¥â“π°“√ —ß§¡ ß‡§√“–Àå 
º≈µÕ∫·∑π¥â“π‡°…’¬≥ ª√–°—π —ß§¡ 

™¥‡™¬¿—¬æ‘∫—µ‘

Social development and
social insurance.

æ—≤π“¥â“π»“ π“ «—≤π∏√√¡ 
·≈– ‘Ëß·«¥≈âÕ¡
»“ π“ «—≤π∏√√¡ °’Ã“ æ‘æ‘∏¿—≥±å 

ÀâÕß ¡ÿ¥ œ≈œ

Religion,
culture and environment.
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«‘‡§√“–Àåº≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’ √√æ“°√
ªïß∫ª√–¡“≥ æ.». 2557

º≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’ √√æ“°√ „πªïß∫ª√–¡“≥ æ.». 2557 ‡°Á∫‰¥â 1,729,980 ≈â“π∫“∑

µË”°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√µ“¡‡Õ° “√ß∫ª√–¡“≥ 34,561 ·≈– 160,570 ≈â“π∫“∑

À√◊Õ√âÕ¬≈– 2.0 ·≈– 8.5 µ“¡≈”¥—∫ ‡π◊ËÕß®“°∑ÿ°ª√–‡¿∑¿“…’®—¥‡°Á∫‰¥âµË”°«à“ª√–¡“≥°“√œ

¬°‡«âπ¿“…’∏ÿ√°‘®‡©æ“–®—¥‡°Á∫‰¥â Ÿß°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ ‚¥¬¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥®”·π°

·µà≈–ª√–‡¿∑¿“…’ ¥—ßπ’È

1. ¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ ®—¥‡°Á∫‰¥â 281,008 ≈â“π∫“∑ µË”°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥

°“√ß∫œ 18,059 ·≈– 12,992 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 6.0 ·≈– 4.4 µ“¡≈”¥—∫ ‚¥¬¡’ “‡Àµÿ

 ”§—≠ ¥—ßπ’È

ë ¿“…’À—° ≥ ∑’Ë®à“¬®“°‡ß‘π‡¥◊Õπ (¿.ß.¥.1) ®—¥‡°Á∫‰¥â 159,794 ≈â“π∫“∑ µË”°«à“ªï

°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ 10,346 ·≈– 5,206 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈– 6.1 ·≈– 3.2 µ“¡≈”¥—∫

‡ªìπº≈®“°Õ—µ√“°“√‡®√‘≠‡µ‘∫‚µ∑“ß‡»√…∞°‘®™–≈Õµ—« ‚¥¬„πªï 2556 ·≈–ªï 2557 Õ¬Ÿà∑’Ë√âÕ¬≈–

2.9 ·≈– 2.0 µ“¡≈”¥—∫ √«¡∂÷ßº≈¢Õß¡“µ√°“√∑“ß¿“…’°√≥’≈¥Õ—µ√“¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈

∏√√¡¥“ ”À√—∫‡ß‘π‰¥â ÿ∑∏‘∑’Ë‰¥â√—∫„πªï 2556 - 2557 ª√–°“»„™â„π‡¥◊Õπ∏—π«“§¡ 2556

ë ¿“…’À—° ≥ ∑’Ë®à“¬®“°¥Õ°‡∫’È¬ (¿.ß.¥.2) ®—¥‡°Á∫‰¥â 46,537 ≈â“π∫“∑  Ÿß°«à“

ªï°àÕπ 1,253 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 2.8 ·µàµË”°«à“ª√–¡“≥°“√œ 763 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈–

1.6 ‡ªìπº≈®“°ª√‘¡“≥‡ß‘πΩ“°¢Õß∏π“§“√æ“≥‘™¬å‰∑¬™–≈Õ≈ßÕ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ́ ÷Ëß„π™à«ß‰µ√¡“ 

1 - 3 ¢Õßªïß∫ª√–¡“≥ 2557 ¡’Õ—µ√“°“√¢¬“¬µ—«‡æ’¬ß√âÕ¬≈– 8.5 („π™à«ß‡¥’¬«°—π¢Õß

ªï°àÕπ¢¬“¬µ—«∂÷ß√âÕ¬≈– 25.0) ·≈–Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬‡ß‘πΩ“°Õ¬Ÿà„π√–¥—∫µË”µàÕ‡π◊ËÕß∑—Èßª√–‡¿∑

‡ß‘πΩ“°ª√–®” 3 ‡¥◊Õπ ·≈– 12 ‡¥◊Õπ ‡©≈’Ë¬Õ¬Ÿà∑’Ë√âÕ¬≈– 1.3 ·≈– 1.9 µ“¡≈”¥—∫
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In the fiscal year 2014, the Revenue Department collected taxes a total of

1,729,980 million Baht.  It was lower than the previous year and the budgetûs tax

forecast 34,561 and 160,570 million Baht, or 2.0% and 8.5% respectively.

Collection of all tax types in FY 2014, except Specific Business Tax, was lower than

the budgetûs forecast.  The tax collection classified by types of tax was as follows;

1. Personal Income Tax collection in FY 2014 was 281,008 million Baht,

lower than the previous year and the forecast 18,059 and 12,992 million Baht

equivalent to 6.0% and 4.4% respectively.  The main factors for the lower

collection were;

ë Withholding tax collection on salary payments (Por.Ngor.Dor.1) was

159,794 million Baht, lower than the previous year and the forecast 10,346 and

5,206 million Baht, or 6.1% and 3.2% respectively.  The lower collection was due

to slow economic growth which was 2.9% and 2.0% in year 2013 and 2014

respectively, as well as a result of the Personal Income Tax rate reduction which

was effective for the taxable years 2013 and 2014 as announced in December

2013.

ë Withholding tax collection on interest payments (Por.Ngor.Dor.2) was

46,537 million Baht, higher than the previous year 1,253 million Baht or 2.8%.

However, the collection was lower than the forecast 763 million Baht or 1.6%.  The

lower collection was a result of a slowing growth of bank deposits which

expanded only 8.5% in quarters 1 - 3 of FY 2014 (comparing with the same period

of the previous year which expanded at 25.0%), and a low interest rate on

3 months and 12 months - fixed deposit accounts which were averaged at 1.3%

and 1.9% respectively.

Tax Collection Analysis
Fiscal Year 2014
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ë ¿“…’À—° ≥ ∑’Ë®à“¬®“°Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å ( .æ.°.20) ®—¥‡°Á∫‰¥â 16,723 ≈â“π∫“∑

µË”°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ 3,410 ·≈– 3,677 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 16.9 ·≈– 18.0

µ“¡≈”¥—∫ ‡ªìπº≈®“°„πªï 2557 ª√– ∫ªí≠À“ ∂“π°“√≥å∑“ß°“√‡¡◊Õß¬◊¥‡¬◊ÈÕ àßº≈

°√–∑∫µàÕ√–¥—∫§«“¡‡™◊ËÕ¡—Ëπ¢ÕßºŸâ∫√‘‚¿§·≈–¿“§∏ÿ√°‘® ∑”„Àâ¡’°“√™–≈Õµ—«„π¥â“π°“√∑”

π‘µ‘°√√¡‚Õπ ◊́ÈÕ¢“¬Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å¿“§‡Õ°™π

ë ¿“…’¬◊Ëπ ‘ÈπªïªØ‘∑‘π (¿.ß.¥.90, ¿.ß.¥.91) ®—¥‡°Á∫‰¥â 15,558 ≈â“π∫“∑ µË”°«à“ªï

°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ 4,356 ·≈– 1,842 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 21.9 ·≈– 10.6 µ“¡≈”¥—∫

‡ªìπº≈®“°¡“µ√°“√∑“ß¿“…’°√≥’≈¥Õ—µ√“¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ ”À√—∫‡ß‘π‰¥â ÿ∑∏‘∑’Ë‰¥â

√—∫„πªï 2556 - 2557 ª√–°“»„™â„π‡¥◊Õπ∏—π«“§¡ 2556

2. ¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈ ®—¥‡°Á∫‰¥â 570,127 ≈â“π∫“∑ µË”°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ

22,219 ·≈– 74,873 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 3.8 ·≈– 11.6 µ“¡≈”¥—∫ ‚¥¬¡’ “‡Àµÿ ”§—≠ ¥—ßπ’È

ë ¿“…’®“°°”‰√ ÿ∑∏‘·≈–ª√–¡“≥°“√°”‰√ ÿ∑∏‘ (¿.ß.¥.50, ¿.ß.¥.51) ®—¥‡°Á∫‰¥â

314,984 ≈â“π∫“∑ µË”°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ 32,929 ·≈– 62,907 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ

√âÕ¬≈– 9.5 ·≈– 16.7 µ“¡≈”¥—∫ ‡ªìπº≈®“°π‘µ‘∫ÿ§§≈¬—ß§ß‰¥â√—∫º≈°√–∑∫°√≥’¡’º≈

¢“¥∑ÿπÕ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß„π™à«ß√–¬–‡«≈“®“°«‘°ƒµ‘¡À“Õÿ∑°¿—¬‡¡◊ËÕª≈“¬ªï 2554 √«¡∂÷ß

¡“µ√°“√¿“…’°√≥’ª√—∫≈¥Õ—µ√“¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈®“°√âÕ¬≈– 30 ‡À≈◊Õ√âÕ¬≈– 23

 ”À√—∫√Õ∫√–¬–‡«≈“∫—≠™’ªï 2555 ·≈–®“°√âÕ¬≈– 23 ‡À≈◊Õ√âÕ¬≈– 20  ”À√—∫√Õ∫√–¬–

‡«≈“∫—≠™’ªï 2556  àßº≈°√–∑∫µàÕ°“√¬◊Ëπ™”√–¿“…’®“°°”‰√ ÿ∑∏‘ (¿.ß.¥.50) ·≈–º≈°“√

®—¥‡°Á∫¿“…’®“°°”‰√ ÿ∑∏‘ (¿.ß.¥.50, ¿.ß.¥.51) ®“°°≈ÿà¡∏ÿ√°‘® ”§—≠´÷Ëß¡’πÈ”Àπ—°§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈–

53.3 ¢Õßº≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’®“°°”‰√ ÿ∑∏‘®—¥‡°Á∫¿“…’≈¥≈ß ‰¥â·°à °≈ÿà¡°“√§â“ àß/§â“ª≈’°

°≈ÿà¡¬“π¬πµå·≈–™‘Èπ à«π °≈ÿà¡∫√‘°“√¥â“π∏ÿ√°‘®·≈–Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å °≈ÿà¡∫√‘°“√ “∏“√≥–

µà“ß Ê °≈ÿà¡Õ“À“√·≈–Õ“À“√ —µ«å ·≈–°≈ÿà¡¢π àß ‡ªìπµâπ ∑—Èßπ’È ∏ÿ√°‘®„π°≈ÿà¡¬“π¬πµå·≈–

™‘Èπ à«π®—¥‡°Á∫‰¥âµË”°«à“ªï°àÕπ§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 22.9 ‡π◊ËÕß®“°∞“π Ÿß¢Õßªï°àÕπ®“°¡“µ√°“√

¿“…’‚§√ß°“√√∂¬πµå§—π·√°
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ë Withholding tax collection on real estate transaction (Sor.Por.Gor.20)

was 16,723 million Baht, lower than the previous year and the forecast 3,410 and

3,677 million Baht, or 16.9% and 18.0% respectively. The lower collection was

a result of the prolonged political unrest which affected consumers and business

sectorûs confidence as well as had an impact on the private sectorûs real estate

transaction.

ë Annual tax returns and payments (Por.Ngor.Dor.90, Por.Ngor.Dor.91)

collection was 15,558 million Baht, lower than the previous year and the forecast

4,356 and 1,842 million Baht, or 21.9% and 10.6% respectively.  The lower collection

was a result of Personal Income Tax cuts which was effective for the taxable years

2013 and 2014 as announced in December 2013.

2. Corporate Income Tax collection was 570,127 million Baht, lower than the

previous year and the budgetûs forecast 22,219 and 74,873 million Baht, or 3.8%

and 11.6% respectively.  The main factors for lower collection were;

ë Withholding tax collection on net profit and forecasted net profit

(Por.Ngor.Dor.50, Por.Ngor.Dor.51) was 314,984 million Baht, lower than the previous

year and the forecast 32,929 and 62,907 million Baht, or 9.5% and 16.7%

respectively.  Factors for lower collection were a loss carry forward from the great

flood in 2011; corporate income tax cuts from 30% to 23% for accounting period

2012 and from 23% to 20% for accounting period 2013 which affected tax

collection on net profit (Por.Ngor.Dor.50); and lastly, lower tax collection

(Por.Ngor.Dor.50, Por.Ngor.Dor.51) from major industries accounted for about 53.3%

of tax collection such as wholesale and retail sector, automobile and spare parts

sector, business service sector, real estate, public services, foods and animal

feeds, and transportation sector. Collection from automobile and spare parts

sector was 22.9% lower than the previous year due to last yearûs high collection

as a result of tax incentive measure for first - time car buyers.
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ë ¿“…’À—° ≥ ∑’Ë®à“¬¿“§‡Õ°™π (¿.ß.¥.53) ®—¥‡°Á∫‰¥â 142,437 ≈â“π∫“∑  Ÿß°«à“

ªï°àÕπ 9,092 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 6.8 ·µàµË”°«à“ª√–¡“≥°“√œ 8,753 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈–

5.8 ‡ªìπº≈®“°°“√≈ß∑ÿπ¿“§‡Õ°™π„π™à«ß 3 ‰µ√¡“ ¢Õßªïß∫ª√–¡“≥ 2557 À¥µ—«√âÕ¬≈–

6.4  –∑âÕπ®“°°“√≈ß∑ÿπ„πÀ¡«¥‡§√◊ËÕß¡◊Õ ‡§√◊ËÕß®—°√ ·≈–À¡«¥°àÕ √â“ßÀ¥µ—«√âÕ¬≈– 6.0

·≈– 7.0 µ“¡≈”¥—∫ √«¡∂÷ß ∂“π°“√≥å∑“ß°“√‡¡◊Õß∑’Ë¬◊¥‡¬◊ÈÕµ—Èß·µà‰µ√¡“  1 - 3 ¢Õß

ªïß∫ª√–¡“≥ 2557  àßº≈°√–∑∫µàÕ§«“¡‡™◊ËÕ¡—Ëπ∑“ß‡»√…∞°‘®¢Õßπ—°≈ß∑ÿπ ª√–°Õ∫°—∫

°“√‡√àß√—¥°“√„™â®à“¬√“¬‰¥â·ºπ°“√≈ß∑ÿπ¿“§√—∞ ¡’·π«‚πâ¡≈à“™â“°«à“·ºπ∑’Ë°”Àπ¥‰«â

3. ¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ ®—¥‡°Á∫‰¥â 711,523 ≈â“π∫“∑  Ÿß°«à“ªï°àÕπ 13,490 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ

√âÕ¬≈– 1.9 ·µàµË”°«à“ª√–¡“≥°“√œ 70,977 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 9.1 ‚¥¬¡’ “‡Àµÿ ”§—≠

¥—ßπ’È

ë ¿“…’®“°°“√π”‡¢â“ ®—¥‡°Á∫‰¥â 310,496 ≈â“π∫“∑ ́ ÷Ëß¡’ —¥ à«π§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 43.6

¢Õß¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ µË”°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ 11,193 ·≈– 67,704 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈–

3.5 ·≈– 17.9 µ“¡≈”¥—∫ ‡π◊ËÕß®“°„πªïß∫ª√–¡“≥ 2557 (µÿ≈“§¡ 2556 ∂÷ß ‘ßÀ“§¡ 2557)

¡Ÿ≈§à“°“√π”‡¢â“∑—Èß„π√Ÿª‡ß‘π¥Õ≈≈“√å À√—∞·≈–‡ß‘π∫“∑À¥µ—«√âÕ¬≈– 11.6 ·≈– 5.3 µ“¡≈”¥—∫

‚¥¬¡Ÿ≈§à“π”‡¢â“ ‘π§â“∑’Ë¡’Õ—µ√“À¥µ—« ‰¥â·°à À¡«¥ ‘π§â“∑ÿπÀ¥µ—«√âÕ¬≈– 10.4 ®“°

°≈ÿà¡‡§√◊ËÕß®—°√·≈–Õÿª°√≥åÀ¥µ—«√âÕ¬≈– 8.2 À¡«¥«—µ∂ÿ¥‘∫·≈– ‘π§â“¢—Èπ°≈“ß®“°

°≈ÿà¡‡™◊ÈÕ‡æ≈‘ßÀ¥µ—«√âÕ¬≈– 5.7 ‚¥¬‡©æ“–πÈ”¡—π¥‘∫´÷Ëß¡’πÈ”Àπ—°§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 72.6 ¢Õß

°≈ÿà¡‡™◊ÈÕ‡æ≈‘ßÀ¥µ—«√âÕ¬≈– 1.4 ‡ªìπº≈®“°°“√øóôπµ—«Õ¬à“ß‡ª√“–∫“ß¢Õß‡»√…∞°‘®‚≈°

ª√–°Õ∫°—∫Õÿª∑“ππÈ”¡—π¥‘∫¡’°“√¢¬“¬µ—« àßº≈„Àâ√“§“πÈ”¡—π¥‘∫„πµ≈“¥‚≈°À¥µ—«

µ“¡∑‘»∑“ßÕÿª ß§å¢ÕßπÈ”¡—π¥‘∫∑’ËÀ¥µ—« ·≈–À¡«¥ ‘π§â“Õÿª‚¿§∫√‘‚¿§À¥µ—«√âÕ¬≈– 4.5

‡π◊ËÕß®“°ªí≠À“ ∂“π°“√≥å∑“ß°“√‡¡◊Õß∑”„Àâ¿“§∏ÿ√°‘®™–≈Õ°“√≈ß∑ÿπ·≈–°“√π”‡¢â“

 –∑âÕπ®“°°“√™–≈Õµ—«≈ß¢ÕßÕÿª ß§å¿“¬„πª√–‡∑»∑—Èß°“√∫√‘‚¿§·≈–°“√≈ß∑ÿπÀ¥µ—«

√âÕ¬≈– 2.3 ·≈– 6.4 µ“¡≈”¥—∫



89 The Revenue DepartmentAnnual Report 2014

ë Withholding tax collection by private sector (Por.Ngor.Dor.53) was

142,437 million Baht, higher than the previous year 9,092 million Baht or 6.8%, but

lower than the forecast 8,753 million Baht or 5.8%. The main factors for such

collection were the low private investment which contracted by 6.4% in the third

quarter of fiscal year 2014 as shown by figures of investment in equipment,

machinery sector and construction sector contracted by 6.0% and 7.0%

respectively; the prolonged political unrest in quarters 1 - 3 of fiscal year 2014

which had an impact on investors confidence; and the actual public spending

which was behind the public investment plan.

3. Value Added Tax collection was 711,523 million Baht, higher than the

previous year 13,490 million Baht or 1.9%, but lower than the forecast 70,977 million

Baht or 9.1%. The main factors were;

ë Value added tax on imports was 310,496 million Baht equivalent to

43.6% of VAT collection. It was lower than the previous year and the forecast

11,193 and 67,704 million Baht, or 3.5% and 17.9% respectively. In FY 2014

(October 2013 - August 2014), the import value in US dollars and Baht contracted

by 11.6% and 5.3% respectively. The sectors with contraction were: import of

capital goods contracted by 10.4% which was a result of 8.2% contraction in

machinery and equipment import, import of raw material and semi - finished

products in fuel sector contracted by 5.7% especially import of crude oil (which

accounted for 72.6% of fuel sector) contracted by 1.4% due to the fragile global

economic recovery and an increase of world crude oil supply together with

lower demand which pressed the price of crude oil downward, and import of

consumption products contracted by 4.5% due to political unrest which hindered

private investment and imports as shown by a slowdown of domestic demand in

both consumption (contracted by 2.3%) and investment (contracted by 6.4%).
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ë ¿“…’®“°°“√∫√‘‚¿§ (¿.æ.30) ®—¥‡°Á∫‰¥â 362,270 ≈â“π∫“∑  Ÿß°«à“ªï°àÕπ 21,652

≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 6.4 ·µàµË”°«à“ª√–¡“≥°“√œ 5,530 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 1.5

‡π◊ËÕß®“°°“√™–≈Õµ—«¢Õß¿“«–‡»√…∞°‘® –∑âÕπ®“°°“√∫√‘‚¿§¿“§‡Õ°™πªïß∫ª√–¡“≥ 2557

À¥µ—«√âÕ¬≈– 2.3 ‚¥¬‡©æ“–‰µ√¡“ ·√°¢Õßªïß∫ª√–¡“≥ 2557 À¥µ—«√âÕ¬≈– 4.1 ®“°

∞“π Ÿßªï°àÕπ ÷́Ëß¡’°“√¢¬“¬µ—«„πÕ—µ√“‡√àßÀ≈—ß®“°«‘°ƒµ‘¡À“Õÿ∑°¿—¬„π™à«ßª≈“¬ªï 2554

ª√–°Õ∫°—∫ ∂“π°“√≥å∑“ß°“√‡¡◊ÕßµàÕ‡π◊ËÕß¡“®π∂÷ß‰µ√¡“  2 ¢Õßªïß∫ª√–¡“≥ 2557

·≈–‡√‘Ë¡¡’°“√¢¬“¬µ—«„π™à«ß‰µ√¡“  3 ¢Õßªïß∫ª√–¡“≥ 2557 Õ¬Ÿà∑’Ë√âÕ¬≈– 0.2 ∑—Èßπ’È °≈ÿà¡

∏ÿ√°‘® ”§—≠∑’Ë¡’πÈ”Àπ—°§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 43.0 ¢Õß°“√®—¥‡°Á∫¡’Õ—µ√“™–≈Õµ—« ‰¥â·°à °≈ÿà¡°“√

§â“ àß/°“√§â“ª≈’° °≈ÿà¡°“√°àÕ √â“ß °≈ÿà¡¿—µµ“§“√/‚√ß·√¡ °≈ÿà¡¢π àß °≈ÿà¡¬“π¬πµå·≈–

™‘Èπ à«π °≈ÿà¡‡§√◊ËÕß„™â‰øøÑ“·≈–Õ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å ·≈–°≈ÿà¡º≈‘µ ‘π§â“Õÿµ “À°√√¡Õ◊Ëπ ‡ªìπµâπ

4. ¿“…’∏ÿ√°‘®‡©æ“– ®—¥‡°Á∫‰¥â 53,127 ≈â“π∫“∑  Ÿß°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ

4,354 ·≈– 3,327 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 8.9 ·≈– 6.7 µ“¡≈”¥—∫ ‡π◊ËÕß®“°∏ÿ√°√√¡„π

¿“§Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å®—¥‡°Á∫‰¥â Ÿß°«à“ªï°àÕπ ·≈–ª√–¡“≥°“√œ 2,275 ·≈– 3,488 ≈â“π∫“∑

À√◊Õ√âÕ¬≈– 8.9 ·≈– 14.4 µ“¡≈”¥—∫  –∑âÕπ®“°‡ ∂’¬√¿“æ¢Õßµ≈“¥Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å

‚¥¬√«¡Õ¬Ÿà„π‡°≥±å¥’ ·≈–°“√ª√—∫√“§“ª√–‡¡‘π∑’Ë¥‘π √«¡∂÷ß√“¬√—∫®“°°“√ª√–°Õ∫°‘®°“√

¢Õß∏π“§“√æ“≥‘™¬å ‚¥¬‡©æ“–¥Õ°‡∫’È¬ §à“∏√√¡‡π’¬¡ §à“∫√‘°“√œ ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ  àßº≈„Àâ

°“√®—¥‡°Á∫¿“…’ Ÿß°«à“ªï°àÕπ√âÕ¬≈– 9.2  –∑âÕπ®“°ª√‘¡“≥°“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ¢Õß∏π“§“√

æ“≥‘™¬å„π™à«ß‰µ√¡“  1 - 3 ¢Õßªïß∫ª√–¡“≥ 2557 ¡’Õ—µ√“°“√¢¬“¬µ—« √âÕ¬≈– 7.7

ª√–°Õ∫°—∫Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡ (MLR) ‚¥¬‡©≈’Ë¬Õ¬Ÿà„πÕ—µ√“√âÕ¬≈– 6.8 (ªï°àÕπÕ¬Ÿà∑’Ë

√âÕ¬≈– 7.0)
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ë Value added tax on consumption (Por. Por.30) was 362,270 million Baht,

higher than the previous year 21,652 million Baht, or 6.4%, but lower than the

forecast 5,530 million Baht or 1.5%. This was due to economic slowdown as

reflected by FY 2014ûs private consumption contracted by 2.3%, especially in the

first quarter of the year which contracted by 4.1% from last yearûs high base that

expanded in accelerated rate after the 2011 great flood, and due to an impact

of political unrest which continued into the second quarter of  FY 2014.  However,

there was a sign of recovery in the third quarter of  FY 2014 where an expansion

at 0.2% was observed. The sectors with significant tax share of 43% also had

a decline growth such as wholesale and retail sector, construction, hotel and

restaurants, transportation, automobile and spare parts, electrical appliance and

electronic products, and manufacture of other industrial products.

4. Specific Business Tax (SBT) collection was 53,127 million Baht, higher than

the previous year and the forecast 4,354 and 3,327 million Baht, or 8.9% and 6.7%

respectively. SBT collection on real estateûs transactions was higher than the

previous year and forecast 2,275 and 3,488 million Baht, or 8.9% and 14.4%

respectively due to strong and stable real estate market and land price

adjustment. The other factor of higher SBT collection was good performance of

banking sector. The higher revenue from banking business, especially revenue

from interests, banking fees, service fees had resulted in higher tax collection than

the previous year 9.2% which could also be observed by higher amount of

commercial banks loan in quarters 1 - 3 of FY 2014 expanding at 7.7% and lower

average MLR at 6.8% (7.0% in the previous year).



92 √“¬ß“πª√–®”ªï 2557 °√¡ √√æ“°√

5. ¿“…’‡ß‘π‰¥âªî‚µ√‡≈’¬¡ ®—¥‡°Á∫‰¥â 102,165 ≈â“π∫“∑ µË”°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ

11,126 ·≈– 2,835 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 9.8 ·≈– 2.7 µ“¡≈”¥—∫ ‡π◊ËÕß®“°°“√¬◊Ëπ™”√–

¿“…’≈¥≈ß¢ÕßºŸâª√–°Õ∫°“√ªî‚µ√‡≈’¬¡∑’ËÕ¬Ÿà∑—Èß„π·≈–πÕ°√Õ∫√–¬–‡«≈“∫—≠™’µ“¡ªïªØ‘∑‘π

´÷Ëß‡ªìπº≈®“°√“§“πÈ”¡—π¥‘∫¥Ÿ‰∫∑’ËÀ¥µ—«Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ‚¥¬‡©≈’Ë¬µ—Èß·µàªïß∫ª√–¡“≥

2556 - 2557 Õ¬Ÿà∑’Ë√–¥—∫ 105 ·≈– 103 ¥Õ≈≈“√å À√—∞µàÕ∫“√å‡√≈µ“¡≈”¥—∫ √«¡∂÷ß

ºŸâª√–°Õ∫°“√¡’°“√≈ß∑ÿπ ”√«®·À≈àßº≈‘µ„À¡à‡æ◊ËÕ‡æ‘Ë¡ª√‘¡“≥°“√º≈‘µ®÷ß∑”„Àâ¡’µâπ∑ÿπ Ÿß

 àßº≈„Àâº≈ª√–°Õ∫°“√≈¥≈ß

6. Õ“°√· µ¡ªá ‡°Á∫‰¥â 11,692 ≈â“π∫“∑ µË”°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ 1,049

·≈– 2,308 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ√âÕ¬≈– 8.2 ·≈– 16.5 µ“¡≈”¥—∫ ‡π◊ËÕß®“°‡»√…∞°‘®‰∑¬¡’

·π«‚πâ¡™–≈Õµ—«  –∑âÕπ®“°°“√≈ß∑ÿπ·≈–°“√∫√‘‚¿§¿“§‡Õ°™π¡’Õ—µ√“À¥µ—«  àßº≈„Àâ

°“√∑”∏ÿ√°√√¡∑’ËµâÕß™”√–Õ“°√‡ªìπµ—«‡ß‘π ”À√—∫µ√“ “√∫“ß≈—°…≥–À¥µ—«®“°ªï°àÕπ

‰¥â·°à °“√‡™à“´◊ÈÕ∑√—æ¬å ‘π °“√°Ÿâ¬◊¡‡ß‘π °√¡∏√√¡åª√–°—π¿—¬ „∫√—∫¢Õß ·≈–‡≈µ‡µÕ√åÕÕø

‡§√¥‘µ ‡ªìπµâπ √«¡∂÷ß°“√‚ÕπÀ√◊Õ°àÕµ—Èß ‘∑∏‘‡°’Ë¬«°—∫Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å¡’ —¥ à«π°“√®—¥‡°Á∫

§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 35.5 ¢ÕßÕ“°√· µ¡ªá ®—¥‡°Á∫‰¥â Ÿß°«à“ªï°àÕπ‡≈Á°πâÕ¬  –∑âÕπ®“°°“√

≈ß∑ÿπ„πÀ¡«¥°àÕ √â“ß¢Õßªïß∫ª√–¡“≥ 2557 ‚¥¬‡©≈’Ë¬À¥µ—«√âÕ¬≈– 5.9 ·≈–°“√ ‘Èπ ÿ¥

¡“µ√°“√¿“…’ ‚§√ß°“√√∂¬πµå§—π·√° ”À√—∫ªï 2555  àßº≈„Àâ°“√®¥∑–‡∫’¬π√∂·≈–

≈âÕ‡≈◊ËÕπ ®—¥‡°Á∫‰¥âµË”°«à“ªï°àÕπ·≈–ª√–¡“≥°“√œ §‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 19.9 ·≈– 35.6 µ“¡≈”¥—∫
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5. Petroleum Income Tax collection was 102,165 million Baht, lower than the

previous year and the forecast 11,126 and 2,835 million Baht, or 9.8% and 2.7%

respectively. Lower tax payment by petroleum producers in the calendar year

was due to a continuous reduction of Dubai Oil Price which were average at 105

and 103 US dollar per barrel in 2013 and 2014 respectively. Another factor was an

increase in investment on exploration of new sites which resulted in higher costs,

thus lower profits.

6. Stamp Duty collection was 11,692 million Baht, lower than the previous

year and the forecast 1,049 and 2,308 million Baht, or 8.2% and 16.5% respectively.

A slowdown of the Thai economy due to contraction of investment and private

consumption led to a decrease in the number of transactions that subjected to

stamp duty payment in cash such as hire - purchase of property, loans, insurance

policy, goodsû receipt and letter of credit.  Stamp duty collection on transfer or

creation of any right in an immovable property, which accounted for 35.5% of

stamp duty collection, was slightly higher than last year as reflected by investment

in construction sector which contracted at 5.9%. Moreover, the end of tax

incentive measure for first - time car buyers in year 2012 resulted in collection on

car registration lower than the previous year and the forecast by 19.9% and 35.6%

respectively.
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º≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√
Tax Collection

º≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ ªïß∫ª√–¡“≥ 2555 - 2557 ®”·π°µ“¡ª√–‡¿∑¿“…’
Tax Collection Fiscal Year 2012 - 2014 Classified by Tax Type

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

Unit : Million Baht

ª√–‡¿∑¿“…’ ªïß∫ª√–¡“≥ 2555 ªïß∫ª√–¡“≥ 2556 ªïß∫ª√–¡“≥ 2557 / FY 2014

‡°Á∫‰¥â  —¥ à«π√âÕ¬≈–

Tax Type FY 2012 FY 2013 Tax Collection Percentage

1. ¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ 266,203.23 299,066.99 281,007.51 16.24

Personal Income Tax

2. ¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈ 544,590.66 592,345.96 570,126.83 32.96

Corporate Income Tax

3. ¿“…’‡ß‘π‰¥âªî‚µ√‡≈’¬¡ 94,096.75 113,291.28 102,164.91 5.91

Petroleum Income Tax

4. ¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ 659,803.62 698,033.01 711,523.42 41.13

Value Added Tax

5. ¿“…’∏ÿ√°‘®‡©æ“– 41,056.55 48,773.20 53,126.95 3.07

Specific Business Tax

6. Õ“°√· µ¡ªá 11,180.07 12,740.53 11,691.84 0.68

Stamp Duty

7. √“¬‰¥âÕ◊Ëπ Ê 362.39  290.27  338.65 0.02

Others

√«¡ 1,617,293.28 1,764,541.24 1,729,980.11 100.00

Total
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41.13%
¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡
Value Added Tax

32.96%
¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈

Corporate Income Tax

16.24%
¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“

Personal Income Tax

3.07%

0.68%

¿“…’‡ß‘π‰¥âªî‚µ√‡≈’¬¡
Petroleum Income Tax

¿“…’∏ÿ√°‘®‡©æ“–
Specific Business Tax

Õ“°√· µ¡ªá
Stamp Duty

0.02%
√“¬‰¥âÕ◊ËπÊ
Others

5.91%
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Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

Unit : Million Baht

ª√–‡¿∑¿“…’ ªïß∫ª√–¡“≥ Õ—µ√“‡æ‘Ë¡/≈¥ ªïß∫ª√–¡“≥ Õ—µ√“‡æ‘Ë¡/≈¥ ªïß∫ª√–¡“≥ Õ—µ√“‡æ‘Ë¡/≈¥

2555 √âÕ¬≈– 2556 √âÕ¬≈– 2557 √âÕ¬≈–

Tax Type FY 2012 Change FY 2013 Change FY 2014 Change

1. ¿“…’‡ß‘π‰¥â∫ÿ§§≈∏√√¡¥“ 266,203.23  34.38 299,066.99  12.35 281,007.51  (6.04)

Personal Income Tax

2. ¿“…’‡ß‘π‰¥âπ‘µ‘∫ÿ§§≈ 544,590.66  38.87 592,345.96  8.77 570,126.83  (3.75)

Corporate Income Tax

3. ¿“…’‡ß‘π‰¥âªî‚µ√‡≈’¬¡ 94,096.75  3.73 113,291.28  20.40 102,164.91  (9.82)

Petroleum Income Tax

4. ¿“…’¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡ 659,803.62  52.81 698,033.01  5.79 711,523.42  1.93

Value Added Tax

5. ¿“…’∏ÿ√°‘®‡©æ“– 41,056.55  126.84 48,773.20  18.80 53,126.95  8.93

Specific Business Tax

6. Õ“°√· µ¡ªá 11,180.07  49.31 12,740.53  13.96 11,691.84  (8.23)

Stamp Duty

7. √“¬‰¥âÕ◊Ëπ Ê 362.39  62.54  290.27  (19.90)  338.65  16.67

Others

√«¡ 1,617,293.28  42.05 1,764,541.24  9.10 1,729,980.11  (1.96)

Total

º≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ ªïß∫ª√–¡“≥ 2555 - 2557 ®”·π°µ“¡ª√–‡¿∑¿“…’ · ¥ßÕ—µ√“‡æ‘Ë¡/≈¥
Tax Collection Fiscal Year 2012 - 2014 Classified by Tax Type (Illustrating Changes)
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º≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√ ªïß∫ª√–¡“≥ 2555 - 2557 ®”·π°µ“¡Àπà«¬®—¥‡°Á∫
Tax Collection Fiscal Year 2012 - 2014 Classified by Tax Collection Unit

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

Unit : Million Baht

Àπà«¬®—¥‡°Á∫ ªïß∫ª√–¡“≥ Õ—µ√“‡æ‘Ë¡/≈¥ ªïß∫ª√–¡“≥ Õ—µ√“‡æ‘Ë¡/≈¥ ªïß∫ª√–¡“≥ Õ—µ√“‡æ‘Ë¡/≈¥

2555 √âÕ¬≈– 2556 √âÕ¬≈– 2557 √âÕ¬≈–

Tax Collection Unit FY 2012 Change FY 2013 Change FY 2014 Change

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 1 336,116.63  34.98 356,247.88  5.99 359,832.27  1.01

Regional Revenue Office 1

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 2 230,462.35  37.74 250,426.87  8.66 260,374.29  3.97

Regional Revenue Office 2

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 3 205,744.76  25.53 227,305.48  10.48 219,719.64  (3.34)

Regional Revenue Office 3

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 4 96,205.10  23.67 113,649.41  18.13 108,592.84  (4.45)

Regional Revenue Office 4

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 5 338,401.23  77.11 366,265.15  8.23 349,139.48  (4.68)

Regional Revenue Office 5

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 6 44,072.19  36.23 47,263.18  7.24 46,936.31  (0.69)

Regional Revenue Office 6

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 7 11,189.77  33.26 12,001.15  7.25 11,456.33  (4.54)

Regional Revenue Office 7

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 8 16,587.48  40.74 18,288.62  10.26 17,923.31  (2.00)

Regional Revenue Office 8

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 9 16,921.83  51.85 18,966.17  12.08 19,006.32  0.21

Regional Revenue Office 9

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 10 18,553.41  58.00 20,036.78  8.00 19,392.22  (3.22)

Regional Revenue Office 10

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 11 22,044.15  50.25 23,067.50  4.64 23,483.14  1.80

Regional Revenue Office 11

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 12 16,000.52  49.62 16,360.28  2.25 15,605.79  (4.61)

Regional Revenue Office 12

°Õß§≈—ß·≈–Àπà«¬ß“πÕ◊Ëπ 264,993.87  40.45 294,662.77  11.20 278,518.18  (5.48)

Finance Division and Other Units

√«¡ 1,617,293.28  42.05 1,764,541.24  9.10 1,729,980.11  (1.96)

Total
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Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑
Unit : Million Baht
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11,456.33
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17,923.31
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20,036.78
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278,518.18
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ß∫· ¥ß∞“π–°“√‡ß‘π

(Àπà«¬ : ∫“∑)

 ‘π∑√—æ¬å
 ‘π∑√—æ¬åÀ¡ÿπ‡«’¬π

‡ß‘π ¥·≈–√“¬°“√‡∑’¬∫‡∑à“‡ß‘π ¥ 80,825,434,693.24

≈Ÿ°Àπ’È√–¬– —Èπ 1,071,736,486.93

≈Ÿ°Àπ’È‡ß‘π‚Õπ·≈–√“¬°“√Õÿ¥Àπÿπ√–¬– —Èπ 1,446,828,551.05

«— ¥ÿ§ß‡À≈◊Õ 197,056,981.35

 ‘π∑√—æ¬åÀ¡ÿπ‡«’¬πÕ◊Ëπ 1,012,349.26

√«¡ ‘π∑√—æ¬åÀ¡ÿπ‡«’¬π 83,542,069,061.83

 ‘π∑√—æ¬å‰¡àÀ¡ÿπ‡«’¬π

Õ“§“√ ·≈–Õÿª°√≥å ( ÿ∑∏‘) 4,636,851,744.53

 ‘π∑√—æ¬å‰¡à¡’µ—«µπ ( ÿ∑∏‘) 129,942,426.06

√«¡ ‘π∑√—æ¬å‰¡àÀ¡ÿπ‡«’¬π 4,766,794,170.59

√«¡ ‘π∑√—æ¬å 88,308,863,232.42

≥ «—π∑’Ë 30 °—π¬“¬π 2557
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Balance Sheet At 30 September 2014

(Unit : Baht)

Assets:
Current Assets

Cash and Cash Equivalent 80,825,434,693.24

Shorted-term Accounts Receivable 1,071,736,486.93

Shorted-term Accounts Receivable from other Governmental Agencies 1,446,828,551.05

Inventory 197,056,981.35

Other Current Assets 1,012,349.26

Total Current Assets 83,542,069,061.83

Non - Current Assets

Building and Equipment (Net) 4,636,851,744.53

Intangible Asset (Net) 129,942,426.06

Total Non - Current Assets 4,766,794,170.59

Total Assets 88,308,863,232.42
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ß∫· ¥ß∞“π–°“√‡ß‘π (µàÕ)

(Àπà«¬ : ∫“∑)

Àπ’È ‘π
Àπ’È ‘πÀ¡ÿπ‡«’¬π

‡®â“Àπ’È√–¬– —Èπ 1,847,460,625.36

‡®â“Àπ’È‡ß‘π‚Õπ·≈–√“¬°“√Õÿ¥Àπÿπ√–¬– —Èπ 49,149,079,406.58

‡ß‘π√—∫Ω“°√–¬– —Èπ 23,446,127,171.64

Àπ’È ‘πÀ¡ÿπ‡«’¬πÕ◊Ëπ 7,388,536.99

√«¡Àπ’È ‘πÀ¡ÿπ‡«’¬π 74,450,055,740.57

Àπ’È ‘π‰¡àÀ¡ÿπ‡«’¬π

‡®â“Àπ’È‡ß‘π‚Õπ·≈–√“¬°“√Õÿ¥Àπÿπ√–¬–¬“« 5,183,870,946.68

‡ß‘π∑¥√Õß√“™°“√√—∫®“°§≈—ß√–¬–¬“« 18,658,700.00

√«¡Àπ’È ‘π‰¡àÀ¡ÿπ‡«’¬π 5,202,529,646.68

√«¡Àπ’È ‘π 79,652,585,387.25

 ‘π∑√—æ¬å ÿ∑∏‘/ à«π∑ÿπ 8,656,277,845.17

 ‘π∑√—æ¬å ÿ∑∏‘/ à«π∑ÿπ

∑ÿπ 10,878,423,509.66

√“¬‰¥â Ÿß/(µË”) °«à“§à“„™â®à“¬ – ¡ (2,222,145,664.49)

√«¡ ‘π∑√—æ¬å ÿ∑∏‘/ à«π∑ÿπ 8,656,277,845.17

≥ «—π∑’Ë 30 °—π¬“¬π 2557
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Balance Sheet (Cont.) At 30 September 2014

(Unit : Baht)

Liabilities:
Current Liabilities

Short-term Account Payable 1,847,460,625.36

Short-term Account Payable to other Government Agencies 49,149,079,406.58

Short-term Deposit received from others 23,446,127,171.64

Other Current Liabilities 7,388,536.99

Total Current Liabilities 74,450,055,740.57

Non - Current Liabilities

Long-term Account Payable to other Government Agencies 5,183,870,946.68

Long-term Advance Budget received from the Finance Ministry 18,658,700.00

Total Non - Current Liabilities 5,202,529,646.68

Total Liabilities 79,652,585,387.25

Net Assets/Equity 8,656,277,845.17

Net Assets/Equity

Capital 10,878,423,509.66

Revenue Surplus (Deficit) from Accrued Expenses (2,222,145,664.49)

Total Net Assets/Equity 8,656,277,845.17
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ß∫√“¬‰¥â·≈–§à“„™â®à“¬  ”À√—∫ªï  ‘Èπ ÿ¥«—π∑’Ë 30 °—π¬“¬π 2557

(Àπà«¬ : ∫“∑)

√“¬‰¥â
√“¬‰¥â

√“¬‰¥â®“°ß∫ª√–¡“≥ 10,849,385,038.23

√“¬‰¥â®“°°“√¢“¬ ‘π§â“·≈–∫√‘°“√ 2,249,577,267.09

√“¬‰¥â®“°°“√Õÿ¥Àπÿπ·≈–∫√‘®“§ 199,305,487.28

√“¬‰¥âÕ◊Ëπ 53,636,452.35

√«¡√“¬‰¥â 13,351,904,244.95

§à“„™â®à“¬

§à“„™â®à“¬∫ÿ§≈“°√ 8,118,216,710.62

§à“∫”‡ÀπÁ®∫”π“≠ 1,177,570,520.82

§à“µÕ∫·∑π 109,289,522.00

§à“„™â Õ¬ 2,095,523,809.28

§à“«— ¥ÿ 414,476,654.12

§à“ “∏“√≥Ÿª‚¿§ 535,028,377.50

§à“‡ ◊ËÕ¡√“§“·≈–§à“µ—¥®”Àπà“¬ 749,026,614.34

§à“„™â®à“¬®“°°“√Õÿ¥Àπÿπ·≈–∫√‘®“§ 425,355,572.90

§à“„™â®à“¬Õ◊Ëπ (17,446,010.26)

√«¡§à“„™â®à“¬ 13,607,041,771.32

√“¬‰¥â Ÿß/(µË”) °«à“§à“„™â®à“¬°àÕπµâπ∑ÿπ∑“ß°“√‡ß‘π (255,137,526.37)

√“¬‰¥â·ºàπ¥‘π ÿ∑∏‘®“°∂Õπ§◊π·≈–®—¥ √√µ“¡°ÆÀ¡“¬ 233,023,235.86

√“¬‰¥â Ÿß/(µË”) °«à“§à“„™â®à“¬ ÿ∑∏‘ (22,114,290.51)
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Statement of Revenue and Expenditure For the Year Ended 30 September 2014

(Unit : Baht)

Revenue:
Revenue

Budget Allocation 10,849,385,038.23

Sales of Goods and Services 2,249,577,267.09

Contributions and other Support 199,305,487.28

Other Revenues 53,636,452.35

Total Revenue 13,351,904,244.95

Expenses

Personnel Expense 8,118,216,710.62

Pension Expense 1,177,570,520.82

Remuneration Expense 109,289,522.00

Administrative Expense 2,095,523,809.28

Supplies Expense 414,476,654.12

Utilities Expense 535,028,377.50

Depreciation and Amortization 749,026,614.34

Contributions and other Support Expense 425,355,572.90

Other Expenses (17,446,010.26)

Total Expenses 13,607,041,771.32

Net Surplus (Deficit) from Expenses before Financing Costs (255,137,526.37)

Net Government Revenue after Tax Rebates and Allocation according to the Laws 233,023,235.86

Net Surplus (Deficit) from Net Expense (22,114,290.51)
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æ◊Èπ∑’Ë§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫¢Õß ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§
Area Under Responsibility of Regional Revenue Offices

 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 1 ‚∑√. 0-2272-8018 E-mail : region1@rd.go.th

Regional Revenue Office 1 Tel. 0-2272-8018 E-mail : region1@rd.go.th

π“ß “««—≈¬å≈¥“ ·™à¡™âÕ¬  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 1
Ms. Vallada Chamchoi Director, Bangkok 1 Bangkok Area Revenue Office 1

Tel. 0-2223-3940-1 Area Revenue Office E-mail : bkk1@rd.go.th

π“¬«‘…≥ÿ √“¬«ß»å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 2
Mr. Vitsanu Raivong Director, Bangkok 2 Bangkok Area Revenue Office 2
Tel. 0-2223-3944-6 Area Revenue Office E-mail : bkk2@rd.go.th

π“ß “««—≈≈¿“ »‘√ª√–¿“æß»å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 3  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 3
Ms. Wallapa Siraprapapong Director, Bangkok 3 Bangkok Area Revenue Office 3
Tel. 0-2214-0079 Area Revenue Office E-mail : bkk3@rd.go.th

π“¬«‘√—µπå ≈Õ¬®‘√“°ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 4  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 4
Mr. Virut Loychirakul Director, Bangkok 4 Bangkok Area Revenue Office 4
Tel. 0-2619-8282 Area Revenue Office E-mail : bkk4@rd.go.th

π“¬π‘µ¬å ≈‘¡ªî∑’ª  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 5  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 5
Mr. Nit Limpitheep Director, Bangkok 5 Bangkok Area Revenue Office 5
Tel. 0-2216-5250-1 Area Revenue Office E-mail : bkk5@rd.go.th

π“ßÕ«¬æ√ øŸµ√–°Ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 6  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 6

Mrs. Auyporn Footrakul Director, Bangkok 6 Bangkok Area Revenue Office 6
Tel. 0-2911-3528-30 Area Revenue Office E-mail : bkk6@rd.go.th

π“ßπ“∂ƒ¥’ ®√‘¬“æ√âÕ¡  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 7  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 7
Mrs. Natrudee Jariyaprom Director, Bangkok 7 Bangkok Area Revenue Office 7

Tel. 0-2158-0005-9 Area Revenue Office E-mail : bkk7@rd.go.th

π“¬ ÿ√™“≠ µà“ß«‘«—≤πå  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 8  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 8

Mr. Suracharn Tangwiwat Director, Bangkok 8 Bangkok Area Revenue Office 8
Tel. 0-2522-7550 Area Revenue Office E-mail : bkk8@rd.go.th

π“ßÕ√ÿ≥»√’ ™—¬™π–»‘√‘«‘∑¬“  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 9  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 9
Mrs. Arunsri Chaichanasirivithaya Director, Bangkok 9 Bangkok Area Revenue Office 9
Tel. 0-2141-9403 Area Revenue Office E-mail : bkk9@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 2 ‚∑√. 0-2718-0651-60 E-mail : region2@rd.go.th
Regional Revenue Office 2 Tel. 0-2718-0651-60 E-mail : region2@rd.go.th

π“¬®“√÷° ‚√®πå«—™√“¿‘∫“≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 10  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 10

Mr. Jarouk Rojwatcharapibal Director, Bangkok 10 Bangkok Area Revenue Office 10
Tel. 0-2276-0280-95 Area Revenue Office E-mail : bkk10@rd.go.th

π“¬ ÿ√æ≈ ‡À≈à“«‘∑«—   √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 11  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 11
Mr. Surapol Laowitavus Director, Bangkok 11 Bangkok Area Revenue Office 11

Tel. 0-2276-0056-65 Area Revenue Office E-mail : bkk11@rd.go.th

π“ß “«¥«ß∑‘æ¬å ®—π∑√»—°¥‘Ï  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 12  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 12

Ms. Duangtip Chantarasak Director, Bangkok 12 Bangkok Area Revenue Office 12

Tel. 0-2319-2125-6 Area Revenue Office E-mail : bkk12@rd.go.th

π“¬ ÿ¢ª√–‡ √‘∞ ‡°…¡‰™¬æß…å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 13  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 13

Mr. Sukprasert Kasemchaiphong Director, Bangkok 13 Bangkok Area Revenue Office 13
Tel. 0-2253-7723 Area Revenue Office E-mail : bkk13@rd.go.th

π“¬∏’√– ‡µ™–«ß»“°√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 14  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 14
Mr. Teera Techawongsakorn Director, Bangkok 14 Bangkok Area Revenue Office 14
Tel. 0-2251-0403 Area Revenue Office E-mail : bkk14@rd.go.th

π“¬∏√√¡°√≥å ªíß«‘¿“   √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 15  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 15
Mr. Thammakorn Pangwiphat Director, Bangkok 15 Bangkok Area Revenue Office 15
Tel. 0-2361-9321-29 Area Revenue Office E-mail : bkk15@rd.go.th

π“ß»ÿ¿≈—°…≥å »√’«√»“ µ√å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 16  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 16
Mrs. Supalak Sriworasart Director, Bangkok 16 Bangkok Area Revenue Office 16
Tel. 0-2746-0030-45 Area Revenue Office E-mail : bkk16@rd.go.th

π“¬≥—™æ≈ ¡’§«“¡¥’  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 17  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 17
Mr. Natchapol Meekwamdee Director, Bangkok 17 Bangkok Area Revenue Office 17

Tel. 0-2744-0970 Area Revenue Office E-mail : bkk17@rd.go.th

π“ß ¡æ√ ©—µ√‡πµ√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 18  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 18
Mrs. Somporn Chatranetra Director, Bangkok 18 Bangkok Area Revenue Office 18
Tel. 0-2377-4773 Area Revenue Office E-mail : bkk18@rd.go.th

π“¬ ÿ√»—°¥‘Ï √—°…å ÿ®‘µ√—µπå  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 19  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 19
Mr. Surasak Rugsujitrat Director, Bangkok 19 Bangkok Area Revenue Office 19

Tel. 0-2548-5290-9 Area Revenue Office E-mail : bkk19@rd.go.th

π“¬‡√◊Õß»—°¥‘Ï æ‘∏“πæ√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 20  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 20

Mr. Ruangsak Phitharnporn Director, Bangkok 20 Bangkok Area Revenue Office 20
Tel. 0-2539-5335 Area Revenue Office E-mail : bkk20@rd.go.th

π“¬∫ÿ≠‡ √‘¡  —ß¢å¡ß§≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 21  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 21
Mr. Boonserm Sungmongkol Director, Bangkok 21 Bangkok Area Revenue Office 21
Tel. 0-2917-6010-29 Area Revenue Office E-mail : bkk21@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 3 ‚∑√. 0-2281-0051-2 E-mail : region3@rd.go.th
Regional Revenue Office 3 Tel. 0-2281-0051-2 E-mail : region3@rd.go.th

π“ß “«»√’πÿ™ À«—ß´◊ËÕ°ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 22  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 22

Ms. Srinuch Vangsuekul Director, Bangkok 22 Bangkok Area Revenue Office 22
Tel. 0-2236-6375-6 Area Revenue Office E-mail : bkk22@rd.go.th

π“ß “««’≥“ ≈‘Ë¡ «— ¥‘Ï  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 23  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 23
Ms. Vena Limsawasdi Director, Bangkok 23 Bangkok Area Revenue Office 23

Tel. 0-2294-6900 Area Revenue Office E-mail : bkk23@rd.go.th

π“¬ª√’™“ ∑»æ≈‡¥™  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 24  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 24

Mr. Preecha Thossapoldet Director, Bangkok 24 Bangkok Area Revenue Office 24

Tel. 0-2210-0401 Area Revenue Office E-mail : bkk24@rd.go.th

π“ß√—∞™≠“ ¡–À–°‘µµ‘≈“¿  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 25  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 25

Mrs. Ratthachaya Mahagittilarb Director, Bangkok 25 Bangkok Area Revenue Office 25
Tel. 0-2887-6244-8 Area Revenue Office E-mail : bkk25@rd.go.th

π“¬ª√–æπ∏å ∂°≈«‘‚√®πå  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 26  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 26
Mr. Prapon Tkolviroj Director, Bangkok 26 Bangkok Area Revenue Office 26
Tel. 0-2454-8618-20 Area Revenue Office E-mail : bkk26@rd.go.th

π“¬¡ß§≈ Õ¿‘æ—≤π–¡πµ√’  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 27  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 27
Mr. Mongkol Apipattanamontri Director, Bangkok 27 Bangkok Area Revenue Office 27
Tel. 0-2416-5410-2 Area Revenue Office E-mail : bkk27@rd.go.th

π“ß≈—¥¥“«—≈¬å  ÿπ∑√®‘µµå‡®√‘≠  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 28  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 28
Mrs. Laddawan Sunthornchitcharoen Director, Bangkok 28 Bangkok Area Revenue Office 28
Tel. 0-2428-7344 Area Revenue Office E-mail : bkk28@rd.go.th

π“ß¡≈ƒ¥’  ÿπ∑√“¿‘«—≤πå  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 29  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 29
Mrs. Molrudee Suntharapivat Director, Bangkok 29 Bangkok Area Revenue Office 29

Tel. 0-2860-6888 Area Revenue Office E-mail : bkk29@rd.go.th

π“ß»‘√‘«—≈¬å ·°â«¡Ÿ≈‡π’¬¡  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 30  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√ÿß‡∑æ¡À“π§√ 30
Mrs. Siriwan Kaewmulniem Director, Bangkok 30 Bangkok Area Revenue Office 30
Tel. 0-2884-9200 Area Revenue Office E-mail : bkk30@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 4 ‚∑√. 0-2525-4830 E-mail : region4@rd.go.th
Regional Revenue Office 4 Tel. 0-2525-4830 E-mail : region4@rd.go.th

π“¬«‘‚√®πå µ—Èß ∂“æ√æß…å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™—¬π“∑  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™—¬π“∑

Mr. Viroat Thangstapornpong Director, Chainat Chainat Area Revenue Office
Tel. 0-5641-2158 Area Revenue Office E-mail : chainat@rd.go.th

π“¬«‘√—µπå ªí≠≠“∏’√–  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëππ∑∫ÿ√’ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëππ∑∫ÿ√’ 1
Mr. Wirat Panyateera Director, Nonthaburi 1 Nonthaburi Area Revenue Office 1

Tel. 0-2926-7333 Area Revenue Office E-mail : nonthaburi@rd.go.th

π“ß “«¡“≈—¬ ®‘µµå·°â«  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëππ∑∫ÿ√’ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëππ∑∫ÿ√’ 2

Ms. Malai Jittkeow Director, Nonthaburi 2 Nonthaburi Area Revenue Office 2

Tel. 0-2926-7330 Area Revenue Office E-mail : nonthaburi2@rd.go.th

π“¬»ÿ¿«‘»«å ¿«–°ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëª∑ÿ¡∏“π’ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëª∑ÿ¡∏“π’ 1

Mr. Subhawit Bhavakula Director, Pathum Thani 1 Pathum Thani Area Revenue Office 1
Tel. 0-2567-4891-5 Area Revenue Office E-mail : pathumthani1@rd.go.th

π“¬ ¡™—¬  ÿ∑∏‘æ—π∏å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëª∑ÿ¡∏“π’ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëª∑ÿ¡∏“π’ 2
Mr. Somchai Suttipan Director, Pathum Thani 2 Pathum Thani Area Revenue Office 2
Tel. 0-2992-5045-7 Area Revenue Office E-mail : pathumthani2@rd.go.th

π“ßÕ√æ‘π∑å ∫ÿ≠§ß  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ√–π§√»√’Õ¬ÿ∏¬“ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ√–π§√»√’Õ¬ÿ∏¬“ 1
Mrs. Orapin Boonkong Director, Phra Nakhon Si Ayutthaya 1 Phra Nakhon Si Ayutthaya Area Revenue Office 1
Tel. 0-3533-6568-9 Area Revenue Office E-mail : ayutthaya@rd.go.th

π“ß√—µπ“ ‡≈‘»¿‘√¡¬å≈—°…≥å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ√–π§√»√’Õ¬ÿ∏¬“ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ√–π§√»√’Õ¬ÿ∏¬“ 2
Mrs. Ratana Lerdpiromlux Director, Phra Nakhon Si Ayutthaya 2 Phra Nakhon Si Ayutthaya Area Revenue Office 2
Tel. 0-3534-6112-6 Area Revenue Office E-mail : ayutthaya2@rd.go.th

π“¬¡≥±≈ √Õ¬µ√–°Ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë≈æ∫ÿ√’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë≈æ∫ÿ√’
Mr. Monton Roytrakul Director, Lop Buri Lop Buri Area Revenue Office
Tel. 0-3677-0187 Area Revenue Office E-mail : lopburi@rd.go.th

π“ß«√π—π∑å ¡“π«°ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë √–∫ÿ√’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë √–∫ÿ√’
Mrs. Voranun Manawakul Director, Sara Buri Sara Buri Area Revenue Office
Tel. 0-3621-4415-7 Area Revenue Office E-mail : saraburi@rd.go.th

π“ßÕ√«√√≥ π—π∑ ÿ√»—°¥‘Ï  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ‘ßÀå∫ÿ√’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ‘ßÀå∫ÿ√’
Mrs. Orawan Nantasurasak Director, Sing Buri Sing Buri Area Revenue Office
Tel. 0-3650-7145 Area Revenue Office E-mail : singburi@rd.go.th

π“ß‡æ’¬ß„®  ¡æß…å æ‘™—¬æ≈“°√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕà“ß∑Õß  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕà“ß∑Õß
Mrs. Piengjai Sompong Pichaipalakorn Director, Ang Thong Ang Thong Area Revenue Office

Tel. 0-3561-2451 Area Revenue Office E-mail : angthong@rd.go.th

π“¬®”√Ÿ≠ §«√ «— ¥‘Ï  √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕÿ∑—¬∏“π’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕÿ∑—¬∏“π’

Mr. Chamroon Kuansawadi Director, Uthai Thani Uthai Thani Area Revenue Office
Tel. 0-5697-0130-2 Area Revenue Office E-mail : uthaithani@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 5 ‚∑√. 0-3827-3065 E-mail : region5@rd.go.th
Regional Revenue Office 5 Tel. 0-3827-3065 E-mail : region5@rd.go.th

π“¬®‘√æ—π∏å  ‘π∏ÿπ“«“  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë®—π∑∫ÿ√’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë®—π∑∫ÿ√’

Mr. Chirapan Sintunava Director, Chanthaburi Chanthaburi Area Revenue Office
Tel. 0-3930-1228-30 Area Revenue Office E-mail : chanthaburi@rd.go.th

π“ß “««√“≈—°…≥å  ÿ«—≥≥–»√’  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë©–‡™‘ß‡∑√“  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë©–‡™‘ß‡∑√“
Ms. Waraluck Suwannasri Director, Chachoengsao Chachoengsao Area Revenue Office

Tel. 0-3851-2957 Area Revenue Office E-mail : chachoengsao@rd.go.th

π“¬‰æ∫Ÿ≈¬å »ÿ¿«“∑‘π  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™≈∫ÿ√’ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™≈∫ÿ√’ 1

Mr. Paiboon Supawatin Director, Chon Buri 1 Chon Buri Area Revenue Office 1

Tel. 0-3826-1353-7 Area Revenue Office E-mail : chonburi1@rd.go.th

π“ß “« ¡®‘µ√ »√’‡ ∂’¬√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™≈∫ÿ√’ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™≈∫ÿ√’ 2

Ms. Somjit Srisathian Director, Chon Buri 2 Chon Buri Area Revenue Office 2
Tel. 0-3832-6490-8 Area Revenue Office E-mail : chonburi2@rd.go.th

π“¬«‘™—¬ ß“¡∫—«∑Õß  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™≈∫ÿ√’ 3  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™≈∫ÿ√’ 3
Mr. Vichai Ngambuathong Director, Chon Buri 3 Chon Buri Area Revenue Office 3
Tel. 0-3825-0670-5 Area Revenue Office E-mail : chonburi3@rd.go.th

π“ß∂“«√«√√≥ «√“ππ∑å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëµ√“¥  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëµ√“¥
Mrs. Tawornvan Waranont Director, Trat Trat Area Revenue Office
Tel. 0-3951-1080-1 Area Revenue Office E-mail : trat@rd.go.th

π“ß ÿª“≥’ ®ã«ßæ“π‘™  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√π“¬°  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√π“¬°
Mrs. Supanee Juangbhanich Director, Nakhon Nayok Nakhon Nayok Area Revenue Office
Tel. 0-3731-2526 Area Revenue Office E-mail : nakhonnayok@rd.go.th

π“ß “«∏π‘ √ ™Ÿ‚™µ‘  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëª√“®’π∫ÿ√’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëª√“®’π∫ÿ√’
Ms. Thanissorn Choochote Director, Phrachin Buri Phrachin Buri Area Revenue Office

Tel. 0-3745-4118-21 Area Revenue Office E-mail : phrachin@rd.go.th

π“ß‡æÁ≠»√’  ÿ¢ «— ¥‘Ï  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë√–¬Õß  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë√–¬Õß
Mrs. Pensri Suksawadi Director, Rayong Rayong Area Revenue Office
Tel. 0-3801-1791-5 Area Revenue Office E-mail : rayong@rd.go.th

π“¬ ÿ«—≤°å ∑—ß ÿ¿Ÿµ‘  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ª√“°“√ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ª√“°“√ 1
Mr. Suwat Thungsuputi Director, Samut Prakan 1 Samut Prakan Area Revenue Office 1

Tel. 0-2388-0524 Area Revenue Office E-mail : samutprakan1@rd.go.th

π“¬∏π–™—¬ æ®π“πÿ«—≤πå  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ª√“°“√ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ª√“°“√ 2

Mr. Thanachai Pojjananuwat Director, Samut Prakan 2 Samut Prakan Area Revenue Office 2
Tel. 0-2380-6301-4 Area Revenue Office E-mail : samutprakan2@rd.go.th

π“ß “« ÿ«√√≥’ »√’√—»¡’  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ª√“°“√ 3  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ª√“°“√ 3
Ms. Suwannee Srirussamee Director, Samut Prakan 3 Samut Prakan Area Revenue Office 3
Tel. 0-2316-3023-9 Area Revenue Office E-mail : samutprakan3@rd.go.th

π“¬¿“≥ÿ«—≤πå ‡À≈◊Õß«‘‰≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë √–·°â«  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë √–·°â«
Mr. Panuvat Luangvilai Director, Sa kaeo Sa Kaeo Area Revenue Office

Tel. 0-3742-5008-9 Area Revenue Office E-mail : sakaeo@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 6 ‚∑√. 0-3424-2355 E-mail : region6@rd.go.th
Regional Revenue Office 6 Tel. 0-3424-2355 E-mail : region6@rd.go.th

π“¬ ¡»—°¥‘Ï ‡ Áßæ“π‘™  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°“≠®π∫ÿ√’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°“≠®π∫ÿ√’

Mr. Somsak Sengpanich Director, Kanchanaburi Kanchanaburi Area Revenue Office
Tel. 0-3456-4417-8 Area Revenue Office E-mail : kanchanaburi@rd.go.th

π“¬‡°√’¬ß‰°√ ≈‘¡ªÕ“√¬–°ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√ª∞¡ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√ª∞¡ 1
Mr. Kriengkrai Limpaarayakul Director, Nakhon Pathom 1 Nakhon Pathom Area Revenue Office 1

Tel. 0-3425-8816 Area Revenue Office E-mail : nakhonpathom@rd.go.th

π“ß≈—¥¥“ ¬Õ¥¢—π∏å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√ª∞¡ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√ª∞¡ 2

Mrs. Ladda Yodkhan Director, Nakhon Pathom 2 Nakhon Pathom Area Revenue Office 2

Tel. 0-3438-8939-48 Area Revenue Office E-mail :nakhonpathom2@rd.go.th

π“¬Õ¿‘™“µ‘ ‚≈°“πÿ«—µ√‡ ∂’¬√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëª√–®«∫§’√’¢—π∏å  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëª√–®«∫§’√’¢—π∏å

Mr. Apichart Lokanuwatsatien Director, Prachuap Khirikhan Prachuap Khirikhan Area Revenue Office
Tel. 0-3261-1140 Area Revenue Office E-mail : prachuap@rd.go.th

π“ß™≈≈¥“ ∑ÕßÕÿ∑—¬»√’  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡æ™√∫ÿ√’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡æ™√∫ÿ√’
Mrs. Chonlada Thongutaisri Director, Phetchaburi Phetchaburi Area Revenue Office
Tel. 0-3242-5748 Area Revenue Office E-mail : Phetchaburi@rd.go.th

π“¬ ¡™“¬ π‘≈¬“¿√≥å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë√“™∫ÿ√’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë√“™∫ÿ√’
Mr. Somchai Nilyaporn Director, Ratchaburi Ratchaburi Area Revenue Office
Tel. 0-3271-9535-44 Area Revenue Office E-mail : ratchaburi@rd.go.th

π“¬«‘™‘µ °ÿ≈ ÿ  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ ß§√“¡  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ ß§√“¡
Mr. Wichit Kulsu Director, Samut Songkhram Samut Songkhram Area Revenue Office
Tel. 0-3471-1528 Area Revenue Office E-mail : samutsongkhram@rd.go.th

π“ß ¡À¡“¬ »‘√‘Õÿ¥¡‡»√…∞  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ “§√ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ “§√ 1
Mrs. Sommai Siriudomset Director, Samut Sakhon 1 Samut Sakhon Area Revenue Office 1

Tel. 0-3441-1162 Area Revenue Office E-mail : samutsakhon@rd.go.th

π“ß«—π∑π“ Õ¡√√—°…å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ “§√ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ¡ÿ∑√ “§√ 2
Mrs. Wantana Amornruk Director, Samut Sakhon 2 Samut Sakhon Area Revenue Office 2
Tel. 0-2431-1056-8 Area Revenue Office E-mail : samutsakhon2@rd.go.th

π“¬ªí≠≠“ ·°â«¡Ÿ≈‡π’¬¡  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ÿæ√√≥∫ÿ√’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ÿæ√√≥∫ÿ√’
Mr. Panya Kaewmulniem Director, Suphan Buri Suphan Buri Area Revenue Office

Tel. 0-3553-5092-3 Area Revenue Office E-mail : suphanburi@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 7 ‚∑√. 0-5523-2540-2 E-mail : region7@rd.go.th
Regional Revenue Office 7 Tel. 0-5523-2540-2 E-mail : region7@rd.go.th

π“ß “«∏’√¬“ æ“π‘™°‘®  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°”·æß‡æ™√  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°”·æß‡æ™√

Ms. Dheraya Phanichakij Director, Kamphaeng Phet Kamphaeng Phet Area Revenue Office
Tel. 0-5571-3814-5 Area Revenue Office E-mail : kamphaengphet@rd.go.th

π“ß “«‡°◊ÈÕ°Ÿ≈ æ–‡π’¬ß∑Õß  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëµ“°  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëµ“°
Ms. Guagul Parniangtong Director, Tak Tak Area Revenue Office

Tel. 0-5551-1677 Area Revenue Office E-mail : tak@rd.go.th

π“¬«‘‡™’¬√ „®º“ ÿ¢  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√ «√√§å  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√ «√√§å

Mr. Vichien Jaiphasuk Director, Nakhon Sawan Nakhon Sawan Area Revenue Office

Tel. 0-5637-0600 Area Revenue Office E-mail : nakhonsawan@rd.go.th

π“ßπ“Æ ‘√‘ Õ‘∑∏‘æß…å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ‘®‘µ√  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ‘®‘µ√

Mrs. Naadsiri Ittipong Director, Phichit Phichit Area Revenue Office
Tel. 0-5661-1165 Area Revenue Office E-mail : phichit@rd.go.th

π“ß≥‘™™√’¬å ™‘π∫ÿµ√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ‘…≥ÿ‚≈°  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ‘…≥ÿ‚≈°
Mrs. Nisharee Chinbutr Director, Phitsanulok Phitsanulok Area Revenue Office
Tel. 0-5532-1111-9 Area Revenue Office E-mail : phitsanulok@rd.go.th

π“ß ÿ¡‘µ√“ Õπÿ»‘…Øå«‘«—≤πå  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡æ™√∫Ÿ√≥å  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡æ™√∫Ÿ√≥å
Mrs. Sumitra Anusitviwat Director, Phetchabun Phetchabun Area Revenue Office
Tel. 0-5672-2053 Area Revenue Office E-mail : phetchabun@rd.go.th

π“ßÕÿ…“ «ß»åªí≠≠“¿√≥å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ÿ‚¢∑—¬  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ÿ‚¢∑—¬
Mrs. Usa Wongpanyaporn Director, Sukhothai Sukhothai Area Revenue Office
Tel. 0-5561-2741 Area Revenue Office E-mail : sukhothai@rd.go.th

π“ß ÿ°—≠≠“ ¡—ß§ÿ¥  √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕÿµ√¥‘µ∂å  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕÿµ√¥‘µ∂å
Mrs. Sukanya Mangkud Director, Uttaradit Uttaradit Area Revenue Office

Tel. 0-5541-1453 Area Revenue Office E-mail : uttaradit@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 8 ‚∑√. 0-5311-2363-5 E-mail : region8@rd.go.th
Regional Revenue Office 8 Tel. 0-5311-2363-5 E-mail : region8@rd.go.th

π“¬®‘√æ≈ æß…å∏π–‡»√…∞  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡™’¬ß√“¬  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡™’¬ß√“¬

Mr. Jirapol Pongtanasate Director, Chiang Rai Chiang Rai Area Revenue Office
Tel. 0-5360-0212-5 Area Revenue Office E-mail : chiangrai@rd.go.th

π“¬™“µ√’ µ—πµ‘«“≥‘™°‘®  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡™’¬ß„À¡à 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡™’¬ß„À¡à 1
Mr. Chatri Tantiwanichkit Director, Chiang Mai 1 Chiang Mai Area Revenue Office 1

Tel. 0-5311-2409-15 Area Revenue Office E-mail : chiangmai1@rd.go.th

π“¬æ‘æ—≤πå «√¡“≈’  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡™’¬ß„À¡à 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡™’¬ß„À¡à 2

Mr. Pipat Varamali Director, Chiang Mai 2 Chiang Mai Area Revenue Office 2

Tel. 0-5311-2440 Area Revenue Office E-mail : chiangmai2@rd.go.th

π“¬ √“¬ÿ∑∏  °ÿ≈∫÷ß  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπà“π  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπà“π

Mr. Sarayut Sakulbung Director, Nan Nan Area Revenue Office
Tel. 0-5478-3683 Area Revenue Office E-mail : nan@rd.go.th

π“ß¡≈∞‘π’ ‡Õ’È¬«æ‘∑¬“°ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ–‡¬“  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ–‡¬“
Mrs. Montinee Eowpitthayakul Director, Phayao Phayao Area Revenue Office
Tel. 0-5448-1871-2 Area Revenue Office E-mail : phayao@rd.go.th

π“ß«’≥“ ∫ÿ≠ª√–§Õß  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë·æ√à  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë·æ√à
Mrs. Weena Boonprakong Director, Phrae Phrae Area Revenue Office
Tel. 0-5451-1175 Area Revenue Office E-mail : phrae@rd.go.th

π“ß®‘πµπ“ «ß…å‡«’¬π  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë·¡àŒàÕß Õπ  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë·¡àŒàÕß Õπ
Mrs. Jintana Vongvien Director, Mae Hong Son Mae Hong Son Area Revenue Office
Tel. 0-5361-2272 Area Revenue Office E-mail : maehongson@rd.go.th

π“ß “« ¡‚√®πå µ—πµ√–°Ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë≈”ª“ß  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë≈”ª“ß
Ms. Somrote Tuntragul Director, Lampang Lampang Area Revenue Office

Tel. 0-5426-5110 Area Revenue Office E-mail : lampang@rd.go.th

π“ß “«∑‘æ“°√ π“§–º‘«  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë≈”æŸπ  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë≈”æŸπ
Ms. Tipakorn Nakapiew Director, Lamphun Lamphun Area Revenue Office
Tel. 0-5351-1067 Area Revenue Office E-mail : lamphun@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 9 ‚∑√. 0-4423-0642 E-mail : region9@rd.go.th
Regional Revenue Office 9 Tel. 0-4423-0642 E-mail : region9@rd.go.th

π“ßπ‘¿“ ®—π∑√å®‘√“«ÿ≤‘°ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™—¬¿Ÿ¡‘  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™—¬¿Ÿ¡‘

Mrs. Nipa Junjiravutikul Director, Chaiyaphum Chaiyaphum Area Revenue Office
Tel. 0-4482-2084-5 Area Revenue Office E-mail : chaiyaphum@rd.go.th

π“ßÕÿ‰√«√√≥ Õ¿—¬æß…å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√√“™ ’¡“ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√√“™ ’¡“ 1
Mrs. Uraiwan Apaipong Director, Nakhon Ratchasima 1 Nakhon Ratchasima Area Revenue Office 1

Tel. 0-4425-2113 Area Revenue Office E-mail : nakhonrat@rd.go.th

π“ßæ√√≥Õ√ ª√–¬ß§å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√√“™ ’¡“ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√√“™ ’¡“ 2

Mrs. Pun-on Prayong Director, Nakhon Ratchasima 2 Nakhon Ratchasima Area Revenue Office 2

Tel. 0-4431-6851-6 Area Revenue Office E-mail : nakhonrat2@rd.go.th

π“¬∏ß™—¬ »√’ Ÿß‡π‘π  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë∫ÿ√’√—¡¬å  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë∫ÿ√’√—¡¬å

Mr. Thongchai Srisungnoen Director, Buri Ram Buri Ram Area Revenue Office
Tel. 0-4461-3797-8 Area Revenue Office E-mail : buriram@rd.go.th

π“¬°Ÿâ»—°¥‘Ï ®—π∑√“™  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¬‚ ∏√  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¬‚ ∏√
Mr. Goosak Juntarach Director, Yasothon Yasothon Area Revenue Office
Tel. 0-4571-1663 Area Revenue Office E-mail : yasothon@rd.go.th

π“¬∑√ß«ÿ≤‘ ¡≥’Õ‘π∑√å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë»√’ –‡°…  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë»√’ –‡°…
Mr. Songwuth Maneein Director, Si Sa Ket Si Sa Ket Area Revenue Office
Tel. 0-4561-3502-3 Area Revenue Office E-mail : sisaket@rd.go.th

π“¬°”æ≈ «‘∑¬“Õπÿ¡“   √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ÿ√‘π∑√å  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ÿ√‘π∑√å
Mr. Kumpol Witthayaanumas Director, Surin Surin Area Revenue Office
Tel. 0-4451-4715-6 Area Revenue Office E-mail : surin@rd.go.th

π“¬æ‘∑¬“  ÿ√“«ÿ∏  √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕ”π“®‡®√‘≠  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕ”π“®‡®√‘≠
Mr. Pitthaya Surawut Director, Amnat Charoen Amnat Charoen Area Revenue Office

Tel. 0-4552-3066 Area Revenue Office E-mail : amnatcharoen@rd.go.th

π“ß “«∞“ªπ’ ∏—≠≠‡ √’  √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕÿ∫≈√“™∏“π’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕÿ∫≈√“™∏“π’
Ms. Tapanee Thunyasaree Director, Ubon Ratchathani Ubon Ratchathani Area Revenue Office
Tel. 0-4547-4162-8 Area Revenue Office E-mail : ubon@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 10 ‚∑√. 0-4224-4438 E-mail : region10@rd.go.th
Regional Revenue Office 10 Tel. 0-4224-4438 E-mail : region10@rd.go.th

π“¬µ√–°Ÿ≈ ≈âÕ«™‘√–«—ØØå  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°“Ã ‘π∏ÿå  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°“Ã ‘π∏ÿå

Mr. Trakul Lorwachirawat Director, Kalasin Kalasin Area Revenue Office
Tel. 0-4381-2973-4 Area Revenue Office E-mail : kalasin@rd.go.th

π“¬‰æ‚√®πå ‡®◊Õª√–∑ÿ¡  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¢Õπ·°àπ  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¢Õπ·°àπ
Mr. Pairoj Juarprathoom Director, Khon Kaen Khon Kaen Area Revenue Office

Tel. 0-4324-6760-4 Area Revenue Office E-mail : khonkaen@rd.go.th

π“¬°≥‘Ø∞å ‰™¬π“æß…å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√æπ¡  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√æπ¡

Mr. Kanit Chainapong Director, Nakhon Phanom Nakhon Phanom Area Revenue Office

Tel. 0-4251-3128-9 Area Revenue Office E-mail : nakhonphanom@rd.go.th

π“ß ÿ¿“ ª«√“®“√¬å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¡À“ “√§“¡  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¡À“ “√§“¡

Mrs. Supa Pavarajarn Director, Maha Sarakham Maha Sarakham Area Revenue Office
Tel. 0-4372-2417 Area Revenue Office E-mail : mahasarakham@rd.go.th

π“ß “«æ‘‰≈«√√≥ ‡π’¬¡«—π  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¡ÿ°¥“À“√  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¡ÿ°¥“À“√
Ms. Pilaiwon Neamwon Director, Mukdahan Mukdahan Area Revenue Office
Tel. 0-4261-1462 Area Revenue Office E-mail : mukdahan@rd.go.th

π“ß√—µπ“ ‚Õ ÿ«√√≥√—µπå  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë√âÕ¬‡ÕÁ¥  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë√âÕ¬‡ÕÁ¥
Mrs. Ratana Osuwannarat Director, Roi Et Roi Et Area Revenue Office
Tel. 0-4351-1486 Area Revenue Office E-mail : roiet@rd.go.th

π“ß “«ª√‘™≠“  ‘∑∏‘ “√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡≈¬  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë‡≈¬
Ms. Pritchaya Sithisarn Director, Loei Loei Area Revenue Office
Tel. 0-4281-4726-9 Area Revenue Office E-mail : loei@rd.go.th

π“¬‰™¬√—µπå ®—π∑√å‚™µ‘‡ ∂’¬√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë °≈π§√  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë °≈π§√
Mr. Chairat Janchotisathian Director, Sakon Nakhon Sakon Nakhon Area Revenue Office

Tel. 0-4271-1266 Area Revenue Office E-mail : sakonnakhon@rd.go.th

π“¬‡°√’¬ß»—°¥‘Ï ª√– ß§å ÿ°“≠®πå  √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÀπÕß§“¬  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÀπÕß§“¬
Mr. Kriengsak Prasongsukarn Director, Nong Khai Nong Khai Area Revenue Office
Tel. 0-4241-2666 Area Revenue Office E-mail : nongkhai@rd.go.th

π“ß«√“¿√≥å √‘¬–°“√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÀπÕß∫—«≈”¿Ÿ  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÀπÕß∫—«≈”¿Ÿ
Mrs. Waraporn Riyakan Director, Nong Bua Lam Phu Nong Bua Lam Phu Area Revenue Office

Tel. 0-4231-2470 Area Revenue Office E-mail : nongbualam@rd.go.th

π“¬«‘∫Ÿ≈¬å »√’≥√ß§å ∂‘µ¬å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕÿ¥√∏“π’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’ËÕÿ¥√∏“π’

Mr. Viboon Srinarongsathit Director, Udon Thani Udon Thani Area Revenue Office
Tel. 0-4222-2713 Area Revenue Office E-mail : udonthani@rd.go.th

π“ß‡ “«π’¬å ‚≈À–°ÿ≈«‘™  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë∫÷ß°“Ã  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë∫÷ß°“Ã
Mrs. Saowanee Lohakullawich Director, Buengkan Buengkan Area Revenue Office
Tel. 0-4249-1659 Area Revenue Office E-mail : buengkan@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 11 ‚∑√. 0-7728-6072-3 E-mail : region11@rd.go.th
Regional Revenue Office 11 Tel. 0-7728-6072-3 E-mail : region11@rd.go.th

π“¬ª√–¬Ÿ√  ◊∫»‘√‘«‘√‘¬–°ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√–∫’Ë  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë°√–∫’Ë

Mr. Prayoon Suebsiriviriyakul Director, Krabi Krabi Area Revenue Office
Tel. 0-7566-3630 Area Revenue Office E-mail : krabi@rd.go.th

π“¬‡®√‘≠ ‡ ◊Õπ‘≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™ÿ¡æ√  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë™ÿ¡æ√
Mr. Charoen Suanil Director, Chumphon Chumphon Area Revenue Office

Tel. 0-7750-2886 Area Revenue Office E-mail : chumphon@rd.go.th

π“ß«’√«√√≥ ‡«»Õÿ‰√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√»√’∏√√¡√“™  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ§√»√’∏√√¡√“™

Mrs. Veerawan Weturai Director, Nakhon Si Thammarat Nakhon Si Thammarat Area Revenue Office

Tel. 0-7532-4071-2 Area Revenue Office E-mail : nakhonsit@rd.go.th

π“ßæπ‘¥“ ≥ π§√  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ—ßß“  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ—ßß“

Mrs. Panida Na Nakorn Director, Phangnga Phangnga Area Revenue Office
Tel. 0-7646-0767 Area Revenue Office E-mail : phangnga@rd.go.th

π“ß°—≠≠“ «√“À°‘®  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¿Ÿ‡°Áµ  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¿Ÿ‡°Áµ
Mrs. Kanya Varahakij Director, Phuket Phuket Area Revenue Office
Tel. 0-7621-1280 Area Revenue Office E-mail : phuket@rd.go.th

π“ß “« ¡®‘µ ∏’√¬ÿ∑∏«ß»å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë√–πÕß  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë√–πÕß
Ms. Somjit Teerayuttwong Director, Ranong Ranong Area Revenue Office
Tel. 0-7781-2372 Area Revenue Office E-mail : ranong@rd.go.th

π“¬ ‘∑∏‘™—¬ «—™√æ‘π∏ÿå  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ÿ√“…Æ√å∏“π’ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ÿ√“…Æ√å∏“π’ 1
Mr. Sitthichai Vacharapintu Director, Surat Thani 1 Surat Thani Area Revenue Office 1
Tel. 0-7727-3104 Area Revenue Office E-mail : suratthani@rd.go.th

π“¬«—π™—¬ «’√≥–  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ÿ√“…Æ√å∏“π’ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ÿ√“…Æ√å∏“π’ 2
Mr. Wanchai Weerana Director, Surat Thani 2 Surat Thani Area Revenue Office 2

Tel. 0-7742-0945 Area Revenue Office E-mail : suratthani2@rd.go.th
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 ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§ 12 ‚∑√. 0-7427-3800 E-mail : region12@rd.go.th
Regional Revenue Office 12 Tel. 0-7427-3800 E-mail : region12@rd.go.th

π“ßª“®√’¬å æ‘À‡§π∑√å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëµ√—ß  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëµ√—ß

Mrs. Pacharee Pihakaendr Director, Trang Trang Area Revenue Office
Tel. 0-7521-8217 Area Revenue Office E-mail : trang@rd.go.th

π“¬ ‘√‘æß»å √‘¬–°“√∏’√‚™µ‘  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ√“∏‘«“   ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëπ√“∏‘«“ 
Mr. Siripong Riyakanteerachote Director, Narathiwat Narathiwat Area Revenue Office

Tel. 0-7353-2001-4 Area Revenue Office E-mail : narathiwat@rd.go.th

π“¬æ“¬ÿ  ÿ¢ ¥‡¢’¬«  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëªíµµ“π’  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëªíµµ“π’

Mr. Payu Suksodkiew Director, Pattani Pattani Area Revenue Office

Tel. 0-7334-9559 Area Revenue Office E-mail : pattani@rd.go.th

π“¬ª√–‡ √‘∞æ√ æƒ≤‘®‘√–«ß»å  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ—∑≈ÿß  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ëæ—∑≈ÿß

Mr. Prasertporn Puttijirawong Director, Patthalung Patthalung Area Revenue Office
Tel. 0-7461-1638 Area Revenue Office E-mail : patthalung@rd.go.th

π“ß®”‡π’¬√ ™Ÿ‡°’¬√µ‘  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¬–≈“  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë¬–≈“
Mrs. Jumnian Chukiat Director, Yala Yala Area Revenue Office
Tel. 0-7322-2006-7 Area Revenue Office E-mail : yala@rd.go.th

π“¬‚°‰ ¬ ‡¥™√ÿàß‡√◊Õß  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ß¢≈“ 1  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ß¢≈“ 1
Mr. Kosai Dejrungrueang Director, Songkhla 1 Songkhla Area Revenue Office 1
Tel. 0-7422-2100 Area Revenue Office E-mail : songkhla1@rd.go.th

π“ßπÿ®√’¬å ‡¥àπÕ√‘¬–°Ÿ≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ß¢≈“ 2  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë ß¢≈“ 2
Mrs. Nujaree Denariyakul Director, Songkhla 2 Songkhla Area Revenue Office 2
Tel. 0-7427-3800 Area Revenue Office E-mail : songkhla2@rd.go.th

π“¬°¡≈ «ß»åÕÿ¥¡¡ß§≈  √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë µŸ≈  ”π—°ß“π √√æ“°√æ◊Èπ∑’Ë µŸ≈
Mr. Kamol Vongudommongkol Director, Satun Satun Area Revenue Office

Tel. 0-7471-1075 Area Revenue Office E-mail : satun@rd.go.th
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∑â“¬‡≈à¡

√“¬≈–‡Õ’¬¥/‚§√ß √â“ß/‡π◊ÈÕÀ“√“¬ß“πª√–®”ªï µ“¡¡µ‘§≥–√—∞¡πµ√’

≈ß«—π∑’Ë 22 æƒ»®‘°“¬π 2548

 à«π∑’Ë 1
¢âÕ¡Ÿ≈¿“æ√«¡¢Õß°√¡ √√æ“°√

- ºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß

- ‚§√ß √â“ßÕß§å°√

- °“√∫√‘À“√√“™°“√°√¡ √√æ“°√

 à«π∑’Ë 2
º≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√

- √“¬ß“πº≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß°√¡ √√æ“°√

 à«π∑’Ë 3
√“¬ß“π°“√‡ß‘π

- ß∫· ¥ß∞“π–°“√‡ß‘π

 à«π∑’Ë 4
‡√◊ËÕßÕ◊ËπÊ

- ¢Õ∫§ÿ≥...®“°„®°√¡ √√æ“°√

- ¢Õ∫§ÿ≥∑’Ëæ“‡√“°â“«‰ª Ÿà 100 ªï

- ¢Õ∫§ÿ≥∑ÿ°‡√◊ËÕß√“«...°â“« Ÿà¡“µ√∞“π ICT

- ¢Õ∫§ÿ≥∑’Ë√à«¡ √â“ß...√“°∞“π¿“…’∑’Ë¡—Ëπ§ß

- ¢Õ∫§ÿ≥∑’Ë√à«¡„® º≈ß“π∑’Ë‰¥â„Àâ‡ªìπ...√“ß«—≈

- ¢Õ∫§ÿ≥∑’Ë√à«¡ √â“ß...Õπ“§µ∑’Ëß¥ß“¡¢Õß —ß§¡‰∑¬

- ¢Õ∫§ÿ≥®“°„®...¥â«¬æ—≤π“°“√∑’Ë°â“«‰°≈ Ÿà “°≈

- «‘‡§√“–Àåº≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’ √√æ“°√ ªïß∫ª√–¡“≥ æ.». 2557

- º≈°“√®—¥‡°Á∫¿“…’Õ“°√

- æ◊Èπ∑’Ë§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫¢Õß ”π—°ß“π √√æ“°√¿“§
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The annual reportûs details according to the Cabinetûs Order

dated 22 November 2005
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- Our Administration
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- The Revenue Departmentûs Performance Report

Part 3
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- Balance Sheet

Part 4
Others

- Thank you wholeheartedly

-                                                                                                                                                                                                                                                                Thank You for Being with Us in Our 100th Year

- Appreciate very concern...moving toward standardization of ICT

- Thank you for your cooperation...towards sustainable tax base

- Thank you for innovative work and receiving awards

-                                                                                                                                                                                                                                                                Thanks for being part of it...for a better society and future

-                                                                                                                                                                                                                                                                Wholehearted Appreciation by Development towards International

Standards

- Tax Collection Analysis Fiscal Year 2014

- Tax Collection

- Area Under Responsibility of Regional Revenue Offices

Addendum
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English Translator Saowakon Meesang

¥π—π∑å ‡™“«å«‘»‘…∞

Danand Jaovisidha

∑«’«—≤πå °’√µ‘«“π‘™¬å
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æ‘ Ÿ®πåÕ—°…√ ¡≥’√—µπå µÿ≈¬å ∂‘µ¬å»—°¥‘Ï

Prove Manerat Toolsatitsak

®ÿ±“∑‘æ¬å ∫“ß‡¡◊Õß

Jutatip Bangmeang

»‘≈ª°√√¡ Õ—≠æ√ ªîòππ‘°√

Art Director Anyaporn Pinnikorn

≥—∞«ÿ≤‘ «√«‘∑¬å«√√≥

Nuttavut Woravitwan






	Cover front
	Contents
	Thank you for your cooperation
	From first step to 100th steps, 
	From north to south, 
	Towards sustainable future
	Thank you wholeheartedly
	Senior Executives
	Executives
	Organization Structure
	Hundreds of stories
	Our Administration
	The Revenue Departmentûs Performance Report
	Revenue Departmentûs Performance Summary Report Fiscal Year 2014
	Thank You for Being with Us in Our 100th Year
	Brings happiness
	Appreciate very concern...moving toward standardization of ICT
	Thank you for your cooperation...towards sustainable tax base
	Thank you for innovative work and receiving awards
	Hundreds of Thank you
	Thanks for being part of it... for a better society and future
	Wholehearted Appreciation by Development towards International Standards
	Thanks to Taxes
	Tax Collection AnalysisFiscal Year 2014
	Tax Collection
	Balance Sheet
	Area Under Responsibility of Regional Revenue Offices
	Addendum
	Editorial
	Cover back



